
                                                                                     

 
 
 

UNITED NATIONS INDUSTRIAL DEVELOPMENT ORGANIZATION  
Vienna International Centre, P.O. Box 300, 1400 Vienna, Austria 

Tel: (+43-1) 26026-0 · www.unido.org · unido@unido.org 

 

 

 

 

OCCASION 

 

This publication has been made available to the public on the occasion of the 50
th

 anniversary of the 

United Nations Industrial Development Organisation. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DISCLAIMER 

 

This document has been produced without formal United Nations editing. The designations 

employed and the presentation of the material in this document do not imply the expression of any 

opinion whatsoever on the part of the Secretariat of the United Nations Industrial Development 

Organization (UNIDO) concerning the legal status of any country, territory, city or area or of its 

authorities, or concerning the delimitation of its frontiers or boundaries, or its economic system or 

degree of development. Designations such as  “developed”, “industrialized” and “developing” are 

intended for statistical convenience and do not necessarily express a judgment about the stage 

reached by a particular country or area in the development process. Mention of firm names or 

commercial products does not constitute an endorsement by UNIDO. 

 

 

 

FAIR USE POLICY 

 

Any part of this publication may be quoted and referenced for educational and research purposes 

without additional permission from UNIDO. However, those who make use of quoting and 

referencing this publication are requested to follow the Fair Use Policy of giving due credit to 

UNIDO. 

 

 

CONTACT 

 

Please contact publications@unido.org for further information concerning UNIDO publications. 

 

For more information about UNIDO, please visit us at www.unido.org  

mailto:publications@unido.org
http://www.unido.org/


UNITED NATIONS INDUSTRIAL DEVELOPMENT ORGANIZATION 

S 
V 
Z 
a: 
ta. 
t 
V3 

0 
z 

THESAURUS^ 
OF INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT 
TERMS 
(ENGLISH-FRENCH) 

z 
u. 

mi 
iti 
> 

Q 

< 
S 
H 
D 
0 z 
u, 
0 

X 

< 
(A 
U 
X 
H 

* 

UNITED NATIONS 



UNITED NATIONS 

INDUSTRIAL DEVELOPMENT ORGANIZATION 
Vienna 

THESAURUS 

OF INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT 
TERMS 
(ENGLISH-FRENCH) 

(/**?& 
•bi   # 

UNITED NATIONS 
Ntw York, 1976 

* 



The designations employed and the presentation of the material in this 
publication do not imply the expression of any opinion whatsoever on the part of 
the Secretariat of the United Nations concerning the legal status of any country 
or territory or of its authorities, or concerning the delimitation of its frontiers. 
Material in this publication may be freely quoted or reprinted, but 
acknowledgement is requested, together with a copy of the publication containing 
the quotation or reprint. 

UNIDO/LIB/SER.C/3 

UNITED NATIONS PUBLICATION 

Price: $U.S. 7.00  (or equivalent in other currencies) 

'I 



CONTENTS 
TABLE DES MATIERES 

INTRODUCTION       v 

EXPLANATORY NOTE - NOTE EXPLICATIVE         vii 

SYNOPSIS OF CLASSIFICATION - PLAN DE CLASSIFICATION      1 

THEMATIC LIST OF DESCRIPTORS - LISTE DES DESCRIP- 
TEURS CLASSES PAR THEMES                 5 

SUPPLEMENTI: ROLE DESCRIPTORS - DESCRIPTEURS DE 
ROLE     64 

SUPPLEMENT 2: GEOGRAPHIC NAMES - NOMS GEOGRAPHI- 
QUES ... :    64 

SUPPLEMENT 3: NATIONAL AND INTERNATIONAL ORGANI- 
ZATIONS-ORGANISATIONS NATIONALES ET INTER- 
NATIONALES         84 

PERMUTED ALPHABETICAL LIST OF DESCRIPTORS - LISTE 
ALPHABETIQUE PERMUTEE DES DESCRIPTEURS      90 

Ui 





INTRODUCTION 

This third edition of the Thesaurus of industrial Development Terms published 
by UNIDO differs from the first two editions in a certain number of details which 
should oe explained. These observations do not supersede the explanations given in 
the preceding editions, which remain valid. 

This edition is a bilingual one, in English and French, intended to meet the needs 
of the numerous users of documents in the French language. The possibility of 
producing an edition in Spanish may also be considered if the need becomes 
apparent. The French equivalents of the descriptors, which were originally selected in 
English, have been worked out systematically with reference to existing 
documentation systems; thus they are not simple translations but, in most cases, 
adaptations which take into account the needs and habits of users in the various 
industrial information centres. 

The number of descriptors has been increased, new terms having proved 
necessary in the abstracting of documents as carried out at UNIDO.1 Before their 
adoption a study was made of the frequency of their use and their adaptability to the 
documentation language as a whole. 

A particular effort has been made to ensure compatibility between the 
descriptors in the UNIDO Thesaurus and those of the "Macrothesaurus" which was 
published in Paris by the Organisation for Economic Co-operation and Development 
in four languages (English, French, German and Spanish). Some of the solutions 
adopted in the preceding editions have been revised in order to facilitate the 
international exchange of information, particularly among the specialized agencies 
and other organizations linked with the United Nations. 

The classification of the descriptors by subject has remained the same, except in 
certain points of detail and apart from the inclusion of new terms. The main 
characteristics of the system of relationships between descriptors have also been 
retained. This system is less developed than that of the "Macrothesaurus" as it does 
not systematically set out all the relationships for a given descriptor which would be 
appropriate from a semantic point of view; the policy has been to select those which 
enable information to be retrieved as conveniently as possible. 

The method used in selecting descriptors, establishing linguistic equivalences and 
organizing the language thus has been highly pragmatic. Designed exclusively to meet 
practical documentation needs, the UNIDO Thesaurus gradually evolves as it is used 
and as experience is gained, without fundamental changes having to be made. This 
enables it to preserve its permanent usefulness. 

Jean Viet 
Consultant to UNIDO 

Director, Scientific Information Exchange Services 
Maison des sciences de l'homme, Paris 

1 See the serici entitled Industrial Development Abstracts, in which »orne 7,000 abstracts 
have been published. 



INTRODUCTION 

Cette troisième édition du Thesaurus du langage du développement industriel 
publié par l'ONUDI diffère des deux premières sur un certain nombre de points, qu'il 
est bon de préciser - sans revenir pour autant sur les indications toujours valables 
données dans les éditions précédentes. 

Il s'agit cette fois d'une édition bilingue, en anglais et en français, destinée à 
satisfaire la demande de nombreux utilisateurs de documents rédigés en français. Une 
édition en espagnol pourrait de même être envisagée, si le besoin s'en confirmait. Les 
équivalences en français des descripteurs, dont le choix a été arrêté à l'origine en 
anglais, ont été systématiquement recherchées en se référant aux systèmes de 
documentation existants; il ne s'agit donc pas de simples traductions, mais, le plus 
souvent, d'adaptations qui tiennent compte des besoins et des habitudes des usagers 
dans différents centres d'information industrielle. 

Le nombre des descripteurs a été augmenté, de nouveaux termes s'étant imposés 
dans l'analyse des documents telle qu'elle est pratiquée à l'ONUDI'. Avant de les 
retenir, on a examiné la fréquence de leur emploi et la façon dont ils pouvaient 
s'insérer dans l'ensemble du langage documentaire. 

Un effort particulier a été fait pour assurer la compatibilité des descripteurs du 
Thesaurus de l'ONUDI avec ceux du "Macrothesaurus" publié à Paris par l'OCDE en 
quatre langues (allemand, anglais, espagnol, français). Certains choix retenus dans les 
éditions précédentes ont été revus afin d'établir plus solidement l'échange 
d'informations sur le plan international, notamment entre les institutions spécialisées 
et autres organisations rt liées à l'ONU. 

La répartition des descripteurs par sujet est restée la même, sauf sur quelques 
points de détail et compte tenu de l'inclusion de nouveaux termes. On a conservé 
également les caractéristiques principales du système de relations entre descripteurs. 
Ce système est moins développé que celui du "Macrothesaurus" car il n'énonce pas 
systématiquement, pour un descripteur donné, toutes les relations qu'impose la 
sémantique; on a choisi celles qui pouvaient assurer le rappel des informations de la 
façon la plus commode. 

La méthode utilisée pour déterminer les descripteurs, établir les équivalences 
linguistiques et organiser le langage a donc été résolument pragmatique. Entièrement 
conçu en vue des besoins pratiques de la documentation, le Thesaurus de l'ONUDI se 
transforme progressivement, avec l'usage et l'expérience, sans avoir à subir de 
modifications fondamentales, condition même de son utilité permanente. 

Jean Viet 
Consultant de l'ONUDI 

Directeur du Service d'échange d'informations scientifiques 
Maison des sciences de l'homme, Paris 

1 Voir à ce sujet les Industrial Development Abstracts, où quelque 7 000 analyses ont ¿té 
publiées. 
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EXPLANATORY NOTE 

The UNIDO Thesaurus of Industrial Development Terms comprises selected key 
words or descriptors used by the UNIDO Industrial Information System (INDIS) in 
indexing UNIDO documents. 

Ambiguous terms are clarified by scope notes, SN, or simply by the context in 
which the descriptor appears in the classified portion of the Thesaurus. 

Problems in classifying descriptors 

It should be noted, however, that a number of descriptors might equally 
appropriately appear in several different sections of the classification. Theoretically, 
there should be one "most general location" at which such descriptors could be 
entered, but in the simple ad hoc scheme used here, such a "most general location" 
may not exist. Thus, a choice must be made among specific locations. For example, 
¡distilling/ appears with the chemical industries (35.20) although equally applicable to 
the food and beverage industries (31.40). 

At the other extreme are descriptors which do not fit readily into any part of 
the scheme. In most cases these have been placed in the section in which their 
presence would cause the least distortion. 

Relationships between terms in the same section or between sections 

Relationships are assumed to exist (however tenuously) between terms in the 
same section, and between sections with the same first two numbers. Other 
relationships are shown as follows: 

USE refers from a term that must not be used to the descriptor which may be 
used: 

Boot    USE: Shoe 

UF indicates "Use for": 

Shoe   UF: Boot 

BT indicates "broader term". NT indicates "narrower term". BT is seen as 
including all of NT; conversely, NT is entirely covered by the relevant BT. In the 
sketch shown below, Paper is the "broader term" in relation to Newsprint, and 
Newsprint is, of course, the "narrower term" in relation to Paper: 

vii 



The relation between the two terms is expressed in the Thesaurus as follows: 

Paper 
NT: Newsprint 

Newsprint 
BT: Paper 

Relationships are shown only between a narrower term (NT) and the next 
broader term (BT) and vice versa. Thus, the Thesaurus will show only the next 
immediate relationship and not a relationship twice removed, for example: 

The Thesaurus shows: 

Carbohydrate 
NT: Sugar 

Sugar 
BT: Carbohydrate 
NT: Cane sugar 

Cane sugar 
BT: Sugar 

The Thesaurus does not show: 

Carbohydrate 
NT: Cane sugar 

Cane sugar 
BT: Carbohydrate 

RT indicates "Related terms" i.e. terms that have some common areas: 

The Thesaurus shows: 

Refrigeration 
RT: Temperature 

Temperature 
RT: Refrigeration 

viti 



Sequences of terms, as in raw material-industry-process-product are not 
considered to be "Related terms" for the purpose of presentation in this Thesaurus. 

The permuted alphabetical list of descriptors provides a key to the classified 
portion of the Thesaurus. It does not include role descriptors, geographic names and 
the list of national and international organizations; these will be found at the end of 
the classified part where they constitute Supplements 1, 2 and 3 respectively. 

By its nature, a thesaurus which is being used is never complete. New terms 
must be added and old ones changed or made more explicit by the addition of scope 
notes and the tracing of relationships. 

NOTE EXPLICATIVE 
Le Thesaurus du langage du développement industriel publié par l'ONUDI 

contient un choix de mots clefs ou descripteurs utilisés dans le système 
d'informations industrielles (INDIS) adopté par l'ONUDI pour l'indexation des 
documents de l'Organisation 

Lorsque le terme retenu comme descripteur peut paraître ambigu, le sens en est 
précisé par de brèves notices (SN, pour "scope nute") ou simplement par te contexte 
dans lequel il figure sur la liste des descripteurs classés par thèmes. 

Problèmes de classification des descripteurs 

Il convient de noter qu'un certain nombre de descripteurs pourraient : paraître 
logiquement dans plusieurs sections de la liste. Théoriquement, il devrait > voir une 
"section idéale" dans laquelle ces descripteurs pourraient figurer, mais, dans le cas de 
la méthode simple appliquée ici, cette "section idéale" peut ne pas exister. Il faut 
alors faire un choix entre plusieurs sections. Par exemple, le concept de "distillation" 
apparaît dans la section relative aux industries chimiques (35.20) bien qu'il relève 
également des industries alimentaires et des industries des boissons (31.40). 

A l'opposé, certains descripteurs sont difficiles à classer dans une des sections 
retenues. Dans la plupart des cas, ils ont été placés dans la section qui correspond le 
mieux à leur sens. 

Relations entre les descripteurs d'une mime section et entre les diverses sections 

Par définition, des relations (aussi lointaines soient-elles) existent entre les 
termes d'une même section et entre les sections dont les deux premiers numéros de 
code sont identiques. D'autres relations sont indiquées comme suit : 

USE (utiliser) s'applique au descripteur à employer à la place d'un autre terme 
non retenu : 

Soulier   USE: chaussure 

IX 



UF (Use for/utiliser pour) quilifie un descripteur utilisé pour désigner un autre 
terme non retenu : 

Chaussure    UF: soulier 

Par BT, on désigne un descripteur "plus large" (broader term); par NT, au 
contraire, sont introduits des termes "plus étroits" (narrower terms). BT est 
considéré comme l'ensemble qui contient tous les NT; réciproquement, tous les NT 
sont entièrement englobés dans l'ensemble BT. Dans le diagramme ci-dessous, le mot 
"Papier" est un "broader term" par rapport au mot "Papier journal", lequel est 
évidemment un "narrower term" par rapport au mot "Papier" : 

La relation entre ces deux mots est exprimée dans le Thesaurus comme suit : 

P»P»er Papier journal 
NT: Papier journal BT: Papier 

Les relations sont indiquées seulement entre un terme plus large (BT) et le terme 
plus étroit (NT) le plus proche et vice versa. Par conséquent, le Thesaurus indique 
seulement la relation avec le terme le plus proche et non une relation avec un terme 
plus éloigné. Soit l'ensemble suivant : 

Le Thesaurus indique : 

Hydrate de carbone 
NT: Sucre 

Sucre 
BT: Hydrate de carbone 
NT: Sucre de canne 

Sucre de canne 
BT: Sucre 

Le Thesaurus n 'indique pas : 

Hydrate de carbone 
NT: Sucre de canne 

Sucre de canne 
BT: Hydrate de carbone 



«m « L¿ndklUÍ leS terme$ nì**(related term,); P*r exemPte' dwu te «s de terme, qui se referent i une notion commune : 

Le Thenurut indique : 

Réfrigération 
RT: Température 

Température 
RT: Réfrigération 

Des termes tels que : matière première - industrie - processus - produit ne sont 
pas considérés comme des "termes reliés" dans le présent Thesaurus. 

La liste alphabétique permutée des descripteurs indique le numéro de code qui 
permet de retrouver une section dans la Uste des descripteurs classés par thèmes. Les 
descripteurs de rôle, les noms géographiques, la liste des organisations nationales et 
internationales ne figurent pas dans cette uste. Ils font l'objet des suppléments 1, 2 
et 3. 

Par définition, un thesaurus "vivant" n'est jamais complet. De nouveaux 
descripteurs doivent y être ajoutés, d'autres doivent être modifiés ou explicités à 
Uide de   scope notes  ou d'indications précisant les relations qui existent entre les 
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SYNOPSIS OF CLASSIFICATION 

01. INFORMATION,   MEETING 
01.10 MEETING 
01.20 INFORMATION  EXCHANGE,   DOCUMENTATION   (KT 

24.20) 
01.30 DATA   PROCESSING 
01.40 LIST  OP   DOCUMENTS 
01.50 REPORT 
01.60 TERMINOLOGY 
02. RESEARCH,   MATHEMATICAL  ANALYSIS,   FORECAST 
02.10 RESEARCH,   RESEARCH   INSTITUTE 
02.20 MATHEMATICAL  ANALYSIS 
02.30 FORECAST 
02.40 TIME  FACTOR 
11. ENVIRONMENT,   NATURAL   RESOURCES 
11.10 GEOGRAPHIC  DISTRIBUTION,   ECONOMIC  GEOGRAPHY 

(RT   13.20,   15.10) 
11.20 NATURAL  PESOURCES,   WATER  UTILIZATION 
11.30 POLLUTION CONTROL 
12. SOCIAL  CHANGE,   HEALTH,   EDUCATION 
12.10 SOCIAL CHANGE,   POPULATION 
12.20              HEALTH,   HYGIENE 
12.30 NUTRITION   (RT   31.50) 
12.40 EDUCATION,   TRAINING 
13. INSTITUTIONAL FRAMEWORK,   LA» 
13.10 INSTITUTIONAL   FRAMEWORK 
13.20 CENTRALIZATION,   DECENTRALIZATION   (RT   11.10. 

15.10) 
13.30 LAW 
14. ECONOMIC  ASPECT,   INDUSTRIAL DEVELOPMENT 
14.10 ECONOMIC  ASPECT 
14.20 ECONOMIC  CONDITIONS 
14.30 PUBLIC FINANCE,   TAXATION 
14.40 HARKET ECONOMY,   PLANNED  ECONOMY,   PRIVATE 

SECTOR,   PUBLIC  SECTOR   (RT  21.30) 
14.50 CASE  STUDY,  COMPARATIVE  STUDY,   SURVEY 
14.60 ECONOMIC  POLICY,   PLANNING,   INDUSTRIAL 

DEVEL  PHEMT 
14.70 ECONOMIC  ADMINISTRATION,   INDUSTRIAL  SERVICE 
14.60 DEVELOPMENT PROJECT 
15. INTERNATIONAL COOPERATION,   DEVELOPMENT  AID 
15.10 INTERNATIONAL,   BILATERAL,   REGIONAL   (RT 

11.10,   13.20) 
15.20 INTERNATIONAL  ORGANIZATION,   INTERNATIONAL 

RELATIONS 
15.30 DEVELOPMENT AID 
15.40 DEVELOPMENT PERSONNEL 
16. TRADE,   CURRENCY 
16.10 TRADE,  TRADE  POLICY 
16.20 EXPORT,   IMPORT 
16.30 TARIFF,   TRADE  BARRIER 
16.40 BALANCE OF PAYMENTS,  COMINCI 
21.       INDUSTRIAL SECTOR,   INDUSTRIAL  1NT11PRIS1, 

LOCATION OF INDUSTRY 

- 
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21.10 
21.20 
21.30 
21.40 
21.50 

21.60 
21.70 
21 .80 
22. 
22.10 
23. 
23.10 
23.20 
23.30 
23.40 
23.50 
23.60 
24. 
24.10 
24.20 
24.30 
24.40 
25. 

25.10 
25.20 
25.30 
25.40 
25.50 
26. 
26.10 
26.20 
27. 
27.10 
27.20 
27.30 
26. 
28.10 
28.20 
28.30 
29. 
29.10 
29.20 
29.30 
29.40 
29.50 
29.60 
30. 
30.10 
30.20 
30.30 
30.40 
31. 
31.10 
31.20 
31.30 

CLASSIFICATION  OP  INDUSTRIES 
INDUSTRIAL  SECTOR 
ENTERPRISE 
SIZE  OP  ENTERPRISE,   ECONOMY  OP   SCALE 
INDUSTRIAL  INTEGRATION,   SPECIALIZATION, 

SUBCONTRACTING 
COMPETITION,   PROFITABILITY 
COOPERATION 
LOCATION OF INDUSTRY 

MANAGEMENT 
MANAGEMENT 

LABOUR 
MANPOWER 
EMPLOYMENT 
PERSONNEL 
KORK STUDY, »ORKING CONDITIONS 
PROFESSIONAL ORGANIZATION, TRADÌ UNION 
WAGE 

ENGINEERING, TECHNOLOGY, PRODUCTIVITY 
ENGINEERING 
TECHNICAL INFORMATION (RT 01.20) 
TECHNOLOGY, TECHNOLOGICAL CHANGE 
PRODUCTION, CAPACITY, PRODUCTIVITY 

FACTORY, PRODUCTION CONTROL, RAN MATERIAL, 
INDUSTRIAL PRODUCT 

FACTORY, EQUIPMENT 
ASSEMBLING, MAINTENANCE AND REPAIR, HANDLING 
RAH MATERIAL, PRODUCT, INDUSTRIAL WASTE 
PRODUCTION CONTROL 
STANDARD, STANDARDIZATION 

PRODUCT DEVELOPMENT, INDUSTRIAL PROPERTY 
PRODUCT DEVELOPMENT 
INDUSTRIAL PROPERTY 

COMMERCE, MARKETING, STOCK 
COMMERCE, MARKETING (RT 28.10) 
STOCK 
PACKAGING 

SUPPLY AND DEMAND, CONSUMPTION, PURCHASING PONER 
SUPPLY AND DEMAND (RT 27.10) 
CONSUMER, CONSUMPTION 
INCOME, PURCHASING PONER 

FINANCIAL ASPECT, CAPITAL, INVESTMENT, COST, PRICE 
FINANCIAL ASPECT, CAPITAL 
INVESTMENT 
BANK, CREDIT, INSURANCE 
FINANCIAL CONTROL 
COST, COSTING 
PRICE, PRICING 

PRIMARY SECTOR, AGRICULTURE 
PRIMARY SECTOR 
COMMERCIAL FARMING 
LIVESTOCK 
FISH, SHELLFISH 

PLANT PRODUCT, ANIMAL PRODUCT, FOOD INDUSTRI 
PLANT, PLANT PRODUCT (IT 32.30, 32.60) 
ANIMAL PRODUCT 
FOOD INDUSTRY 
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31.«0 POOD  TECHNOLOGY   (RT 35.20) 
31.50 FOOD,  POOD  PRODUCT   (RT  12.30) 
31.60 BEVERAGE 
31.70 OIL   AND   PAT,   EDIBLE OIL 
32. HOOD,   SPORTS   GOODS,  TEXTILE,   LEATHER,  ROBBER, 

TOBACCO,   PRINTING INDUSTRY 
32.10 HOOD,   PULP AND  PAPER  INDUSTRY 
32.20 PURNITURE,   SPORTS GOODS 
32.30 TEXTILE   INDUSTRY,   CLOTHING 
32.10 LEATHER,   SHOE 
32.50 RUBBER   INDUSTRY 
32.60 TOBACCO   INDUSTRY   (RT  31.10) 
32.70 PRINTING  INDUSTRY 
33. CONSTRUCTION   INDUSTRY,   CERAMIC,  GLASS 
33.10 CONSTRUCTION   INDUSTRY,   HOUSING 
33.20 BUILDING MATERIAL,   CEMENT  INDUSTRY 
33.30 CERAMICS  INDUSTRY,   REPRACTORY   MATERIAL 
33.KO GLASS 
33.50 HOUSEHOLD GOODS,   SANITARY   VARE 
34. ENERGY,   PUEL,   PETROLEUM  INDUSTRY 
34.10 ENERGY 
34.20 ELECTRIC PONER 
34.30 COAL,   PUEL,  GAS 
34.40 PETROLEUM  INDUSTRY   (RT  35.30) 
35. CHEMICAL   INDUSTRY 
35.10 CHEMICAL  INDUSTRY 
35.20 CHEMICAL ANALYSIS,   DISTILLING,   REPINING   (RT 

31.40) 
35.30 CHEMICALS,   PETROCHEMICALS,   NONHETALLIC 

MINERALS   (RT 34.40) 
35.40 FERTILIZER  INDUSTRY,   PESTICIDE 
35.50 BIOCHEMISTRY,   MICROBIOLOGY 
35.60 PHARMACEUTICAL  INDUSTRY 
35.70 PLASTICS INDUSTRY 
35.80 ABRASIVE,   ADHESIVE,   DETERGENT,   EXPLOSIVE 
36. METAL,   METALLURGY 
36.10 METALLURGY 
36.20             METAL,  ORE 
36.30 PURGING,   METAL CUTTING,   ORE  PROCESSING 
36.40 METAL  PRODUCT 
37. METAL10RKING   INDUSTRY,   MACHINERY  INDUSTRY 
37.10 HETALNORKING  INDUSTRY,   TOOL 
37.20 MACHINERY  INDUSTRY,   MACHINERY 
37.30 MOTOR,   MOTOR  VEHICLE,   BICYCLE 
37.40 ROLLING  STOCK,   SHIP 
37.50 INSTRUMENTATION  INDUSTRY 
38. ELECTRICAL INDUSTRY, ELECTRONICS ,| 
38.10              ELECTRICAL  INDUSTRY,   ELECTRONICS 
38.20              ELECTRICAL  EQUIPMENT,   ELECTRONIC EQUIPMENT J 
39. MASS COMMUNICATION, TRANSPORT, TOURISM 1 
39.10 MASS COMMUNICATION $ 
39.20 TRANSPORT î 
39.30              TOURISM M 
40. MISCELLANEOUS PRODUCTS i 
40.10 MISCELLANEOUS PRODUCTS | 
50. SUPPLEMENT 1 vü 
50.10              ROLE   DESCRIPTORS § 
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THEMATIC LIST OF DESCRIPTORS 

01. INFORMATION,   FIUTINO 

01.10 HEBTIMG 

HEITING - REUNION 
RT:     AGENDA 

LIST   OF  DOCUMENTS 
LIST OF  PARTICIPANTS 
RECOMMENDATION 
RESOLUTION 

SEMINAR -  SEMINAIRE 
RT:     AGENDA 

LIST   OF   DOCUMENTS 
LIST  OF  PARTICIPANTS 

01.20 INFORMATION   EXCHANGE,   DOCUMENTATION   (IT 
2«.20) 

CLASSIFICATION  - CLASSIFICATION 
NT:     CLASSIFICATION OF   INDUSTRIES 

DOCUMENTATION  -   DOCUMENTATION 
INDEXING -   INDEXATION 
INFORMATION   CENTRE   -   CENTRE D'INFORMATION 

UF:     CLEARING HOUSE 
INFORMATION   EXCHANGE  - ECHANGE D'INFORMATION 

SN:     Th«  «xchaag« procass. 
INFORMATION   PROCESSING -   TRAITEMENT DE  L'INFORMATION 

UF:      INFORMATION   STORAGE AND  RETRIEfAL 
INFORMATION   SERVICE  -   SERVICE DE L'INFORMATION 
INFORMATION   SYSTEM   -   SYSTEME D'INFORMATION 
NETNORK  OF  CORRESPONDENTS   - RESEAU   DE CORRESPONDANTS 

01.30 DATA   PROCESSING 

COMPUTER PROGRAMME  -   PROGRAMME  D'ORDINATEUR 
DATA  BANK -   BANQUE   DE  DONNEES 

SN:    Us* to d«not« a fil« of intonation h«ld in 
•achin«-r«adabl« fori,  with particular 
r«f«r«nc« to fil«« of »tatiatical data 
collected as a result of  surveys. 

DATA  COLLECTING  -  RASSEMBLEMENT  DES   DONNEES 
RT:     QUESTIONNAIRE 

DATA  PROCESSING  -  TRAITEMENT  DES  DONNEES 
NT:     ELECTRONIC   DATA  PROCESSING 

DATA  RECORDING  - ENREGISTREMENT  DES   DONNEES 
ELECTRONIC   DATA   PROCESSING  -  TRAITEMENT  BLECTROilQUI 

DIS   DONNEES 
BT:     DATA   PROCESSING 

01. «0 LIST   OF  DOCUMENTS 
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°1'*0 LIST  OF  DOCUMENTS 
<CONT.> 

AGENDA   - ORDRE   DU JOUR 
KT:     MEETING 

SEMINAR 
AIDI  MEMOIRE  -   AIDE-MEMOIRE 
BIBLIOGRAPHY -   BIBLIOGRAPHIE 
DIAGRAN  -  DIAGRANNE 

SN:    Does not include statistical graphs. 
DIRECTORY    -   REPERTOIRE 
FACTORY LAYOUT   -  PLAN  D'USINE 

RT:     FACTORY  ORGANIZATION 
FLO» CHART -  ORGANIGRAMME 

SN:     Diagraaaatic «presentation of the relationship 
of a series of processes. 

HANDBOOK -   MANUEL 
INQUIRY SERTICE   FOLDER  -   DOSSIER  DU  SERVICE 

D'INFORMATION 
SN:    Filing folders of the UNIDO Industrial Inquiry 

Service. * 
LIST OF  DOCUMENTS -   LISTE  DE  DOCUMENTS 

SN:    List of documents distributed to the 
participants in a seating.     Do net confuse 
with   'Bibliography'. 

RT:     MEETING 
SEMINAR 

LIST OF  PARTICIPANTS  -  LISTE DES PARTICIPANTS 
RT:     MEETING 

SEMINAR 
BANNING TABLE -   TABLEAU  DU PERSONNEL 
HAP    -  CARTE GEOGRAPHIQUE 5 

QUESTIONNAIRE -   QUESTIONNAIRE 
RT:     DATA  COLLECTING 

RECOHHENDATION  -  RECOMMANDATION 
SN:    Foraal  recoaaendations fros a aeetinq or «a 

expert. 
RT:     MEETING f 

RESOLUTION  -  RESOLUTION J 
RT:     NESTING I 

RESIRICTED -  DIFFUSION  RESTREINTE 
SN:    For documents access to which has b«en 

restricted by the issuing body. 
STATISTICS  -  STATISTIQUE ¿ 

SN:    Use when referring to the science of statistics î 
NT:     PRODUCTION  STATISTICS «atx.txcs. . 
RT:     STATISTICAL ANALYSIS | 

SUMMARY -  SOMMAIRE J 
SUMMARY RECORD -   NOTE SUCCINCT! 1 

01.50 REPORT I 

ANNUAL REPORT - RAPPORT ANNUEL I 
BT:  REPORT f 

IXPIRT REPORT - RAPPORT D»EXPERT I 
BT: REPORT Ì 
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01.50 
<CO»I.> 

BEPORT 

FIBAL REPORT -  RAPPORT  FINAL 
BT:     BEPOST 

BISSION  REPORT  -  RAPPORT   DE MISSION 
BT:     REPORT 

REPORT  - RAPPORT 
ANNUAL   REPORT 
EXPERT  REPORT 
FINAL REPORT 
MISSION   REPORT 

NT: 

01.60 TERMINOLOGY 

DEFINITION   -  DEFINITION 
GLOSSART  -   GLOSSAIRE 
TERMINOLOGY - TERMINOLOGIE 
TRANSLATION  - TRADUCTION 

SN:    The process of translating. 

02. RESEARCH,   MATHEMATICAL  ANALYSIS,   FORECAST 

02.10 RESEARCH,   RESEARCH INSTITUTE 

EXPERIMENT  - EXPERIENCE 
SN:    A scientific or  technical experiaent,   caraftU.lv 

controlled. J 

LABORATORY  -  LABORATOIRE 
RESEARCH -   RECHERCHE 

NT:     INDUSTRIAL RESEARCH 
OPERATIONAL RESEARCH 

RT:     RESEARCH  AND DEVELOPMENT 
RESXARCH CENTRE  -  CENTRE   DE RECHERCHE 

OF:     RESEARCH  INSTITUTE 
RESEARCH PROGRAMME  - PROGRAMME   DE RECHERCHE 

02.20 MATHEMATICAL ANALYSIS 

ECONOMETRICS -   ECONOMETRIE 
SN:    Ua« in connection with  tha application of 

aathaaatica to aconoaic analysis. 
INPUT OUTPUT ANALYSIS -   ANALYSE   INPUT-OUTPUT 

SN:    Econoaic «valuation of  linaar fonulas 
connacting lavais of activity in various 
sactors of an econoay, and pradiction of tha 
conaeguanea« of changas. 

RT:     ECONOBIC ANALYSIS 
INTERINDUSTRY RELATIONS 

INPUT OUTPUT TABLE - TABLEAU INPUT-OUTPUT 
SN:    Systai of doubla  antry bookkeeping which shows, 

for aach sactor of an aconoay during a givan 
-«     TJ£!rìod'  Pu*cha««s and salas to other sactors. 
RT:     INTERINDUSTRY RELATIONS 
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02.20 
<C0NT.> 

MATHEMATICAL ANÁLISIS 

LINEAR  PROGRAMA 
SM:    A t«chn 

to pr 
the a 

HATHEBATICAL AN 
RODIL -   RODELE 

SN:     Us« onl 
plann 
•Prot 

OPERATIONAL SES 
ET:     RESEARC 

STATISTICAL  ANA 
RT:     STATIST 

ST SIEBS  ANALISI 
Of:     NETWORK 

ING -  PROGRAMHATION  LINEAIRE 
ique used to detersine optisal  solutions 
obláis,   particularly  those concerning 
llocation of resources. 
ALYSIS  -   ANALYSE  BATHEMATIQUE 

y in connection  ».Uh  research and 
ing.  For  sodels of new products,  use 
otype«. 
EARCH -   RECHERCHE OPERATIONNELLE 
H 
LISIS  -   ANALYSE  STATISTIQUE 
ICS 
S   - ANALYSE  DE   SYSTEMES 

ANALYSIS 

02.30 FORECAST 

ESTIMATING - ESTIHATION 
FORECAST -   PREVISION 

SN:    Distinguish between forecasts   (estiaates)  and 
trends   (tendencies). 

PROJECTION  -  PERSPECTIVE 
SN:     Use only in connection with statistical data; 

otherwise use   'Forecast* or  «Trend«  as 
applicable. 

TENDANCE 
Distinguish between trends  (tendencies), 

projections   (f roa statistical data) ,  and 
forecasts  (estiaates). 

TREND 
SN: 

02.40 TIRE  FACTOR 

LONG TERR -  LONG   TERME 
REDIUB TERM - MOYEN TERRE 
SHORT TERR  - COURT  TERRE 
TIRE FACTOR   - FACTEUR  TEHPS 

11. ENVIRONMENT,   NATURAL  RESOURCES 

11.10 GEOGRAPHIC   DISTRIBUTION,   EC0NOHIC 
GEOGRAPHY   (RT   13.20,   15.10) 

EAST -  EST 
ECOLOGY -  ECOLOGIE 

SN:    Use to denote the study of relations with the 
environment, especially physical or 
geographical. 

RT:     ENVIRONMENT 
ENVIRONMENTAL  ENGINEERING 
POLLUTION  CONTROL 

ECONOMIC GEOGRAPHY   - GEOGRAPHIE   ECONOMIQUE 
ECONOMIC  REGION   -  REGION   EC0NOHIQUE 
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11.10 

<CONT.> 

GEOGRAPHIC   DISTRIBUTION,   ECONOMIC 
GEOGRAPHY    (RT  13.20,   15.10) 

ENVIRONMENT   -  ENVIRONNEMENT 
IT:     rCOLOGI 

ENVIRONMENTAL ENGINEERING 
POLLUTION  CONTROL 

GEOGRAPHIC  DISTRIBUTION   -   DISTRIBUTION  GEOGRAPHIQUE 
SN:    Denoting presane« or absanca of various faeton 

throughout a country or ragion. 
NORTH  -   NORD 
RURAL   AREA  -   ZONE  RURALE 

RT:     RURAL DEVELOPMENT 
SOUTH  -  SUD 
TROPICAL -   TROPICAL 
URBAN   AREA  -   ZONE  URBAINE 

RT:     URBAN  DEVELOPMENT 
URBAN TRANSPORT 
URBANIZATION 

WEST  -   OUEST 

11.20 NATURAL RESOURCES,   WATER  UTILIZATION 

DESALINIZATION  - DESALINISATION 
RT:     SALT 

MINERAL  RESOURCES  -  RESSOURCES  MINERALES 
ET:     NATURAL   RESOURCES 

RATORAL RESOURCES  -   RESSOURCES  NATURELLES 
BT:     ECONOMIC  RESOURCES 
NT:     MINERAL  RESOURCES 

PETROLEUM   RESOURCES 
POWER RESOURCES 

RESOURCES CONSERVATION -   CONSERVATION DES   RESSOURCES 
RIVIR  -  RIVIERE 
SEA  -   MER 

UF:     OCEAN 
SOIL  -   SOL 
NATIR  -  EAU 

RT:     ENERGY   SOURCE 
NATIR  MANAGEMENT -   GESTION   DE L'EAU 
NATIR  SUPPLY   -  ALIMENTATION  EN EAU 
WATER   UTILIZATION  -  UTILISATION  DE L'EAU 

11.30 POLLUTION  CONTROL 

AIR  CLEANING  -  PURIFICATION  DE L'AIR 
AIR   POLLUTION -  POLLUTION   DE  L'AIR 

BT:     POLLUTION 
ENVIRONMENTAL ENGINEERING  -  TECHNOLOGIE  01 

L'ENVIRONNEMENT 
BT:     ENGINEERING 
RT:     ECOLOGY 

ENVIRONNENT 
NOISE  -  BRUIT 
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11.30 
<COK. > POLLOTION COIT10L 

12. 

MST COIT10L  -   LOTTI  ANTI-PANASITI 
IT:    PONOICIDI 

INS ICTI CIDI 
PESTICIDI 
ÄODIHTICIDI 

POLLUTANT -  POLLUAIT 
POLLUTION -  POLLOTIOM 

IT:     AIR   POLLOTIOM 
NATII  POLLOTIOM 

ENTI RON RUT 
SANITATION -  SALÜBMITI 

NT:     HIGIINI 

"SS* ""ïSïïc1,;,1"1""" »• «»« "«« 
NT;     PNODOCT   SAPITT 

Hill EîSP0SAL   "  «"KMTIOi  DIS  DICHIÏS 

NATIA POLLDTIOI   -  POLLOTION  DI L'IAü 
BT:     POLLOTION 

Sïî'rïîu•1"1   "  "»""MM  DE L'IAO 
•wnWS&¿zi?ntann DIS HA0TAIS1S •»• 

SOCIAL  CHANGE,   HIALTH,   IDOCATION 

12.10 
SOCIAL  CHANGE,   POPULATION 

MIA DITILOPHIIT -   DITILOPPIHENT miaran *t 
CDIJ0.ZTI DETILOPHIMT  -  DÌ•5MSÌ°KÌ  COLLECTITITIS 

luì\ r*«*rd to »•» Mttl«B«nt project« and 

ío!!L;;ïäB."KpaLACSS¡!IS¿TIO,, BMALI 

KT:     HUNAN IISOOICIS 
PONLIC  INTENEST     -   INTUIT PUBLIC 

*T:     SOCIAL   COST 
•IP0GI1 - REPOGII 

"».•"ffiîrïK,- """»»"' »m 
SOCIAL  - SOCIAL 

IT:     SOCIAL  COST 
SOCIAL   ISPECT -   ASPECT  SOCIAL 

SíJw   ^AMGE     - C»*««"«T SOCIAL 
SOCIAL SINTI«   -  S EN TICE  SOCIAL 

NN 
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12.10 
<COW. > 

SOCIAL CHANGE,   POPULATION 

DIB All   DEVELOPMENT -   DEVELOPPEMENT   URBAIN 
IT:     DEBAN ARIA 

URBAN TRANSPORT 
URBANIZATION 

URBANIZATION  -  URBANISATION 
NT:     HOUSING 

URBAN AREA 
URBAN DEVELOPMENT 
URBAN TRANSPORT 

12.20 HEALTH,  HYGIENE 

PARILE  PLANNING - PLANIFICATION  DE LA FAHIILE 
BT:     CONTRACEPTIVE 

HEALTH    - 5ANTE 
HEALTH SERVICE - SERVICE  DI SANTE 

OP:     PUBLIC  HEALTH 
HOSPITAL -  HOPITAL 
HIGIENE -  HTGIENE 

IT:     SANITATION 
OCCUPATIONAL  DISEASE 

»HOMOLOGY  -   IMMUNOLOGIE 

12.30 NUTRITION   (NT 31.50) 

MALNUTRITION  -  MALNUTRITION 
•T:     NUT1ITI0N 

NUTBITIOM -   NUTRITION 
NT:     MALNUTRITION 
IT:    POOD 

PROTEIN 
TITANI» 

STAPLE  DIET   - ALIMENT DE  BASE 

12. *0 EDUCATION,   TIAINING 

AUDIO VISUAL  AID -  AUXILIAIRE ADDIO-VISUEL 
BT:     EDUCATIONAL  RATERIAL 

DEMONSTRATION CENTRI - CINTRE DE DEMONSTRATION 
•T:     MOBILE DEMONSTRATIO«  NOIKSHOP 

EDUCATION -   EDUCATION 
EDOCATIONAL   ASPECT  -  ASPICT EDUCATIF 
EDOCATIONAL   RATERIAL - MATERIEL  EDUCATIF 

HT:     AUDIO VISUAL AID 
EDUCATIONAL  NEED -   BESOIN  D'EDUCATION 
EDUCATIONAL   POLICY   -  POLITIQUE  DB L'EDUCATION 
fSLLOISHIP  -  BOURSE D'ETUDES 
FURTHER TRAINING -   FORMATION COMPLEMENT AHI 

SR:    For up-dating and up-grading a worker's 
knovladg« and skills. 

BT:    TRAINING 
II   PLANT TRAINING -   FORMATION El COURS  D'EMPLOI 

IT:     TRAINING 

J 
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12.40 
<CONT.> 

EDUCATION,   TRAINING 

13. 

INDUSTRI  AMD  HIGHER   EDUCATION -   INDUSTRIE   ET 
EPSEIGNEHEHT   SUPERIEUR 

SU:    Us« to denote cooperation in lanagesent 
development, training of high-level technical 
personnel,   provision of  research capacity, 
etc. r        " 

INTIRPLANT  TRAINING  -   FORMATION  INTERPIRHES 
*N:     Organized by several enterprises  for joint 

training of staff. 
BT:     TRAINING 

HANAGEHENT   DEVELOP«   ÍÍT  -  PORHATION   A  LA  GESTION 
SN:    Developi:        ^.nagerial skills through various 

progress aeetings,  sesinars,   inforaation 
disseaina*     n,  etc. 

RT:     HANAGEHENT 
HOBILE DEHONSTRATION   WORKSHOP - ATELIER  MOBILE  DE 

DIBONSTRATION 
BT:     DEHONSTRATION  CENTRE 

WORKSHOP 
PFOGRAHHED INSTRUCTION  -  ENSEIGNEHENT  PROGRAHHE 

SN:     Instruction using ¿rograased aaterial, either 
in  textbook or teaching sechine  usable fors. 

RETRAINING  -  RECYCLAGE 
SN:     Training designed to provide workers rendered 

obsolete by technological change with new 
skills for which the.» is a desand in the 
labour market. 

TEACHING -   ENSEIGNEHENT 
TECHNICAL EDUCATION  -   ENSEIGNEHENT  TECHNIQUE 
TECHNICAL SCHOOL -   ECOLE  TECHNIQUE 
TECHNOLOGICAL   INSTITUTE -   INSTITUT   DE TECHNOLOGIE 
TRAINING -   PORHATION     • 

NT:     PURTHER   TRAINING 
IN  PLANT TRAINING 
INTERPLANT  TRAINING 
TRAINING ABROAD 
VOCATIONAL   TRAINING 

BT:     TRAINING ASSISTANCE 
TRAINING ABROAD  -  PORHATION  A  L'ETRANGER 

ET:     TRAINING 
TRAINING CENTRE  -  CENTRE DE  PORHATION 

DP:     TRAINING  WORKSHOP 
TRAINING PROGRAHHE  -   PROGRAHHE DE  PORHATION 
VOCATIONAL TRAINING  -   PORHATION  PROFESSIONNELLE 

BT:     TRAINIMG 

INSTITUTIONAL PRAHEWORK,   LAN 

13.10 INSTITUTIONAL  PRAHEWORK 

ADHINISTRATI TE   ASPECT -  ASPECT ADHIMIST1ATIF 
ADMINISTRATIVE  REPORH  -  REPORHE ADMINISTRATIVE 
CIVIL SERVICE -   PONCTION PUBLIQUE 

- 
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13.10 
<COMT.> 

INSTITUTIONAL FRAMEWORK 

CONSTITUTION  -  CONSTITUTION 
INSTITUTIONAL FRAMEWORK  -  CADRE  INSTITUTIONNEL 

SN-    Coaprisas the totality of Misting institutions 
and institutional links, lavs and agraaaaats 
potantially affacting any operation,  vantura 
or projact. 

LOCAL  GOVERNMENT -  ADMINISTRATION  LOCALE 
SH:    At tha  provincial,  aunicipal,  ate- lavai. 

PUBLIC   ADM III 1ST RATIO» -  ADMINISTRATION   PUBLIQUE 
PUBLIC   SERVICE  -  SERVICES  PUBLICS 

PUBLIC   UTILITY 
Usa  in connaction with sarvicas suppliad to tha 

population as a whola and controllad by tha 
national or local govarnaaat, such as watar, 
gas,  alactricity, ate. 

PUBLIC   WORKS  -  TRAVAUX PUBLICS 
Construction of public buildings,  utilitias. 

ate. 
CONSTRUCTION  IHDUSTRÏ 

UP: 
SB: 

SN: 

RT: 

13.20 CEMTRALIZATIOM,   DECENTRALIZATION   (RT 
11.10,   15.10) 

CENTRALIZATION  - CENTRALISATION 
DECINTRALIZATION  -  DECENTRALISATION 
LOCAL LEVEL   -  HIVEAU LOCAL 
NATIONAL LEVEL  -  HIVEAU  NATIONAL 
REGIONAL LEVEL  -  MIVEAU REGIOBAL 

13.30 LAW 

n. 

CONTRACT  -   COHTRAT 
SB:    Praparing or antaring into lagally bindina 

contracts. " 
IBTIRBATIOMAL LAW -  DROIT INTERNATIONAL 

BT:     LAW 
LAW  -  DROIT 

SB:    Usa for docuaants concarning tha subjact of 
lagal scianca.  Por individual lavs usa 
•Lagislation«. 

NT:     INTERNATIONAL  LAW 
PATENT  LAN 

LEGAL   ASPECT  -   ASPECT JURIDIQUE 
LEGISLATION   - LEGISLATION 

SN:    Usa in connaction with tha contants or actual 
tazt of laws. 

REGULATION   -  REGLEMENTATION 
SV:    Usa only in connaction with ragulations of an 

official or administrativa typa. 

ECONOHIC ASPECT,   INDUSTRIAL DEVELOPMENT 
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m.io ECONOMIC ASPECT 

ICOIOBIC ASPECT - ASPECT ICOMOHIQUE 
ECONOMIC IMPLICATION - IMPLICATION ECONOHIgui 
ECONOMIC INFORMATION - INFORMATION ECONOMIQUE 
INDUSTRIAL ECONOMICS - ECONOMIE INDUSTRIELLE 

SN: Econoaica «a it relatea to the induatrial 
aactor. 

MACROECONOMICS - MACROECONOHIE 
MICROECONOMICS - HICROECOMORIE 

14.20 ECONOMIC CONDITIONS 

DETILCPED COUNTRY -   PATS   DEVELOPPE 
UF:     INDUSTRIALIZED COUNTRY 

DEVELOPING  AREA   -  ZONE  EN  DEVELOPPEMENT 
SN:    Ua« in connection with an araa within a 

particular country. 
DEVELOPING   COUNTRY   -  PAYS   EN  DEVELOPPEMENT 

NT:     LEAST  DEVELOPED COUNTRY 
DEVELOPMENT  POTENTIAL  -  POTENTIEL  DE  DEVELOPPEMENT 

SN:    Of a ragion,  a country, or an econome aactor. 
ECONOMIC CONDITIONS  -  CONDITIONS  ECONOMIQUES 

UF:     ECONOMIC SITUATION 
ECONOMIC  DEVELOPMENT  -  DEVELOPPEMENT   ECONOMIQUE 

NT:     INDUSTRIAL   DEVELOPMENT 
ECONOMIC GROWTH   - CROISSANCE  ECONOMIQUE 

NT:     INDUSTRIAL  GRONTH 
ECONOMIC  RESOURCES  -  RESSOURCES  ECONOMIQUES 

NT:     NATURAL   RESOURCES 
RT:     RESOURCE ALLOCATION 

ECONOMIC STRUCTURE  -   STRUCTURE  ECONOMIQUE 
SN:    The relativ« iaportance of the varioua aectors 

of the econoay. 
GROSS  NATIONAL   PRODUCT -   PRODUIT  NATIONAL  BRUT 
LEAST  DEVELOPED  COUNTRY  -  PAYS  MOINS  DEVELOPPE 

SN:    Use only for papera specifically uaing thia 
tara in discussing the probleaa of auch 
countriea. 

BT:     DEVELOPING  COUNTRY 
NATIONAL ECONOMY -  ECONOMIE  NATIONALE 
NATIONAL  INCOME  - REVENU  NATIONAL 

SN:    Total net earninga aacribable to the varioua 
factora eaployed in the production of goods 
and services by a nation during a particular 
period. 

U.30 PUBLIC FINANCE, TAXATION 

FISCAL POLICY - POLITIQUE FISCALE 
BT:  ECONOMIC POLICY 

NATIONAL BUDGET - BUDGET DE L'ETAT 
PUBLIC FINANCE - FINANCES PUBLIQUES 

SN: The finances of the atate, including fiscal 
policy, taxation, etc. 
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14.30 
<COIT.> 

PUBLIC FINANCI,   TAXATION 

111  -   IMPOT 
IT:     TURNOVII TAX 

VALUE ADDED TAX 
TAX  AGREERENT -   ACCORD FISCAL 

RT:     BILATERAL AGREEMENT 
TAX  EXEMPTION  -   EXONERATION  FISCALE 
TAX   INCENTIVE -   STIMULANT   FISCAL 

BT:      INCENTIVE 
TAXATION -   FISCALITE 
TURNOVER TAX  -   TAXE SUR  LE  CHIFFRE  D'AFFAIRES 

ET:     TAX 
VALUE  ADDED  TAX  -  TAXE A   LA  VALEUR  AJOUTEE 

ET:     TAX 
RT:     VALUE  ADDED 

1«.«0 MARKET ECONOMY,   PLANNED  ECONOMI,   PRIVATI 
SECTOR,   PUBLIC  SECTOR   (RT  21.30) 

HARRET  ECONOMY   -  ECONOMIE  DE   MARCHE 
HIXID  ECONOMY -   ECONOMIE  MIXTE 
PLANNED ECONOMY  -  ECONOMIE   PLANIFIEE 
PRIVATE  SECTOR   -  SECTEUR   PRIVE 

RT:     PRIVATE  ENTERPRISE 
PUBLIC   ONNERSHIP -   PROPRIETE  PUBLIQUE 

RT:     NATIONALIZATION 
PUBLIC  SECTOR -   SECTEUR  PUBLIC 

RT:     NATIONALIZED INDUSTRY 
PUBLIC   ENTERPRISE 

SOCIALIST COUNTRY -  PAYS  SOCIALISTE 
UF:     COMMUNIST COUNTRY 

STATE  PARTICIPATION - PARTICIPATION DI  L'ETAT 

14.50 CASE  STUDY,   COMPARATIVI   STUDY,  SURVIT 

CASE  STUDY  -   ETUDE  DE CAS 
COMPARATIVE   STUDY -  ETUDE  COMPARATIVE 
ECONOMIC ANALYSIS  - ANALYSE ECONOMIQUE 

RT:     INPUT OUTPUT ANALYSIS 
ECONOMIC SURVEY  -   ENQUETE  ECONOMIQUE 

ET:     SURVEY 
FEASIBILITY   STUDY -  ETUDE DE  PRATICABILITE 
INDUSTRIAL   DEVELOPMENT SURVEY   -   ENQUITI  DI 

DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 
BT:     SURVEY 

PREIMVESTMENT SURVEY - ENQUETE DI PRIIMVISTISSININT 
BT:     SURVEY 

SURVEY  - ENQUETE 
Collecting data on a given topic,  laioly 

through interviews,  questionnaire»,  «te. 
ECONOMIC SURVEY 
INDUSTRIAL DEVELOPMENT  SURVEY 
PREINVESTHENT SURVEY 
SURVIT  METHOD 

SI: 

NT: 

IT: 
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14.60 ECOMOMIC POLICY,   PLANNING,   INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT 

DEVELOPMENT   PLAN -   PLAN  DE  DEVELOPPERENT 
NT:     NATIONAL PLAN 

DEVELOPMENT   PLANNING - PLANIFICATION   DU   DEVELOPPEMENT 
ET:     PLANNING 

DEVELOPMENT   POLICY  -  POLITIQUE  DE DEVELOPPEMENT 
DOMESTIC PRODUCTION -  PRODUCTION NATIONALE 

SN:     Us«  only for discussing nerits of  doa«stic 
production as «gainst iaport of  a given 
commodity or product. 

ECONOMIC PLANNING - PLANIFICATION ECONOMIQUE 
BT:     PLANNING 

ECONOMIC POLICY   - POLITIQUE  ECONOMIQUE 
BT:     GOVERNMENT  POLICY 
NT:     CREDIT   POLICY 

FISCAL   POLICY 
INDUSTRIAL  POLICY 
INVESTMENT  POLICY 
MONETARY POLICY 
PRICE  POLICY _ 
TRADE POLICY 
NAGE  POLICY 

GOVERNMENT   POLICY -  POLITIQUE  GOUVERNIHIRTALE 
NT*     ECONOMIC POLICY 

IMPORT  SUBSTITUTION  -  SUBSTITUTION  DES   IMPORTATIONS 
INDUSTRIAL  DEVELOPMENT -   DEVELOPPEMENT   INDUSTRIEL 

RT:     ECONOMIC DEVELOPMENT 
INDUSTRIAL  GROWTH - CROISSANCE  INDUSTRIELLE 

BT:     ECONOMIC GROWTH 
INDUSTRIAL  PLANNING  -  PLANIFICATION   INDUSTRIELLE 

ET:     PLANNING 
INDUSTRIAL  POLICY -  POLITIQUE  INDUSTRIELLE 

SN:    Government policy regarding «listing industry 
and th« establishment of new industry. 

•BT:     ECONOMIC POLICY 
NT:     INDUSTRIALIZATION   POLICY 

INDUSTRIALIZATION -  INDUSTRIALISATION 
RT:     ESTABLISHMENT OF   NEW  INDUSTRY 

INDUSTRIALIZATION POLICY   -   POLITIQUE  D'INDUSTRIALISATION 
BT:     INDUSTRIAL  POLICY 

INTERINDUSTRY RILATIONS  -  RELATIONS  INTERINDUSTRIELLES 
SN:     Flows of goods and services b«tw««n and aiong 

various industrias. 
RT:     INPUT OUTPUT ANALYSIS 

INPUT OUTPUT TABLE 
INTERNATIONAL DIVISION OF  LABOUR -   DIVISION 

INTERNATIONALE DU TRAVAIL 
SN:    Theory and practica of international planning 

and agr««a«nts by which countries specialize 
in the production of those coaaodities for 
which th«y have the greatest coaparative 
advantag«. 

BATZONAL PLAN -  PLAN NATIONAL 
BT:     DBVBLOPH1NT PLAN 
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11.60 ICOMORIC  POLICY,   PLAN»IMG,   INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT 

<CO»T.> 

NATIONAL PLANNING -  PLANIFICATION RATIONALI 
BT:     PLANNING 

NATIONALIZATION   -  NATIONALISATION 
BT:     PUBLIC   OWNERSHIP 

PLANNING -   PLANIFICATION 
NT:     DEVELOPMENT PLANNING 

ECONOMIC  PLANNING 
INDUSTRIAL  PLANNING 
NATIONAL  PLANNING 
REGIONAL  PLANNING 

REGIONAL  PL\NNING - PLANIFICATION REGIONALI 
SN:    Os«  to  a«an planning at both th« sub-national 

and aultinational lavala. Dak« th« leaning 
clear  by using  fr«« taxt taras. 

ET:     PLANNING 
RESOURCE ALLOCATION -  AFFECTATION DES  RESSOURCES 

RT:     ECONOMIC  RESOURCES 

14.70 ECONOMIC  ADMINISTRATION,   INDUSTRIAL 
SERVICE 

AGRICULTURAL  EXTENSION -   VULGARISATION  AGRICOLE 
CHAMBER  OF  COMMERCE - CHAMBRE  DE COMMERCE 
CHAMBER OF   INDUSTRI - CHAMBRE  D'INDUSTRIE 

SN:    Analogous to and often coibinsd  with Chaaber of 
coaaerce. 

RT:     MANUFACTURERS  ASSOCIATION 
COMMON  SERVICE  -  SERVICES   COMMUNS 

SN:    As provided on industrial estates  for th« us« 
of  all industrias locatad there,  «.g.  tool 
roots, haat tr«ata«nt facilities, tasting 
services, aaintenance and repair services, 
• tc. 

ECONOMIC  ADMINISTRATION  -   ADMINISTRATION  ECONOMIQUE 
NT:     INDUSTRIAL ADMINISTRATION 

ESTABLISHMENT  OF NEW  INDUSTRY  -  ETABLISSEMENT 
D'INDUSTRIE  NOUVELLE 

RT:     INDUSTRIALIZATION 
HANDICRAFT   PROMOTION -  PROMOTION DE L'ARTISANAT 

RT:     HANDICRAFT 
INCENTIVE  -   STIMULANT 

NT:     PROFIT   SHARING ! 
TAX   INCENTIVE 
MAGE   INCENTIVE f 

INDUSTRIAL   ADMINISTRATION   -   ADMINISTRATION   INDUSTRIELLE i 
OF:     MINISTRY OF INDUSTRY ? 
SN:    At th« govarnaant level. Do not confus« with -Ü 

•Industrial Hanageaent*. 
BT:     ECONOMIC ADMINISTRATION 
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14.70 

<CONT.> 

ICONOMIC ADMINISTRATION,  INDUSTRIAL 
SERVICE 

INDUSTRIAL  DEVELOPMENT AGENCY  -   AGENCE DE  DEVELOPPEMENT 
INDUSTRIEL 

SR:    National or regional body In charge of 
industrial developaent. 

IT:    DEVELOPMENT CENTRE 
AID   INSTITUTION 

INDtSTRIAL  ESTATE -  EMPLACEMENT  INDUSTRIEL 
SN:    An industrial arta with services  (roads,  water, 

power, etc.) provided. 
RT:     INDUSTRIAL  AREA 

LOCATION OF INDUSTRY 
INDUSTRIAL  EXTENSION - VULGARISATION INDUSTRIELLE 

SN:    Progresse for bringing new developaents and 
techniques to the attention of aanagars, 
through seainars,  visits by experts, 
inforaation dissesination, ate. 

RT:     INDUSTRIAL  INFORMATION 
INDUSTRIAL   INSTITUTION -   INSTITUTION  INDUSTRIELLE 

SN:    AU  typas of institutions falling within tha 
scop«  of UN IDO* s activity.  Usa a BO re 
specific descriptor if possible. 

INDUSTRIAL  PROGRAMMING -   PROGRAMMATION  INDUSTRIELLE 
SN:    Methodological aspects of industrial  planning, 

on a  regional or national basis. 
INDUSTRIAL  PROMOTION - PROMOTION  INDUSTRIELLE 
INDUSTRIAL  SERVICE -  SERVICE   INDUSTRIEL 

SR:    What industrial institutions provide.   Us« a 
a or«  specific descriptor if possible. 

INDUSTRIAL  SUBSIDY  - SUBVENTION   INDUSTRIELLE 
RT:     EXPORT   SUBSIDY 

PRICE  SUPPORT 
PUBLIC RELATIONS  -  RELATIONS   PUBLIQUES 

14.80 DEVELOPMENT  PROJECT 

COUNTERPART   -   CONTREPARTIE 
NT:    COUNTERPART PERSONNEL 

DEVELOPMENT   PROJECT  - PROJET   DE  DEVELOPPEMENT 
SN:    Use «or« specific descriptor, if applicable, 

and indicate if u.N. assistance is involved. 
NT:    INDUSTRIAL PROJECT 

JOINT   PROJECT 
MULTIPURPOSE  PROJECT 

RT:     AID   PROJECT 
INDUSTRIAL  PROJECT -   PROJET  INDUSTRIEL 

ET:     DEVELOPMENT  PROJECT 
JOINT PROJECT   -   PROJET CONJOINT 

SN:    Involving two or nor« technical cooperation 
ag«nci«s. 

ET:     DEVELOPMENT PROJECT 
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14.60 
<CONT.> 

DEVELOPMENT  PROJECT 

15. 

LOCAL  COST  -  COOT  LOCAL 
SN:    The part of  the project cost which ia born« 

locally;   usually land, buildings, counterpart 
personnel  salaries,  etc. 

BT:     GOVERNMENT   CONTRIBUTION 
MULTINATIONAL PROJECT  -   PROJET  MULTINATIONAL 

IT:     REGIONAL COOPERATION 
MULTIPURPOSE  PROJECT   -  PROJET  A  PINS   MULTIPLES 

BT:     DEVELOPMENT   PROJECT 
PILOT   PROJECT -   PROJET-PILOTE 
PLAN   OP OPERATION  -   PLAN   D'OPERATION 

SN:    Use  in connection with U.N.  Projects. 
PROJECT AUTHORIZATION  -   AUTORISATION  DE   PROJET 
PROJECT DESIGN - CONCEPTION DE  PROJET 

SN:    Preparation of blueprints, estiaates,  etc.,  for 
a project:   includes construction, eguipaent, 
process design,  costs, aanpower aspects,  etc. 

PROJECT DOCUMENT -   DESCRIPTIP DE PROJET 
SN:    Refers to docuaents stating terns of approved 

projects and giving data on their background, 
objectives,  work plan, inputs and budget. 

PROJECT EVALUATION   -  EVALUATION  DE  PROJET 
PROJECT  IMPLEMENTATION  -   EXECUTION  DE  PROJET 
PROJECT MANAGER  -  DIRECTEUR DE  PROJET 
PROJECT  REQUEST  -  DEMANDE  DE  PROJET 

SN:    Request froa a governnent to an international 
agency to set up a project. 

PROJECT SELECTION  -  CHOIX  DE PROJET 
OP:     CHOICE OP  PROJECT 

INTERNATIONAL COOPERATION,   DEVELOPMENT AID 

15.10 INTERNATIONAL,   BILATERAL,   REGIONAL   (RT 
11.10,   13.20) 

BIL1TIRAL -   BILATERAL 
INTERNATIONAL -  INTERNATIONAL 

SN:    Use in connection with relations between 
countriea;  not to indicate that a atudy of a 
particular subject is world wide in scope. 

INTERREGIONAL -  INTERREGIONAL 
MULTILATERAL -  MULTILATERAL 
REGIONAL -  REGIONAL 

15.20 INTERNATIONAL ORGANIZATION,   INTERNATIONAL 
RELATIONS 

BILATERAL AGREEMENT  -  ACCORD BILATERAL 
RT:     TAX  AGREEMENT 

TRADE AGREEMENT 
COUNON  HARRET -  MARCHE COMMON 

RT:     CUSTOMS  UNION 
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15*20 IITIXNATIO>AL ORGANIZATION,   INTERNATIONAL 
RELATIONS 

<COMT.> 

ECONOMIC  INTEGRATION   -   INTEGRATION ECONOMIQUE 
IT:     CUSTOMS  ONION 

ECONOMIC  RELATIONS  -   RELATIONS ECONOMIQUES 
INTER60TERNHEMTAL ORGANIZATION - ORGANISATION 

IMTERGOUVERNEMÉNTALE 
BT:      INTERNATIONAL  ORGANIZATION 

INTERNATIONAL COOPERATION   - COOPERATION   INTERNATIONALE 
INTERNATIONAL ORGANIZATION  - ORGANISATION   INTERNATIONALE 

NT:      INTERGOVERNMENTAL  ORGANIZATION 
NONGOVERNMENTAL   ORGANIZATION 

INTERNATIONAL RELATIONS   -   RELATIONS  INTERNATIONALES 
MEMBER   STATE -  ETAT-MEHBRE 
MEMBERSHIP -  APPARTENANCE 

SN:     For a country in  an international organization« 
coanon Market,   «te. 

NONGOVERNMENTAL ORGANIZATION - ORGANISATION 
NCN-GOUVERNEMENTALE 

BT: INTERNATIONAL ORGANIZATION 
REGIONAL AGENCY - AGENCE REGIONALE 
REGIONAL COOPERATION   -  COOPERATION  REGIONALE 

RT:     MULTINATIONAL   PROJECT 
IR-STÏ  -   TRAITE 

RT:     TRADE AGREEMENT 

15.30 DEVELOPMENT   AID 

AID   INSTITUTION - ORGANISME  D'AIDE 
SN:    Institution proTiding primarily financial aid. 
RT:      DEVELOPMENT  BANK 

INDUSTRIAL  DEVELOPMENT AGENCY 
AID   PROJECT - PROJET  D'AIDE 

SN:     Tenda to iaply  bilateral aid,  UNIDO work falls 
•or« in the field of technical assistance 
project»;  but  see also 'Development project', 
•Industrial project'. 

RT:      DEVELOPMENT   PROJECT 
DEVELOPMENT   AID -  AIDE  AU  DEVELOPPEMENT 

NT:      ECONOMIC AID 
FOREIGN  AID 
PRIVATE  AID 
TECHNICAL ASSISTANCE 
TRAINING ASSISTANCE 

DEVELOPMENT  CENTRE  -  CENTRE DE DEVELOPPERENT 
RT:     INDUSTRIAL  DEVELOPMENT AGENCY 

ECONOMIC AID -  AIDE  ECONOMIQUE 
BT:     DEVELOPMENT  AID 
NT:     FINANCIAL AID 

FINANCIAL  AID -  AIDE  FINANCIERE 
BT:      ECONOMIC AID 

FOREIGN  AID - AIDE A  L'ETRANGER 
SN:     Aid froi the viewpoint of the donor country. 
BT:     DEVELOPMENT  AID 
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15.30 DEVELOPMENT AID 
<CONT.> 

GOVERNMENT  CONTRIBUTION  - CONTRIBUTION   GOUVERNEMENTALE 
SM:    Toward the costs of a project. 
IT:     LOCAL COST 

PUBLIC   FINANCING 
PRIVATE AID  - AIDE  PRIVEE 

SN:    Aid  provided by churches,   foundations,  etc. 
ET:     DEVELOPMENT  AID 

SECOND DEVELOPMENT  DECADI -  DEUXIEME   DECENNIE   DU 
DEVELOPPEMENT 

TECHNICAL ASSISTANCE -  ASSISTANCE  TECHNIQUE 
OF:     INDUSTRIAL  ASSISTANCE 
BT:     DEVELOPMENT AID 

TRAINING ASSISTANCE -  ASSISTANCE  EN   MATIERE DE   FORMATION 
IT:     DEVELOPMENT  AID 
RT:     TRAINING 

VOLUNTARY  CONTRIBUTION  -  CONTRIBUTION  VOLONTAIRE 
SN:    Pros various countries to U.N.   Agencies. 

15. «0 DEVELOPMENT PERSONNEL 

CONSULTANT  -  CONSULTANT 
COUNTERPART   PERSONNEL -   PERSONNEL  HOMOLOGUE 

SN:    Local personnel of a country  receiving aid,   who 
have the saie role as,  and coapleient the 
work  of,   technical assistance experts. 

BT:     COUNTERPART 
DEVELOPMENT   PERSONNEL  -  PERSONNEL   AFFECTE  AU 

DEVELOPPEMENT 
EXPERT - EXPERT 
FIELD ACTIVITY  -  ACTIVITE  SUR  LE TERRAIN 

SN:    Of international staff, as opposed to 
headquarters duties. 

FIELD ADVISOR -   CONSEILLER SUR  LE  TERRAIN 

16. TRADE,   CURRENCY 

16.10 TRADE,   TRADE POLICY 

FOREIGN TRADE -   COMMERCE  EXTERIEUR 
SN:    Froi the point of view of a specific country. 
IT:    TRADE * 

F01IIGN TRADE INFORMATION - INFORMATION  SUR COMMERCE 
EXTERIEUR 

INTERNATIONAL TRADE - COMMERCE  INTERNATIONAL 
UF:     NORLD TRADE 
ET:    TRADE 

TRACE - ECHANGE  COMMERCIAL 
SN:    The buying and selling of goods. 
NT:    FOREIGN  TRADE 

HOME TRADE 
INTERNATIONAL TRADE 
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16.10 
<CONT.> 

TRADE,   TRADE   POLICY 

TRACE  AGREEHEUT - ACCORD   COMMERCIAL 
ST:      BILATERAL AGREERENT 

TREATY 
TRADE  POLICY  -   POLITIQUE  DD  COMMERCE  INTERNATIO»*!. 

IT:      ECONOMIC POLICY 
NT:     CUSTOMS  POLICY 

TARIPP  POLICY 
TRADE  REGULATION -  REGLEMENTATION  COMMERCIALE 

BT*     TRADE BARRIER 
TRADE   TOLUME  -   VOLUME  DU   COMMERCE  INTERNATIONAL 

NT:      EXPORT  TOLUME 
IMPORT   VOLUME 

16.20 EXPORT,   IMPORT 

BALANCE  OF TRADE -   BALANCE  DU COMMERCE 
EXPORT   - EXPORTATION 
EXPORT   PROMOTION -   PROMOTION   CES  EXPORTATIONS 

TRADE PAIR 
EXPORT  ORIENTED  INDUSTRY 

EXPORT   SUBSIDY - SUBVENTION  A   L'EXPORTATION 
BT:      INDUSTRIAL  SUBSIDY 

PRICE SUPPORT 
EXPORT   VALUE -  VALEUR  DES   EXPORTATIONS 

VOLUME -  VOLUME DES   EXPORTATIONS 
TRADE VOLUME 

EXPORTERS ASSOCIATION  -  ASSOCIATION  D'EXPORTATEURS 
BT:     MANUFACTURERS  ASSOCIATION 

IMPORT     - IMPORTATION 
IMPCRT   VOLUME -  VOLUME DES   IMPORTATIONS 

ET:      TRADE VOLUME 
REEXPORT -  REEXPORTATION 

NT: 
RT: 

EXPOBT 
ET: 

16.30 TARIFF,   TRADE  BARRIER 

CUSTOMS  POLICY - POLITIQUE   DOUANIERE 
ET:     TRADE POLICY 

CUSTOMS   UNION -   UNION  DOUANIERE 
BT:     COMMON  MARKET 

ECONOMIC INTEGRATION 
IMPORT   RESTRICTION  -  BESTBICTION A  L'IMPORTATION 

BT:     TRADE BARRIER 
PREFERENTIAL  TARIFF -   TARIF  PREFERENTIEL 

BT:     TARIFF 
PROTECTIONISM -  PROTECTIONNISME 
QUOTA  -   CONTINGENTEMENT 
TARIFF  -  TARIF  DOUANIER 

ET:     TRADE BARRIER 
NT:     PREFERENTIAL TARIFF 

TARIFF  POLICY -  POLITIQUE  TARIFAIRE 
ET:     TRADE POLICY 

L m 
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15.30 TARIFF,  TRADE BARRIER • 
<CO»I.> 

TRACE   BARRIER  -   BARRIERE   COMMERCIALE 
IT:      IMPORT   RESTRICTION 

TARIFF 
RT:      TRADE REGULATION 

TRADE   LIBERALIZATION  -  LIBERALISATION  DES   ECHANGES 

16.40 BALANCE  OF   PAYMENTS,   CURRENCY 

BALANCE OF PAYMENTS  -  BALANCE  DES  PAIEMENTS 
CONVERTIBILITY   - CONVERTIBILITE 
CURRENCY -  MONNAIE 

NT:      NONCONVERTIBLE CURRENCY 
EXPORT   OF CAPITAL - EXPORTATION   DE CAPITAL 

SN:     Transfer of earnings or original investaent» 
outside th« country. 

FORIIGN  EXCHANGE -  DEVISES 
FOREIGN  INVESTMENT -  INVESTISSEMENT   ETRANGER 

ET:      INVESTMENT 
RT: FOREIGN OWNED 

INFLATION - INFLATION 
MONETARY POLICY   - POLITIQUE  MONETAIRE 

ET:      ECONOMIC  POLICY 
NONCONVIRTIBLE  CURRENCY   - MONNAIE  NON-CONVERTIBLE 

ET:      CURRENCY 

21. INDUSTRIAL   SECTOR,   INDUSTRIAL ENTERPRISE, 
LOCATION   OF  INDUSTRY 

21.10 CLASSIFICATION  OF   INDUSTRIES 

CLASSIFICATION   OF INDUSTRIES  - CLASSIFICATION  DES 
INDUSTRIES 

BT:      CLASSIFICATION f 
INDOSTRY PROFILE -  PROFIL  D'INDUSTRIE I 

21.20 INDUSTRIAL  SECTOR f 

EXPORT   ORIENTED   INDUSTRY   -  INDUSTRIE TOURNIS  VERS ) 
EXPORTATION ¡ 

RT:      EXPORT   PROMOTION | 
HEAVY   INDUSTRY   -  INDUSTRIE  LOURDE ï 

BT:      INDUSTRI f 
INDUSTRIAL  SECTOR -  SECTEUR  INDUSTRIEL 

SN:     Includes aanufacturing,  lining,  power, 
construction industry, etc. 

INDOSTRY -  INDOSTRIE 
NT:      HEAVY INDUSTRY 

LIGHT  INDUSTRY 
RT:      INDUSTRIAL ENGINEERING f 

LIGHT   INDUSTRY   - INDUSTRIE LEGERE '* 
ET:      INDUSTRY 

-I 
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21 «20 INDUSTRIAL SECTOR 
<CONT.> 

MANUFACTURING -   FABRICATION INDUSTRIELLE 
S«:    Uae to deaerine the whole aanafactaring aagaant 

of th« induatrial aector,  including 
procaaaing   («a in tha chaaical and 
aatallurgical induatriaa). 

MINING  - INDUSTRIE   MINIERE 
SERYICE  INDUSTRY  -  SECTEUR TERTIAIRE 

NT:     HOTBL  INDUSTRY 

21.30 ENTERPRISE 

ENTIRPRISE -   ENTREPRISE 
BT:     INDUSTRIAL  ENTERPRISE 

MULTINATIONAL  ¿MTERPRISE 
PRIÎATE   ENTERPRISE 
PUBLIC   EMTERPRISE 

FOREIGN OWNED  -   A  CAPITAL ETRANGER 
RT:     POREIGM   INYBSTHENT 

INDUSTRIAL  EMTERPRISE -  ENTREPRISE   INDUSTRIELLE 
IT:     EMTERPRISE 

JOINT  fENTURE -   OPEFATIOM CONJOINTE 
SM:    A T«ntur« carried out by at laaat ona foraign 

antarpriac and ona local antarpriaa. 
MULTINATIONAL  ENTERPRISE -  ENTREPRISE  MULTINATIONALE 

OP:     INTERNATIONAL  EMTERPRISE 
SB:    Entarpriaa activa in aavaral countriaa,  a.g. 

IBM/   Shall. 
BT:     ENTERPRISE 

NATIONALIZED INDUSTRY  -  INDUSTRIE  NATIONALISEE 
IT:     PUBLIC  SECTOR 

PRITATE ENTERPRISE  -   ENTREPRISE  PRITEE 
ET:     EMTERPRISE 
RT:     PRITATE   SECTOR 

PUBLIC   EMTERPRISE  -   ENTREPRISE   PUBLIQUE 
IT:     EMTERPRISE 
RT:     PUBLIC   SECTOR 

21-40 SIZE  OP EMTERPRISE,   ECONOMI  OP SCALE 

COTTAGE INDUSTRY -   INDUSTRIE  FAMILIALE 
ECONOMY OP  SCALI  -   ECONOMIE D'ECHELLE 

SN:    Reduction of unit production coata attendant 
upon larger  production capacity. 

RT:     PRODUCTION  CAPACITY 
HAMDICRAPT  -   ARTISANAT J 

RT:     HANDICRAFT   PROMOTION t 
MEDIUM  SCALE  INDUSTRY  -   INDUSTRIE  MOYENNE * 
RURAL INDUSTRY  -  INDUSTRIE RURALE 1 
SIZI OF ENTERPRISE  -  DIMENSION  DE L'ENTREPRISE * 
SHALL SCALE   INDUSTRY -  PETITE   INDUSTRIE ' 

21,50 INDUSTRIAL  INTEGRATION,   SPECIALIZATION. 
SUBCONTRACTING ••««•# 
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21*50 INDUSTRIAL   INTEGRATION,   SPECIALIZATION, 
ï SUBCONTRACTING 

<C0HT.> 

DIVERSIFICATION  -  DIVERSIFICATION 
INDUSTRIAL   INTEGRATION  -   INTEGRATION  INDUSTRIELLE 

NT:      VERTICAL IMTEGRATIOM 
INDUSTRIAL  REORGANIZATION  -  REORGANISATION  INDUSTRIELLE 

, SM:     Rafars to th« industrial branch or 
| intar-industry  lavai, not to intarnal 
| raorganization  of a factory. 

MERGER  -   FUSION  D«EMTREPRISES 
I MONOPOLY -   HONOFOLE 

OLIGOPOLI  -   OLIGOPOLE 
SPECIALIZATION - SPECIALISATION 

SM:     In  a faw products or product groups. 
SUBCONTRACTING - SOUS-TRAITANCE 
VERTICAL   IMTEGRATIOM -   INTEGRATION  VERTÄUE 

ET:      INDUSTRIAL  INTEGRATION 
I 
| 21.60 COMPETITION,   PROFITABILITY. 

COMPETITION  - CONCURRENCE 
COMPETITIVE  PRODUCT  -   PRODUIT  COMPETITIF 

IT:     PRODUCT 
RT:      CHOICE OF  PRODUCT 

COMPETITIVENESS  -  COMPETITIVITE 
PROFIT  -  PROFIT 
PROFITABILITY -  RENTABILITE 

21.70 COOPERATION 

COOPERATION   - COOPERATION 
COOPERATIVE - COOPERATIVE 

MT:      INDUSTRIAL  COOPERATIVE 
MARKETING COOPERATIVE 
PRODUCTION  COOPERATIVE | 

INDUSTRIAL  COOPERATIVE -   COOPERATIVE  INDUSTRIELLE % 
BT:     COOPERATIVE \ 

RARKiriNS COOPERATIVE -  COOPERATIVE DE  VENTE ì 
BT:     COOPERATIVE 

PRODUCTIOM   COOPERATIVE -   COOPERATIVE DE   PRODUCTION 'i 
BT:     COOPERATIVE | 

| 21.80 LOCATION OF  INDUSTRY 

; FREE ZONE -  ZONE FRANCHE 
SR:    Includas provisions sisilar to thosa of an 

| industrial «stata, in addition to thosa of a 
! fraa port. 
! INDUSTRIAL   AREA - ZONE  INDUSTRIELLE 
I SM:    An araa with a ralativaly high industrial 

concantration,   aithar plannad or unplannad. 
RT:     INDUSTRIAL  ESTATE 

INDUSTRIAL  CONCENTRATION  - CONCENTRATION  INDUSTRIELL« 
SN:     In tha gaographical sansa, concentrât ad in on« 

. araa. 
Í 
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21.80 
<CONT.> 

LOCATIOM OF  INDUSTRY 

22. 

INFFASTRUCTURE - INFRASTRUCTURE 
LOCATION OP INDUSTRY - LOCALISATION INDUSTRIELLE 

OP:  INDUSTRIAL LOCATIOH 
FACTOR! LOCATIOM 
Decision nade in the light of available 
infrastructure, raw laterials, labour, etc., 
to locate in a particular area. 

RELOCATION OP INDUSTRY 
INDUSTRIAL ESTATE 

RELOCATION OP INDUSTRY - RELOCALISATION INDUSTRIELLE 
ET:  LOCATIOM OF IMDUSTRY 

SITE ASSESSMENT - CHOIX DU SITE 
SM:  Evaluation of available sites within the 

particular area chosen for the location of 
the industry. 

MANAGEMENT 

SN: 

NT: 
RT: 

22.10 MANAGEMENT 

BUSINESS  MANAGEMENT -  GESTION  D'ENTREPRISE 
IT:     MANAGEMENT 

DECISION MAKING  - PRISE  DB  DECISION 
ENTREPRENEUR  -   ENTREPRENEUR 
INTIEPRBNEURSHIP -  DIRECTION  D'ENTRBPRISB 
EVALUATION  -  EVALUATION 
FACTORY  ORGANIZATION  - ORGANISATION  DB  L'USINE 

RT:     FACTORY   LAYOUT 

î!nSfI5îîL C01ISOL"»G  -  CONSULTATION  INDUSTRIELLE 
INDUSTRIAL  MANAGEMENT -   GESTION  INDUSTRIELLE 

BT:     MANAGEMENT 
LABOUR   RELATIONS -  RELATIONS   INDUSTRIELLES 

OF:      INDOSTKIAL RELATIONS 
MANAGEMENT -  GESTION 

NT:      BUSINESS MANAGEMENT 
INDUSTRIAL  MANAGEMENT 

RT:     MANAGEMENT  DEVELOPMENT 
M!Î2Ï•!T COMS0LTI,,G -  CONSULTATION  I«  MATURI  DI 

ve ST ION 

"IM•H5oïi,0,,llT10" SIS•  " SrSTMI D,I»'0»"«ION 
MANAGEMENT TECHNIQUE - TICHNIQOE DE  GESTION 
MANAGER -  CADRE 
MANUFACTURERS ASSOCIATION - ASSOCIATION  DE  FABRICANTS 

si:    Hay be organiied on a geographical or trad« 
basis, to represent the interests of the 
•eaber group. 

RT:     CHAMBEE OF INDUSTRY 
EXPORTERS ASSOCIATION 

METHODOLOGY  -  METHODOLOGIE 
ORGANIZATIONAL  ASPECT -  ASPECT OlOANISATIOMIL 
SURVEY  METHOD -   METHOD! D'BNQOITH 

RT:     SURVEY 
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22.10 
<CONT.> 

MANAGEMENT 

23. 

SISTERS  DESIGN  - CONCEPTION  DE  SYSTEMES 
WORK ORGANIZATION - ORGANISATION DO TRAVAIL 
NORRING  PLAN   -   PLAN  DE TRAVAIL * 

SN:    Do not confuse with 'Plan of operation*  used 
for UN projects. 

LABOUR 

23.10 MANPOWER 

BRAIN  DRAIN  -  EXODE DES  COMPETENCES 
HUMAN   RESOURCES   -  RESSOURCES   HUMAINES 

SN:    The actual work force   (Manpower),  plus the 
potential work force. 

RT:     POPULATION 
LABCUR  - TRAVAIL 

SN:     Use  for  documents of a general nature; 
otherwise use sore specific descriptors. 

LABOUR  MARKET -   MARCHE DU  TRAVAIL 
LABCUR  MOBILITY   -  MOBILITE  DE  LA MAIN  D'OEUVRE 
LABOUR   SHORTAGE  -   PENURIE  DE  MAIN   D'OEUVRE 

SN:    Lack of people to fill jobs. 
MANPOWER -   MAIN   D'OEUVRE 

SN:     Use to sean the economically active population. 
MANPOWER NEED -   BESOIN  DE  MAIM   D'OEUVRE 

SN:    General  deaand for labour, or demand in 
particular industries or sectors of the 
economy. 

23.20 EMPLOYMENT 

EMPLOYMENT  -  EMPLOI 
EMPLOYMENT   POLICY  -  POLITIQUE   DE L'EMPLOI 

UP:     MANPOWER POLICY 
JOB DESCRIPTION   -  DESCRIPTION  D'EMPLOI 
RECRUITMENT   - RECRUTEMENT 

SN:    Policies and procedures for seeking qualified 
eaployees. 

SKILL  -  QUALIFICATION 
UNEMPLOYMENT -  CHOMAGE 

23.30 PERSONNEL 

ENGINEER -   INGENIEUR 
BT:     TECHNICAL PERSONNEL 

FOREIGN SKILLED  PERSONNEL - PERSONNIL ETRANGER QUALIFIE 
SN:    Employed by a local enterprise or branch of a 

multinational enterprise, as opposed to UN 
personnel, consultants, etc. 

INSIRUCTOR  -  INSTRUCTEUR 
MANUAL  WORKER -  TRAVAILLEUR MANUEL 
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23.30 
<CONT.> 

PERSONNEL 

MIGRANT WORKER - TRAVAILLEUR «GRAUT 
SN: on« who aoves work purposes within a country or 

to another country. 
«ORAL WORKER - TRAVAILLEUR AGRICOLE 
SKILLED WORKER - TRAVAILLEUR QUALIFIE 
STAFF - PERSONNEL 

SN: The whole personnel of an enterprise or an 
organization. 

SUPERVISOR - CONTREMAITRE 
TECHWICAL PERSOWBEL - PERSOMHEL TECHNIQUE 

NT:  TECHNICIAN 
ENGINEER 

TECHNICIAN - TECHNICIEN 
SN:  With aor« technical knowledge than a skilled 

worker, but less than an engineer. 
BT:  TECHNICAL PERSONNEL 

UNSKILLED WORKER - TRAVAILLEUR NON-QUALIFII 
WORKER - TRAVAILLEUR 

23.40 WORK   STUDY,   WORKING  CONDITIONS 

INDUSTRIAL  SAFETY -   SECURITE  INDUSTRIELLE 
JOB  EVALUATION   - EVALUATION  DES  EMPLOIS 
OCCUPATIONAL  DISEASE  -  MALADIE  PROFESSIONNELLE 

RT:     HYGIENE 
SHIFT   WORK  -  TRAVAIL  PAR   ROULEMENT 
TIMI  STUDY  -   ETUDE  DES TEMPS 

BT:     WORK  STUDY 
WORK STUDY  -   ETUDE  DU TRAVAIL 

SN:    Detailed examination of the sanner in which a 
particular Job is performed,  with a  view to 
rationalizing the perfora«nee and so 
increasing productivity. 

TIME  STUDY NT: 
WORKING CONDITIONS   -  CONDITIONS  DE  TRAVAIL 

23.50 PROFESSIONAL ORGANIZATION,   TRADE   UNION 

PROFESSIONAL  ORGANIZATION  - ORGANISATION  PROFESSIONNELLE 
SN:    Organized societies of professional workers 

TRADE OHoï^ÎlSîcï? ^'^^  t0 »'  *««•  0ni0•' 
23.60 NAGE 

INDUSTRIAL WAGE - SALAIRE INDUSTRIEL 
SN: As opposed to agricultural wage, etc. 

PROFIT SHARING - PARTICIPATION AUX BEMEFICIS 
BT:  INCENTIVE 

WAGE - SALAIRE 
NT:  INDUSTRIAL WAGE 
RT:  INCOME 
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23.60 
<CONT.> 

NAGE 

24. 

MAGI  INCENTIVE   - PRIME DE  SALAIRE 
SN:    Additional wage payments intended  to stimiate 

production. 
BT:      INCENTIVE 

MAGZ  POLICY  -   POLITIQUE  DES  SALAIRES 
ET:     ECONOMIC  POLICY 

ENGINEERING,   TECHNOLOGY,   PRODUCTIVITY 

24.10 ENGINEERING 

AGRICULTURAL ENGINEERING - GENIE RURAL 
BT:  ENGINEERING 

CIVIL ENGINEERING - GENIE CIVIL 
BT:  ENGINEERING 

ELECTRICAL ENGINEERING - ELECTROTECHNIQUI 
BT:  ENGINEERING 
KT:  ELECTRICAL INDUSTRY 

ENGINEERING - INGENIERIE 
NT:  AGRICULTURAL ENGINEERING 

CIVIL ENGINEERING 
ELECTRICAL ENGINEERING 
ENVIRONMENTAL ENGINEERING 
HYDRAULIC ENGINEERING 
INDUSTRIAL ENGINEERING 

HYDRAULIC ENGINEERING - TECHNOLOGIE HYDRAULIQUE 
BT:  ENGINEERING 

INDUSTRIAL ENGINEERING - TECHNOLOGIE INDUSTRIELLE 
BT:  ENGINEERING 
RT:  INDUSTRY 

24.20 TECHNICAL INFORMATION (RT 01.20) 

INDUSTRIAL INFORMATION - INFORMATION INDUSTRIELLE 
UF:  TECHNOLOGICAL INFORMATION 

Information of insediate use to the industrial 
engineer or sanager. Not general intonation 
on the industrial cliaate of an area. 

TECHNICAL INFORMATION 
INDUSTRIAL EXTENSION 

TECHNICAL INFORMATION - INFORMATION TECHNIQUE 
SN:  Interpret broadly, to include scientific 

information. 
NT:  INDUSTRIAL INFORMATION 

SN: 

BT: 
RT: 

24.30 TECHNOLOGY,   TECHNOLOGICAL  CHANGE 

ADVANCED SKILLS  AND TECHNOLOGY - TECHNIQUE  DE  P0INT1 
AUTONATION -  AUTONATION 

RT:     AUTOMATIC CONTROL 
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24.30 
<CONT.> 

TECHNOLOGY,   TECHNOLOGICAL CHANGE 

CAPITAL  INTENSIVE -  DENSITE  DE  CAPITAL 
SN:     With relati/ely greater plant and eguipaent 

costa than labour costs. 
XT:     CAPITAL  COST 

EQUIPMENT OUTPUT  RATIO 
CHOICE OF TECHNOLOGT - CHOIX   D'UNE  TECHNOLOGIE 

SN:    Deciding on labour intensive or capital 
intensive nathods,  choosing aaong various 
procassas, ate. 

CONTINUÓOS  OPERATION - OPERATION  CONTINUE 
SN:    As opposed to batch  production,  for processes 

which  should be scheduled on a  24 hour day, 
seven  day week basis,  with only  aaintenance 
interruptions. 

INNOVATION  -   INNOVATION 
IT:     PATENT 

INTERMEDIATE  TECHNOLOGT  -  TECHNOLOGIE  INTERMEDIAIRE 
SN:     Technology which will  iaprove on the 

productivity of traditional aethods,  yet not 
require the capital  and training typically 
required for the adoption of advanced skills 
and technology. 

KNOIHON  - SAVOIR-FAIRE 
UF:     TECHNOLOGICAL KNONHON 
SN:    Includes technological and aanagerial 

coaponenta.. 
XT:     INDUSTRIAL PROPERTY 

LABOUR  INTENSIVE -  DENSITE  DE   MAIN   D'OEUVRE 
SN:    With relatively greater labour costs than plant 

and eguipnent costs. 
RT:     LABOUR  COST 

MASS  PRODUCTION   -  PRODUCTION   DE  MASSE 
MECHANIZATION -   MECANISATION 

NT:     AGRICULTURAL MECHANIZATION 
MODERNIZATION  -   MODERNISATION 
PROCESSING   -   TRAITEMENT 
RECYCLING -   RECYCLAGE DE   MATERIAUX 

SN:    Use  in connection with production systena 
involving recovery and re-application of 
aaterials and energy. 

RT:     WASTE  UTILIZATION 
TECHNICAL ASPECT -  ASPECT TECHNIQUE 

UP:     ENGINEERING ASPECT 
TECHNOLOGICAL CHANGE - CHANGEMENT TECHNOLOGIQUE 

UF:     TECHNICAL PROGRESS 
TECHNOLOGICAL OBSOLESCENCE   -   OBSOLESCENCE  TECHNOLOGIQUE 
TECHNOLOGY  -   TECHNOLOGIE 

SN:    The state of technology as a whole or in a 
particular industrial branch. 

NT:     FOOD   TECHNOLOGY 
NOOD  TECHNOLOGY 

TECHNOLOGY  TRANSFER - TRANSFERT  DES TECHNIQUES 
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2«».«O PRODUCTION,   CAPACI«,   PRODUCTIVITY 

COSI OOTPOT  RATIO  -   RAPPORT COUT-PRODUCTION 
EQUIPMENT OUTPUT   RATIO -  RAPPORT EQUIPEMENT-PRODUCTION 

RT:     CAPITAL   INTENSIVE 
IXCISS  CAPACITY   -   CAPACITE EM  EXCES 

ET:     PRODUCTION   CAPACITI 
INDUSTRIAL  PRODUCTION  -   PRODUCTION   INDUSTRIELLE 

SN:    Use only for discussing th«  whole  production of 
the industrial sector of  a country or region. 

LABOUR  PRODUCTIVITY   -   PRODUCTIVITE  DU TRAVAIL 
ET:     PRODUCTIVITY 
RT:     PRODUCTION   STANDARD 

MACHINE  CAPACITY  -   CAPACITE DES  BACHINES 
ET:     PRODUCTION   CAPACITY 

OVERPRODUCTION   -   SURPRODUCTION 
PRODUCTION  CAPACITY  -   CAPACITE DE   PRODUCTION 

NT:     EXCESS   CAPACITY 
MACHINE   CAPACITY 

RT:     ECONOMY   OP   SCALE 
PRODUCTION  STATISTICS  -  STATISTIQUE   DE  PRODUCTION 

BT:     STATISTICS 
PRODUCTION  TARGET   -  OBJECTIF  DE  PRODUCTION 
PRODUCTIVITY -   PRODUCTIVITE 

UP:     EFFICIENCY 
NT:     LABOUR   PRODUCTIVITY 

KORLD  PRODUCTION   -   PRODUCTION  MONDIALE 

25. FACTORY,   PRODUCTION  CONTROL,   RAN 
RATERIAL,   INDUSTRIAL  PRODUCT 

25.10 FACTORY,  EQUIPMENT 

CAPITAL GOODS  -   BIENS  DE  CAPITAL 
SN:    Econoaic goods used in the production of other 

goods:   factory, aachinery,  etc. 
EQUIPMENT -   EQUIPERENT 

NT:     AGRICULTURAL  EQUIPMENT 
DRILLING   EQUIPMENT 
ELECTRICAL   EQUIPMENT 
ELECTRONIC   EQUIPMENT 
INDUSTRIAL   EQUIPMENT 
SECOND   HAND  EQUIPMENT 

RT:     INSTRUHENT 
MACHINERY 
TOOL 

EQUIPMENT REPLACERENT  -  REMPLACERENT   D'EQUIPEMENT 
RT:     MAINTENANCE  AND REPAIR 

FACTORY -  USINE 
INDUSTRIAL  EQUIPHEMT  -  EQUIPERENT  INDUSTRIEL 

BT:     EQUIPMENT 
3ECCID  HAND  EQUIPMENT  -  MATERIEL D'OCCASION 

BT:     EQUIPMENT 
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<CONT.> 
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PACTOFY,   EQUIPMENT 

WORKSHOP -   ATELIER 
NT:     MOBILE   DEMONSTRATION   WORKSHOP 

REPAIR   SHOP 

25.20 ASSEMBLING,   MAINTENANCE AND   REPAIR, 
HANDLING 

ASSZMBLING     -  MONTAGE 
NT:     AUTOMOBILE  ASSEMBLY 

ASSEMBLY LINE -   CHAINE DE  MONTAGE 
COMPONENT -   COMPOSANT 
MAINTENANCE   AND   REPAIR  -   ENTRETIEN ET  REPARATION 

FT:     EQUIPMENT  REPLACEMENT 
MATERIALS  HANDLING - MANUTENTION DE  MATERIAUX 

RT:     LOADING 
REPAIR SHOP   - ATELIER  DE   REPARATION 

BT:     WORKSHOP 
SPARE PART   -  PIECE  DE RECHANGE 

25.30 RAW  MATERIAL,   PRODUCT,   INDUSTRIAL »ASTE 

BY   PRODUCT  -   SOUS-PRODUIT 
IT:     PRODUCT 

CHOICE OP PRODUCT - CHOIX  DO   PRODUIT 
SN:    To b« used in the context of production, not 

consumption. 
RT:     COMPETITIVE PRODUCT 

CONSUMER GOODS   -  BIENS  DE CONSOMMATION 
SN:    Manufactured products used primarily by 

individuals and families. ' 
RT:     CONSUMPTION 

PINISHBD PRODUCT  -  PRODUIT  PIMI 
SN:    Use only in discussion of axport or i sport of 

raw materials or semimanufactured products as 
opposed to finished products;  or of vertical 
integration, regarding the decision to 
proceed to the manufacture of the finished 
product, rather than marketing at an earlier 
stage. 

INDUSTRIAL   PRODUCT  - PRODUIT  INDUSTRIEL 
IT:     PRODUCT 

INDUSTRIAL   NASTE -  DECHETS  INDUSTRIELS 
PRODUCT -  PRODUIT 

NT:     AGRICULTURAL PRODUCT 
BY   PRODUCT 
COMPETITIVE PRODUCT 
INDUSTRIAL PRODUCT 
PETROLEUM PRODUCT 
SEMIMANUFACTURED   PRODUCT 
WOOD  PRODUCT 

PRODUCT MIX   - EVENTAIL DE  PRODUITS 
SN:    Concerns the various products and the 

proportion of each that can be produced 
economically in one enterprise. 

L 
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<C0MT.> 
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RAW  MATERIAL,   PRODUCT,   INDUSTRIAL  BASTE 

RAN  MATERIAL -   MATIERE PREMIERE 
SEMIMANUFACTURED  PRODUCT   -  PRODUIT  SEMIHANUFACTURE 

ET:     PRODUCT 

25.40 PRODUCTION  CONTROL 

AUTOMATIC CONTROL -  REGULATION   AUTOMATIQUE 
ET:      PRODUCTION   CONTROL 
RT:     AUTOMATION 

PROCESS  CONTROL  -  REGULATION  DES OPERATIONS 
ET:     PRODUCTION  CONTROL 

PRODUCTION CONTROL   -   REGULATION  DE  LA   PRODUCTION 
NT:     AUTOMATIC  CONTROL 

PROCESS   CONTROL 
QUALITY  CONTROL  -  CONTROLE  DE  QUALITE 
TESTING -  MISE  A L'EPREUVE 

RT:     PRODUCT  SAFETY 

25.50 STANDARD,   STANDARDIZATION 

LABELLING - ETIQUETAGE 
METROLOGY - METROLOGIE 
PRODUCTION  STANDARD  -   NORME DE  PRODUCTION 

SN: 

ET: 
RT: 

26. 

Rate of  output which a worker is expected to 
•aintain  in order to receive a specific wage. 
Do not confuse  with  'Labour Standard'. 

STANDARD 
LABOUR  PRODUCTIVITY 

QUALITY  STANDARD -   NORME   DE QUALITE 
BT:     STANDARD 

SPECIFICATIONS  -  SPECIFICATIONS 
STANDARD -   NORME 

NT:     PRODUCTION   STANDARD 
QUALITY   STANDARD 

STANDARDIZATION  -  NORMALISATION 
STANDARDS  INSTITUTE  -   INSTITUT  DE  NORMALISATION 

UF:     INDUSTRIAL  STANDARDS   INSTITUTE 

PRODUCT   DEVELOPMENT,   INDUSTRIAL   PROPE1TY 

26.10 PRODUCT   DEVELOPMENT 

COMMERCIALIZATION  -  COMMERCIALISATION 
SN:    Developing  a by-product or a product foraerly 

produced  only under special conditions   (e.g. 
In a laboratory)  into a product which can be 
produced in a guantity and sold at a profit. 

DESIGN  CENTRE -   BUREAU D'ETUDE 
DOHISTIC CONTENT -   PART  DE   FABRICATION   LOCALE 

SN:    That portion of a product which is aanufactured 
locally,  as opposed to imported eoa ponente. 
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26.10 
<CONT.> 

PRODUCT  DEVELOPMENT 

TRIELLE 
ly operable 
o of 
industrial 

LE 
ion nethods 

ENGINEERING   DESIGN  -  CONCEPTION TECHNIQUE 
OF:      INDUSTRIAL  DESIGN 
NT:      PRODUCT   DESIGN 

INDUSTRIAL APPLICATION - APPLICATION   INDUS 
SN:     Of a  process which was formerly on 

under  laboratory conditions;  als 
•ateríais newly found useful in 
production. 

INDUSTRIAL RESEARCH -  RECHERCHE INDUSTRIEL 
SN:     To develop new or isproved  product 

and products. 
8T:      RESEARCH 

PILOT  PLANT   -   INSTALLATION D'ESSAI 
FRODDCT   DESIGN   - CONCEPTION  DE  PRODUIT 

BT:      ENGINEERING  DESIGN 
PRODUCT   DEVELOPMENT  -   MISE AU   POINT   DE  PRODUIT 

BT:      RESEARCH AND   DEVELOPMENT 
FRODUCT   SAPETÏ   -  SECURITE DE   PRODUIT 

BT:     TESTING 
TOXICITY 

PROTOTYPE -   PROTOTYPE 
SN:     A working aodel of a  proposed product, which 

can  be tested, and if necessary   «odified, 
before production begins. 

RESEARCH  AND   DEVELOPMENT - RECHERCHE   ET DEVELOPPERENT 
NT:      PRODUCT   DEVELOPMENT 
RT:     RESEARCH 

VALUE  ADDED  -   VALEUR  AJOUTEE 
RT:     VALUE  ADDED TAX 

26.20 INDUSTRIAL PROPERTY 

INDUSTRIAL  PROPERTY -   PROPRIETE INDUSTRIELLE 
BT:     KNONHOH 

LICENSE   - LICENCE 
LICENSING    -  ATTRIBUTION DE LICENCE 
PATENT     -  BREVET 

BT:     INNOVATION 
PATENT  LAN -   DROIT DES  BREVETS 

BT:     LAN 

27. COMMERCE,   MARKETING,   STOCK 

27.10 COMMERCE,   MARKETING   (RT  28.10) 

ADVERTISING  -   PUBLICITE 
COOPERATIVE  MARKETING -  VENTE   EN COOPERATION 

IT:     MARKETING 
DIS1RIBUTION  -   DISTRIBUTION 

SN:     Distribution of goods,  as through e sales 
network. 

HOMI TRADE -  COMMERCE  INTERIEUR 
ET:     TRADE 
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27.10 COMMERCE,   MARKETING   <RT 28.10) 
| <COMT.> 

KARKETING -  VENTE 
NT:     COOPERATIVE   MARKETING 

SALIS  PROHOT IO»   -  PROHOTION   DES TENTES 
TRACE  PAIR -  FOIRE  COHHEÍCIALE 

ET:     EXPORT   PROMOTION 

27.2C STOCK 

PU F CHAS IMG -  ACHAT 
STOCK -   STOCK 
STORAGE -  EKHAGASINAGE 

NT:     COLD  STORAGE 
FOOD STORAGE 

FT:     SILO 
TOKIOTER -  CHIFFRE  D'AFFAIRES 
WAREHOUSE -  ENTREPOT 

27.30 PACKAGING 

BAG! AND SACKS - SACS 
CONTAINER - CONTENEUR 
PACKAGING -  EHBALLAGB 

26- SOPPLT   AND  DEMAND,  CONSUMPTION, 
PURCHASING  PONER 

28.10 SOPPLT   AND  DEMAND   (RT  27.10) 

DEMAND  -  DEMANDE 
BT:     SUPPLÌ   AND  DEHAND 
NT:     CONSUMER  DEMAND 

DOMESTIC HARKET   -  MARCHE  INTERIEUR 
ET:     HARKET 

HARKET     - MARCHE 
NT:     DOMESTIC MARKET 

HARKET  INFORMATION   -   INFORMATION SOR   LE MARCHE 
SOPÏLÏ   - OFFRE 

ÏT:     SUPPLY   AND DBHAND 
SOPPLÏ   AND DEMAND -  OFFNE  ET   DEMANDE 

NT:     DEMAND 
SUPPLY 

«ORID HARKET -   BARCHE   HONDIAL 

2S.2C CONSUMER,   CONSOMPTION 

CONSUMER -  CONSOMMATEUR 
CONSUMER DEMAND  -  DEBANDE DO  CONSOMMATEUR 

* UP:     CONSUMEE  ACCEPTANCE 
; BT:     DEHAND 
î' 
s. 



- 36 - 

28.20 CONSUMER,   COUSU HPT IO II 
<C01T.> 

CONSOMPTION  - CONSOMMATION 
SU:    Ose only to denota consuiptlon of a coaiodity 

or product throughout t geographic ar«a. 
MT:     DOMESTIC   CONSOMPTION 
FT:    COM S UH ER   GOODS 

DOMESTIC CONSUMPTION  -  CONSOMMATION   INTERIEURE 
ET:    CONSUMPTION 

»OBLD CONSUMPTION   -  CONSOMMATION MONDIALE 

28.30 INCOME,   PURCHASING POWER 

INCOME -  REVENU 
XT:    INVESTMENT   RETURN 

WAGE 
IICOHE DISTRIBUTION  -  DISTRIBUTION  DO   RETEND 
INCOME REDISTRIBUTION  -   REDISTRIBUTION   DU RETERO 
PURCHASING   POWER   -   POUTOIR D'ACHAT 
SATINO - EPARGNE 

RT:    CAPITAL   FORMATION 
STANDARD OF  LIT IMG   -   NITEAU DE   TIR 

29' FINANCIAL   ASPECT,   CAPITAL,   INTESTlilNT. 
COST,   PRICE 

25.10 FIMANCIAL  ASPECT,   CAPITAL 

CAPITAL -  CAPITAL 
CAPITAL FORMATION   -  FORMATION  DE CAPITAL 

RT:    SATING 
CAPITAL MARKET  -   MARCHE   DE CAPITAUX 
FINANCIAL  ASPECT  -   ASPECT FINANCIER 
FINANCING -   FINANCEMENT 

NT:    PUBLIC   FINANCING 
SELF FINANCING 

INDUSTRIAL  CAPITAL   -  CAPITAL INDUSTRIEL 
SN:    In vastad and working capital of the industrial 

sector. 
PUBLIC FINANCING  -   FINANCEMENT   PUBLIC 

BT:    FINANCING 
NT:    PUBLIC   INVESTMENT 
RT:    GOVERNMENT   CONTRIBUTION 

SELF FINANCING   -   AOTO-FINAHCEHENT 
IT:    FINANCING f 
RT:    REINVESTMENT j 

WORKIMQ CAPITAL   -   FONDS   DE ROULEMENT J 

25.20 INTESTHENT } 
I 

CAPITAL INTESTHENT  -  INTESTISSBMENT  IN   CAPITAL * 
SN:    Investaent   in capital goods. 
ET:    INTESTMBNT 
IT:    CAPITAL  COST 

T  
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29.20 
<COIT.> 

IKTBSTBBIT 

IMTISTHEMT - IMTESTISSEHEMT 
MT:     CAPITAL  IMTESTHENT 

FOREIGN   IMTESTHENT 
PRIVATE  INTESTHENT 
PUBLIC  INTESTHENT 
REINYESTHENT 

IHTISTHENT  POLICY -  POLITIQUE D'INVESTISSEMENT 
ET:     ECONOMIC POLICY 

IMTISTHEMT  PROMOTION -  PROHOTION  DES   IHTESTISSBNIITS 
IMTISTHEMT  RETORM  -  RETEMÜ  D'IMTESTISSIHEMT 

ET:     IMCOHE 
INTEREST 

PRITATE IMTESTHENT  -  IMTESTISSEHEMT  P1ITI 
IT:     INVESTMENT 

PUBLIC  INTESTHENT -  IMTESTISSEHEMT PUBLIC 
IT:     IMTESTHENT 

PUBLIC  FINANCING 
RIINTESTHEMT -  REIMTESTISSEHENT 

BT:     INTESTHENT 
IT:     SELF FINANCING 

29.30 BANK,  CREDIT,  INSURANCE 

AGRICULTURAL CREDIT  - CREDIT AGRICOLE 
IT:     CREDIT 

AMORTIZATION -  AMORTISSEMENT 
RT:     INTEREST 

BAMR -  BANQUE 
MT:     DETELOPHENT BANK 

INDUSTRIAL   BANK 
CONSUMER CREDIT  -  CREDIT   A   LA CONSOHHATIOM 

UF:     HIRE PURCHASE 
INSTALHENT  CREDIT 

IT:     CREDIT 
CREDIT - CREDIT 

NT:     AGRICULTURAL CREDIT 
CONSUMER CREDIT 
INDUSTRIAL  CREDIT 

CREDIT  INSURANCE -   ASSURIMCE-CREDIT 
UF:     LOAN GUARANTEE 
BT:     INSURANCE 

CREDIT  POLICY -  POLITIQUE   DU CREDIT 
BT:     ECONOMIC POLICY 

DETILOPHENT   BANK -   BANQUE   DE DETBLOPPEHIMT 
BT:     BANK 
RT:     AID  INSTITUTION 

INDUSTRIAL   BANK  -  BANQUE   INDUSTRIELLE 
BT:     BANK 

INDUSTRIAL  CREDIT - CREDIT  INDUSTRIEL 
IT:     CREDIT 

INSURANCE -   ASSURANCES 
•T:     CREDIT  INSURANCE 
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29.30 
<COMT.> 

BARK,  CREDIT,   INSURANCE 

LEASING  -   LOCATION   A BAIL 
SM:     Denotas leasing of eguipsent,  land,  folly 

equipped factories,   etc. 
LOAN   -   EMPRUNT 

29.KO FINANCIAL  CONTROL 

ACCOUNTING   -   COMPTABILITE 
NT:      COST  ACCOUNTING 

BUDGET   -   BUDGET 
SN:     of  an enterprise.   In the frasework of   public 

financt,   use «National Budget'. 
BUDGETING   -   ETABLISSEMENT  Dû  BUDGET 
CASH   FLOW   -   REVENU   DISPONIBLE 
COST   ACCOUNTING  -   CALCUL   DES   COUTS 

BT:      ACCOUNTING 
FT:      VALUE AKALYSIS 

FINANCIAL   CONTROL  -   CONTFOLF   FINANCIE!» 

29.50 COST,   COSTING 

B^i 
FT! 

CAPITAL   COST  -  DEPENSE DF  CAPITAL 
SN:     The  aaount of soney spent for 

such as a plant,  a piece of 
COST 
CAPITAL   INTENSITE 
CAPITAL  7NVESTMENT 
FQUIPMENI   COST 

COMPARATIVE   COST -   COUT  COMPARE 
COST - cour 

NT:      CAriTAL COST 
EQUIPMENT  COST 
LABOUR COST 
PRODUCTION   COST 
SOCIAL  COST 
COST OF  CAPITAL 

COST  OF  CAPITAL -   COUT DU   CAPITAL 
BT:      COST 
NT:      INTEREST 

COSTING   -   ETABLISSEMENT  DU  PRIX   DE  AEVIIMT 
RT:      PRICING 

EQUIPMENT   COòT - COUT D1EQUIPEMENT 
UF:      MACHINERY  COST 
BT:      COST 
Fl :      CAFITAL COST 

FINANCIAL  LOSS   - PEHTE FIMANCII1F! 
INTEREST  -   INTERET 

BT:      COST OF CAPITAL 
FT:      INVESTMENT  RETURN 

AMORTIZATION 

• fixed  asset, 
•achinery, etc. 
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29.50 
<C0NT.> 

COST,   COSTING 

LABOUR  COST  - COOT  DE  LA   HAIR   D'OEUVRE 
SM:     All coats involved In  providing labour,  i.e. 

wagea, allowances,   social services,   ate. 
IT:     COST 
BT:     LABOUR   INTENSITE 

PRODUCTION COST   -  COUT   DE  PRODUCTION 
BT:     COST 

SOCIAL  COST  - COUT  SOCIAL 
BT:     COST 
XT:     PUBLIC   INTEREST 

SOCIAL 
•ALUE ANÁLISIS   -  CALCUL   ECONOMIQUE 

SN:     Usad both at the product design stage,  and  to 
increase productivity generally;  its basic 
principle being to define the function to be 
performed and than to discover how to do it 
aost econoaically. 

RT:     COST  ACCOUNTING 

\ 

29.60 PUCE,   PRICING 

30. 

ADMINISTERED PRICE - PRIX IMPOSE 
SM:  Price aet by the state. 
BT:  PRICE 

PRICE - PRIX 
NT:  ADMINISTERED PRICE 

PRICE CONTROL - CONTROLE DES PRIX 
PRICE POLICI - POLITIQUE DES PRIX 

BT:  ECONOMIC POLICY 
PRICE SUPPORT - SOUTIEN DES PRIX 

BT:  EXPORT SUBSIDY 
INDUSTRIAL SUBSIDY 

PRICING - FIXATION DU PRIX 
RT:  COSTING 

PRIMARY   SECTOR,   AGRICULTURE 

30. ''O PRIMARY   SECTOR 

AGRICULTURE - AGRICULTURE 
ET:  PRIMARY SECTOR 

,"; FISHERY - PECME 
BT:  PRIMARY SECTOR 
RT:  FISH 

SHELLFISH 
FORESTRY - FORESTERIE 

$ ET:  PRIMARY SECTOR 

j RT:  FOREST PRODUCT 
PRIMARY SECTOR - SECTEUR PRIHAI11 

I NT:  AGRICULTURE I PISMERY 

! 
i 

FORESTRY 
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I 30'20 COHHE1CIAL  FA»HI»G 

J AGRICULTURAL  IIBCHAMIZATIO» -   HECAHISATIO»  AGRICOLE 
\ BT:     HECHAHIZATIO» » 
*" IT:     AGRICULTURAL  EQOIPHEET 
i AGRICULTURAL   HACHIHERY 

AGRICULTURAL  PBODOCT  -  PRODUIT  AGRICOLI 
ÍT:     PRODUCT 
•T:     A«HAL   PRODUCT 

PLAUT  PRODUCT 
AGRICULTURAL  HASTE -   DECHETS   AGRICOLES 
COHHMCIAL  FARHIHG -   AGRICULTURE COHBERCIALE 

OF:     IMDOSTRIAL  FARHIRG 
CROP HELD -   REKDERENT  DES CULTURES * 
FEED PRODUCTIO»   - PRODOCTIOB   D'ALIHEMTS  POO»  ARIHAOX 

W:     HILLIHG   IHDOSTRY «"¿n*»* 
FOOD PRODUCTIOM   -  PRODOCTIOH  ALIHEHTAIRE 

SR:    For huaana. 
OREINHOUSE -  SURE 
•ARVISTIHG -  RECOLTE 
•ORTICULTORE -   »ORTICOLTURE 
BYBRIDIZATIOH -   HYBRIDATIOH 
IRRIGAMO» - IBBIGATIO» 
SILO -  SILO 

IT:     STORAGE ¡ 

30.30 LIFESTOCK if 

A»IHAL  FEBDIBG   -  ALIHIBTATIOH   ARXHALI 
S«:    Oaad in  diacuaaiag problaia aad aathoda of 

«••ding aniaala.  Whan diacnaaing what taay 
.-,-. »r« to a.t,  uaa 'Faad'. 7 

A»IHAL  HEALTH -   SAITE  AEIHALE 
CARCASS - CARCASSE D'APIKAL 
flED -  ALIHEHT   POOR  AHIHAUX Ì 
LIfl AHIHAL -  AilHAL  TITA« \ 
LITISTOCK - CHEPTEL 
SLAOOHTERIHO -   ABATTAGE  DES  ARIHAOX 

) 30'*° FISH,  SHELLFISH 

FISH -  POISSOI 
IT:    FISHERY 

PROTEI»   BICH FOOD 
j SBBILFISH -  FAOMB AQUATIQUE A  COQBIIL1 

| CBOSTACBA» 
LOBSTER 
ROLLUSC 
OYSTER 
SIIIMP 

ITI  FISHERY 

31. »LABT FRODOCT,   AHIHAL PBODOCT,   FOOD 
IBDMÏBI 

L J 
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31.10 PLAUT,   PLAUT  PIODUCT   (KT  32.30,   32.60) 

ALHCND  -  ABAUDI 
APPLI     -  PO H HI 
AVOCADO - AVOCAT 
BAGASSE  - BAGASSE 
BAHBOO  -  BAH BOU 
BAHAMA  - BANANE 
BUCKWHEAT -   BLE  NOIR 

0?:     SARACEN   WHEAT 
BT:     CEREAL 

CAHPKOR  - CARPHRE 
CAS H HI   NUT -   NOIX CACHOU 
CASSATA  - HAMIOC 
CERIAL  - CEREALE 

NT:     BUCKNHEAT 
HAIZE 
HILLET 
RICE 
S0R3HUH 
NHEAT 

IT:     GRAIN PROCESSING 
HILLING  INDUSTRY 

CITRUS  FRUIT -  AGRUMI 
COCONUT  - NOIX   DE COCO 

RT:     COCONUT  FIBRE 
COFIBI  - CAFE 
COPRA   -  COPRA 
COTTONSEED -  GRAINE  DE COTON 
DATI  -   DATTE 
ESPARTO GRASS -  ALFA 
FIBRE  PLANT - PLANTE  FIBREUSE 

RT:     NATURAL  FIBRE 
FRUIT  -  FRUIT 

SN:    Foc NT consider other descriptors la tfcis 
••ction. 

GARLIC - AIL 
GRAIE  -  RAISIN 
GROUNDNUT -   ARACHIDE 

UFx     PEANUT 
NOP  -   HOUBLON 
LIQUOIICI -   REGLISSE 
NAIZB  -  RAIS 

OF:     CORN 
ET:     CEREAL 

MEDICINAL PLANT  - PLANTE  MEDICINALI 
IT:     PHARMACEUTICAL 

MILLET  - HILLIT 
BT:     CEREAL 

OIL PALH -  PALHIER  A  HUILI 
BT:     PALH OIL 

OIL  PLANT -  PLAUTI OLIAGINIUSE 
IT:     VEGETABLE OIL 

OILSEED - GRAINI OLEAGINEUSE 
IT:     VIGETABLE OIL 
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31.10 
<COHÎ.> »LUT,   PLAIT PRODOCT   (IT 32.30,  32.60) 

OLITI  -  OLITI 
RT:     OLITI OIL 

ORICI  -  OIQHOH 
PIAR - POIII 
PIHEAPPLI    -  All AMAS 
PLAIT  PRODOCT -   PRODUIT  YIGITAL 

SR:    Por KT conaider other descriptors la thia 
section and in  31.50,  31.70-   32.30-  ate 

BT:     AGRICULTURAL PRODOCT * 
POTATO - POH» E DI TIRM 
PÏPITHI0H -   PYRITHR1 

IT:     IMSICTICIDI 
IAPI    - COLZA 
»ATTA»  - ROTIR 
HCl  -   HZ 

BT:     CIIEAL 
»ICI   BR A J» -   SOR   DI  IH 
SA00  -  SAGOO 
SIA11ID - ALGOI 
SOIQHUH -  SORGHO 

IT:     CIRIAL 
SOIBIAR - SOJA 

IT:     PROTEI!  RICH  POOD 
SUGAR  BUT -   BITTIRAT1 A  S0CR1 
SOGAR  CARI -   CARRI  A  SOCHI 
«A -  THI 
TOSATO  - TOHATI 

ÏÏSÎifîÎ'/10" " ,I01T "OUCH TI01TABLI    -   LIGOHI 
SR:    For IT consider other descriptors la this 

section. 
»MAT .  ILI 

IT:     CIRIAL 
TAH -  IGRAHI 

.11.20 

A i I BAL 
SR: 

IT: 
BIIP - 
BORI - 
BOTIIR 

BT: 
CASUM 

IT: 
CHIESI 

IT: 

ARIHAL  PRODOCT 

PRODOCT  - PRODUIT  D'ORIGIRI ARIHALI 
Por IT consider other descriptors in this 

aection,  «ad in 31.50, 31.70,  32.30, 32.«0, 

AGRICOLTORAL  PRODOCT 
TIARDI DI B01UF 
OS 
- BBOIRI 

DAIRY  PRODOCT 
- CASEIRI 

DAIRY  PRODOCT 
• PROHAGI 

DAIRY PRODOCT 

f 
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31.20 ANIMAL   PRODUCT 
<CO«T.> 

DAZU  PRODUCT  -   PRODUZT  LAITIEH 
UP:     HILK   PRODUCT 
NT:     BUTT IR 

CASEIN 
CHEESE 
MILK 

KGG    -   OEUP 
GELA TI ME -   GELATINE 
LAMCLIN -  LANOLINE 
HEAT -   TIAMDE 

BT:     HEAT   PRODUCT 
RT:     PROTEIN   RICH  FOOD 

HEAT  PRODUCT   -   PRODUIT CARNI 
NT:     HEAT 

BILK -   LAIT 
BT:     DAIRY   PRODUCT 

PIG -  PORC 
POUITRT  -  TOLAILLI 
SHEIP -   HOUTON 

31.30 FOOD INDUSTRY 

AGRO INDUSTRY  -   AGRO-INDUSTRIE 
SN:    Us«  in connection with 'Agro-industrial* 

cospleies involving the integration   of 
agricultural production,  processing  and 
sarketing under a comprehensive aanageaent. 

RT:     AGII   PRODUCT  PROCESSING 
BIY1RAGI INDUSTRY -   INDUSTRIE DES   BOISSONS 

IT:     FOOD  INDUSTRY 
IT:     BREWERY 

BRIBERY  -  BIASSIRII 
RT:     BEYBIAGI INDUSTRY 

DAIRY  PRODUCTS   INDUSTRY  -   INDUSTRIE  DES   PRODUITS 
LAITIERS 4 

OF:     HILK   PROCESSING ' 
IT:     FOOD  INDUSTRY 

FOOD INDUSTRY  -   INDUSTRIE  ALIMENTAIRE 
NT:     BEYBIAGI INDUSTRY ? 

DAIRY   PRODUCTS  INDUSTRY , 
NIAT  INDUSTRY i 
SOGAR   INDUSTIY 

MAT INDUSTIY  -   INDUSTRIE  DE  LA  YIANDE 
OF:     NEAT   PROCESSING 
IT:     FOOD   INDUSTRY 

BILLING  INDUSTRY -  HEUNERIE 
SN:    Use  in connection  with grain silling. 
RT:    CERIAL 

PEED   PRODUCTION * 
GRAIN  PROCESSING 

SUGAI  INDUSTIY  - INDUSTRIE  DU SUCH 
OP:     SUGAI  I1FINIIY I 
IT:     FOOD  INDUSTRY 
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31«*0 POOD  TECHNOLOGY   (IT  35.20) 

AGRI   PRODUCT  PROCESSING -  TRAITERENT DE   PRODUIT  AGRICOLI 
SM:     Por UT consider oth«r descriptor« in  thi« 

»•ction;   «•• also «Forest product 
processing«,  'Tanning«,  etc. 

FT:     AGRO  INDUSTRY 
BAKING   - CUISSON  AU  POOR 
BOTTLING -  HISE   SR   BOUTEILLES 
CAMRIMG  - RISE   EN CONSERTE 
COLS STORAGE  -   EHHAGASINAGE   PRIGORIPIQÜE 

ET:      STORAGE 
RT:     REPRIGERATION 

TEMPERATURE 
CONTROLLED  ATMOSPHERE - ATMOSPHERE   CONTROLEE 

SN:    Control  of temperature,  huiidity,  and 
nitrog«n-oxyg«n-etc. six of tit« ataospkere to 
l«ngth«n «toraça lif« of plant product«, 
facilitât« «anufacturing process««,  «te. 

FISHERY   PRODUCT   PROCESSING  -  TRAITEHENT  DU   PRODUIT DE 
LA   PECHE 

FOOE   PRESERVATION  -  CONSERVATION  DES  ALIMENTS 
FOOD  STORAGE -   EHHAGASIMAGE  DES  ALIHENTS 

BT:      STORAGE 
FOOD  TECHNOLOGY   -  TECHNOLOGIE  ALIHENTAIRE 

BT:      TECHNOLOGY 
FREEZE   DRYING -   SECHAGE A  FROID 

BT:      DRYING 
GRACING  - TRIAGE 
GRAIN   PROCESSING  -   TRAITERENT  DU  GRAIN 

UP:      GRAIN  HILLING 
RT:     CEREAL 

HILLING   INDUSTRY 
ICE  -   GLACE 
PRESERVING -  CONSERVATION 
REFRIGERATION -   ÎIPRIGERATIOR 

UP:      FREEZING 
RT:     COLD STORAGE 

TEHPERATURE 
SHORING  - FUHAGS 

SN:     For curing ««at, fia«, «te. 

31 '50 FOOD,   FOOD PRODUCT   (RT 12.30) 

ARINO  ACID -  ACIDE  ARINE 
BAKERY   PRODUCT  -  PRODUIT  DE  BOULANGERIE 

HT:     BREAD 
BEET  SUGAR  -  SUCRE  DE  BETTERATE 

BT:     SUGAR 
BREAD  -  PAIN 

Í IT:     BAKERY   PRODUCT 
l CANE SUGAR -  SUCRI DE CANNE 

RT:     SUGAR 
{ CANNED  POOD  - ALIMENT EN CONSERTI 
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31.50 FOOD,  POOD  P10DÜCT  (HT 12.30) 
<CONT.> 

CARBOHYDRATE -   HYDRATE DE  CAR BO« 
IT:     GLUCOSE 

STARCH 
SUGAR 

CHOCOLATE -   CHOCOLAT 
COCCA - CACAO 
FISH  PROTEIN  CONCENTRATE  -  CONCENTRI DE  PR OTE IK ES DE 

PCISSON 
BT:     PROTEIN   RICH FOOD 

FLAVOURING  -   ASSAISONNERENT 
NT:     HONOSODIUH  GLUTAMATE 

SPICE 
FLOUR - FARINE 
FOOt -  ALIHENT 

RT:     NUTRITION 
POOE  ADDITITI -  ADDITIF  ALIMENTAIRE 

NT:     HONOSODIUH  GLUTAMATE 
FOOD PASTES   - PATES  ALIMENTAIRES 

OF:     MACARONI 
FROZEN POOD  -  ALIMENT CONGELE 
FRUIT PRESE»TES -  CONSERVES  DE FRUITS 

OF:     FRUIT JELLY 
JAM 
MARMALADE 

GLUCOSE - GLUCOSE 
OF:     DEXTROSE 
BT:    CAR BOMI ORATE 
RT:    SUGAR 

IRRADIATED  FOOD -  ALIMENT  IRRADII 
HONOSODIUH  GLUTAMATE - GLUTAMATE 8 Ol OSO DI QUI 

BT:    FLAVOURING 
POOD  ADDITIVE 

PROTEIN - PIOTEINI 
NT:    NUTRITION 

PROTEIN RICH  FOOD -  ALIMENT IXCNB EN  PROTEINES 
NT:    FISH  PROTEIN CONCENTRATE 
RT:    PISH 

NEAT 
SOYBEAN I 

SPICE - EPICE 
BT:     FLAVOURING 1| 

STARCH - AMIDON 
BT:    CARBOHYCRATE 

SUGAR - SUCRE 
BT:    CARBOHYDRATE 
NT:     BEET  SUGAR 

CANE  SUGAR 
BT:     GLUCOSE 

SNEETS AND CANDY -   BONBONS 

31. <0 BEVMAGB 
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31.60 
<C0BT.> 

RETIRAGE 

ALCOHOLIC BETElAGE -  BOISSO» ALCOOLISEE 
IT:     BEER 

NIKE 
BEI! -   BIERE 

OP:     ALE 
BT:     ALCOHOLIC BETERAGE 

PRDIT JUICE - JOS DE  FRUIT 
RINERAL   WATER -   IAD   HIRERALE 
IO»ALCOHOLIC BETERAGE  -   BOISSOI »Ol-ALCOOLISEE 

OF:     SOFT DRIIK 
HIE -  TII 

BT:     ALCOHOLIC BETERAGE 

31.70 OIL AID  PAT,   EDIBLE OIL 

AURAL  FAT - GRAISSE  AIIHALE 
CASTOR OIL -  HD ILE DE  RICI» 

BT:     TEGETABLE OIL 
EDIBLE OIL -  HOILE COMESTIBLE 

BT:     OIL  ARD  FAT 
»T:     TEGETABLE OIL 

ESSERTIAL OIL -  HOILE  ESSENTIELLE 
BT:     OIL  AND  FAT 

FISH OIL -  HOILE DE  POISSOI 
IT:     OIL  AIDSPAT 

OIL  AID  FAT - RATIERE  GRASSE 
OF:     OIL   INDUSTRI 
IT:     EDIBLE OIL 

ESSEITIAL OIL 
FISH OIL 

OLITI OIL -   HOILE D'OLITI 
BT:     TEGETABLE OIL 
If:     OLITE 

FALB OIL -  HOILE DE  PALHI 
BT:     TEGETABLE OIL 
RT:     OIL FALH 

TIGBTABLI OIL -   HOILE  TEGETALI 
BT:     EDIBLE OIL 

OLITI OIL 
FALH OIL 
CASTOR OIL 
OIL  PLANT 
OILSEED 

IT: 

IT: 

32. »OOD,   SPORTS  GOODS,  TEXTILE,  LUTHER, 
RUBBER,   TOBACCO,  PRINTING  INDUSTRI 

32.10 »OOD,  POLP  AID PAPIR INDUSTRI 

CARDBOARD -  CARTON 
CILIOLOSI - CILLOLOSI 
COIR -  LIBOR 
PIBR110AID - PAIIIAO 01 PIBII 
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32.10 
<C0»T.> 

HOOD,   PULP  AMD   PAPER  INDUSTRI 

PORIST  PRODUCT  - PRODUIT  FORESTIER 
SI:    Hay includa guis and r«sins,  rubber, tiabtr, 

wood,   and wood  pulp,  as vail as products of 
forest plants other than trees. 

NT:     ROOD PRODUCT 
RT:     FORESTRY 

FOREST  PRODUCT   PROCESSING  -  TRAITEMENT  DE  PRODUIT 
FORESTIER 

NT:     WOOD  PROCESSING 
LAMINATION -  LAMINAGE 
MATCH - ALLUMETTE 
NEWSPRINT -   PAPIER  JOURNAL 

ET:     PAPER 
RT:     PRINTING INDUSTRY 

PAPER -  PAPIER 
NT:     NEHSPRINT 

PARTICLE BOARD -  PANNEAU DE PARTICULES 
PLYIOOD - CONTREPLAQUE 
PÖLP -   PULPE 
PÖLP AND PAPER  INDUSTRY -   INDOSTRIE DE  PATI ET PAPIER 
TIHEER  -  BOIS  DE CONSTRUCTION 
TREE  SPECIES -   ESPECE D'ARBRE 
T10PICAL TIMBER   -   BOIS TROPICAL 
YKMIER - BOIS DE  PLACAGE 
•00E  -   BOIS 
ROOD   FIBRE -  FIBRE  DE  BOIS 
•OOD PLASTIC COMBINATION  -  ALLIAGE DE BOIS ET  PLASTIQUE 
»OOD  PROCESSING   -  TRAITEMENT  DU   BOIS 

BT:     FOREST  PRODUCT PROCESSING 
MOOD  PRODUCT -   PRODUIT DE  BOIS 

SN:    Use aainly for finished products such as 
furniture, sports goods, etc. 

BT:     FOREST  PRODUCT 
PRODUCT 

MOOD TECHNOLOGY   -  TECHNOLOGIE  DU  BOIS 
BT:     TECHNOLOGY 

«OOENASTE -   DECHETS  DE BOIS 
OF:     ROOD  RESIDUE 

32.20 FURNITURE,   SPORTS   GOODS 

FORNITURE -  AHBOBLEMENT 
SPORTS GOODS -   ARTICLES  DE   SPORT 
TOT  -  JOUET 

32.30 TEXTILE  INDUSTRY,   CLOTHING 

BUTTON - BOUTON 
CLOTHING -  HABILLEMENT 
COCONUT FIBRE -   FIBRE DE COCO 

IT:     NATURAL  FIBRE 
RT:    COCONUT 

COTTON  - COTON 
BT:    NATURAL  FIBRE 

T* 78 \% 73« 
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32.30 
<CONT.> 

TEXTILE INDUSTRY, CLOT HI10 

DYEING - TEIMTURE 
FLAX - LIN 

BT:  NATURAL FIBRE 
HAIR - CHEVEU 

BT:  NATURAL FIBRE 
HEHP - CHANVRE 

BT:  NATURAL FIBRE 
HOSIERY - BONNETERIE 

SN: Underclothing, stocking«, triiaings, «te. 
JUTE - JUTE 

ET:  NATURAL FIBRE 
KENAF - KENAF 

ET:  NATURAL FIBRE 
KNITTING - TRICOTAGE 
LININ - TOILE 
HAH HADE FIBRE - FIBRE ARTIFICIELLE 

SN: Synthetic fibres plus rayon, glass fibras. 
Binerai wool, etc. 

NT:  SYNTHETIC FIBRE 
NATURAL FIBRE - FIBRE NATURELLE 

NT:  COCONUT FIBRE 
COTTON 
FLAX 
HAIR 
HEHP 
JUTE 
KENAF 
RAHIE 
SILK 
SISAL 
WOOL 

RT:  FIBRE PLANT 
RAHIE - RAHIE 

BT:  NATURAL FIBRE 
•OPE INDUSTRY - INDUSTRIE DES CORDAOES 
SILK - SOIE 

ET:  NATURAL FIBRE 
SISAL - SISAL 

IT:  NATURAL FIBRE 
SPINNING - FILAGE 
SYNTHETIC FIBRE - FIBRE SYNTHETIQUE 

UF:  NYLON 
ET:  HANHADE FIBRE 

TEXTILE - TEXTILE 
TEXTILE FINISHING - APPRETAGE DES TISSUS 
TEXTILE INDUSTRY - INDUSTRIE TEXTILE 
HEAVING - TISSAGE 
NIG - POSTICHE 
«001 - LAINE 

BT:  NATURAL FIBRE 
YARN - FIL 
ZIP FASTENER - FERHITUII A C1IHAILL1RE 



p 
s 
î - 49- 

32. «0 LIAT HEI,  S HOI 

POI - roan UFI 
OLOTE  -  GANT 
HZDIS  AND SKINS  - COIRS  IT  P1AOX 

OF:      PELT 
LIAlHEF  - COIR 
LEATHER  GOODS -   HAROQOINERIB 
LEATHER  INDOSTRY -   ZIOOSTXIE  DO COIR 
SHOE -   CHAUSSURE 

OP:     BOOT 
TARRING  - TANHAGI 

32.50 ROBBER  INDOSTRY 

LATIX -  LATEX 
ROBEER   -  CAOOTCHOOC 

IT:     TILE 
ROBEER   INDOSTRY  - INDOSTRIE DO CAOOTCHOOC 
SYNTHETIC ROBBEI - CAOOTCHOOC  SYNTHBTIQOE 
Till -   PNEO 

32.60 TOBACCO  INDOSTIY   (IT  31.10) 

TOBACCO - TABAC 
TOBACCO INDOSTIY -  INDOSTRIE  DO TABAC 

OP:     CIGAR RAROPACTORING 
CIGARETTE HANOPACTORING 

32.70 PRINTING  INDOSTRY 

PRINTING INDOSTRY -   IHPRIHERIE 
RT:     INK 

NEWSPRINT 
REPROGRAPHY  -  REPROGRAPHIE 

33. CONSTROCTION  INDOSTRY,  CERAMIC,   GLASS 

33.10 CONSTRUCTION   INDOSTRY,   HOUSING 

BUILDING DESIGN  - CONCEPTION   DE BATIHENT 
CONSTRUCTION   INDOSTRY -  INDOSTRIE DE LA CONSTROCTION 

OP:      BUILDING INDOSTIY 
IT:      POBLIC   WORKS 

EAITHHOTIIG  -  TERIASSEHENT 
IT:      EARTHHOYING   HACHINERY 

HOUSING   - LOGERENT 
IT:      ORBANIZATION 

INSOLATION -  ISOLATION 
PREPABRICATED BUILDING -  BATIHENT PREPABRIQUE ¡ 

f 
33.20 BUILDING RATERIAL, CERENT INDOSTRY ! 

AGGREGATE -  AGREGAT 1 
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33.20 
<C0NT. > 

BUILDING RATERIAL,   CEHBIT  IMDOSTRY 

ASBESTOS - ARIAMTB 
BT:     REFRACTORY   RATERIAL 

BOILDIMG RATERIAL -   MATERIAU  DE  CONSTRUCTION 
«H:     For narrower ttns consult this section and 

sections  32.10,  33.30,   33.40. 
CERENT  - CIRENT 

NT:     PORTLAND CERENT 
CERENT  INDUSTRI  -   INDUSTRIE DO   CIRENT 
CONCRETE -  BETON 

NT:     LIGHTWEIGHT  CONCRETE 
GÏPS0B  -  GÏPSE 
LIGHTWEIGHT CONCRETE  -  BETON  LEGER 

BT:     CONCRETE 
LIRE   -  CHAUX 
RABBLE  -  HARBRE 
PORTLAND CERENT  -   CIRENT PORTLAND 

BT:     CERENT 
SAND -   SABLE 

BT:     SILICON 
STONE -  PIERRE 

13.30 CERAHICS INDUSTRY,   REFRACTORY  RATERIAL 

BRICK -  BRIQUE 
BT:     CLAY BUILDING  RATERIAL 

CERAHIC - CEAAHIQOZ 
OP:     POTTERY 

CERAHICS  INDUSTRY   -   INDUSTRIE  DE   LA CERAMIQUE 
CLAY  -  ARGILE 
CLAY  BUILDING MATERIAL - HATBRIAU   DE CONSTRUCTION EN 

ARGILE 
NT:     BRICK 
BT:     TILE 

REFRACTORY RATERIAL  -  RATERIAU  REFRACTA IRE 
NT:     ASBESTOS 

TILE ~  TUILE 
BT:     CLAY BUILDING   RATERIAL 

RUBBER 

33.40 GLASS 

FIBREGLASS -  YERRE   PILE 
BT:     GLASS 

GLASS -  YERRE 
NT:      FIBREGLASS 

GLASS   INDUSTRY  -  INDUSTRIE DU  YERRE 

33.50 HOUSEHOLD GOODS,   SANITARY  NABB 

HOUSEHOLD GOODS   -   APPAREILS  H EN AGE RS 
UF:     KITCHEN   BARE 

I ti 
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33.50 
<CONT.> 

HOUSEHOLD GOODS,  SANITARY  «AH 

SANITARY HARE -  APPAREILS   SANITAIRES 
DP:     BATHROOU PIXTURE 

SINK 
TUB 

3«. 

SN:     Manufactured fros ceraaic, or setal, or plastic 
•ataríais. 

ENERGY,   PUEL,   PETROLEUM   INDUSTRY 

3«. 10 ENERGY 

ENERGY  - ENERGIE 
NT:     ELECTRIC PONER 

NUCLEAR  ENERGY 
SOLAR ENERGY 
STEAH PONER 
KIND  POKER 

EN!Î*GY   ECOMOBICS -   ECONOMIE DI L'ENERGIE 

«•f!; J«»ü2iic8 *8 u *•*•*•• to th« energy sector. 
ENERGY  SOURCE -  SOURCE D'ENERGIE 

RT:     COAL 
PUEL 
GAS 
PETRÓLEO« 
URANIUM 
HATER 

GEOTHERNY -   GEOTHERHIE 
HEAT  RECOVERY -  RECUPERATION  DI CHALEUR 
NUCLEAR  ENERGY - ENERGIE   NUCLEAIRE 

ET:     ENERGY 
PONÎR   CONSOMPTION -  CONSOMMATION  D'ENERGIE 
FONER  PLANT   - STATION  ENERGETIQUE 

NT:     ELECTRIC PONER  STATION 
PONIR   RESOURCES  -  RESSOURCES  ENERGETIQUES 

ET:     NATURAL RESOURCES 
PONER   SUPPLY   -   DISPONIBILITES  ENERGETIQUES 

NT:     PUEL  SUPPLY 
SOLAR   ENERGY   -  ENERGIE  SOLAIRE 

ET:     ENERGY 
STEAH   PONER   -  ENIRGIE DUE   A  LA  TAPEUR 

BT:     ENERGY 
NIND  PONER  -   ENERGIE  EOLIENNE 

BT:     ENERGY 

3*.20 ELECTRIC PONER 

ENERGIE   ELECTRIQUE ELECTRIC PONER 
ET:     ENERGY 
NT:     HYDROELECTRIC  PONER 

ELECTRIC PONER  DISTRIBUTION 
ELECTRIQUE 

ELECTRIC PONIR STATION -   CENTRALE ELECTRIQUE 
IT:     PONER  PLANT 

DISTRIBUTION  D'ENERGIE 

m 
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34.20 
<COIT.> 

ELECTRIC POIII 

ELECTRICITY   - ELECTRICITE 
HYDROELECTRIC  POWER -   ENERGIE  HYDROELECTRIQUE 

BT:     ELECTRIC  POWER 

34.30 COAL,   FOBL,   GIS 

CHARCOAL -   CHARBON  DR  BOIS 
COAL  -   CHARBON 

RT:     ENERGY   SOURCE 
COKI -   COKE 
FUEL     -  COMBUSTIBLE 

NT:     ENGINE   FOIL 
FT:     ENERGY  SOORCE 

FUEL  SUPPLY   -  DISPONIBILITES  EN COMBUSTIBLE 
ET:     PONER SUPPLY 

GAS  -   GAZ 
NT:     NATURAL  GAS 
FT:     ENERGY  SOURCE 

GAS DISTRIBUTION -  DISTRIBUTION  DE GAE 
LIGNITE - LIGNITE 
NATURAL GAS  - GAZ NATUREL 

FT:     GAS 
RT:     PETROLEUM 

PEAT  -   TOURBE 

3«. 40 PETROLEUM INDUSTRY (RT 35.30) 

ENGINE FUEL - CARBURART 
BT:  FUEL 
NT:     KEROSENE 

PETROL 
ETHYLERE -   ETHYLEHE 

BT:     HYDROCARBON 
KERCSENZ -   KEROSENE 

ET:      ENGINE  PUEL 
LUBRICANT -   LUBRIFIANT 
NAPHTHA -  NAPHTE 

ET:      HYDROCARBON 
PETROL  - ESSENCE 

UF:     GASOLENE 
BT:  ENGINE FUEL 

PETROLEUM - PETROLE 
BT:  HYDROCARBON 
RT:  NATURAL GAS 

ENERGY  SOURCE 
PETROLEUM  INDUSTRY  -  INDUSTRIE   PETROLIERE 

RT:     PETROCHEMICAL  INDUSTRY 
PETROLEUM  PRODUCT  -  PRODUIT PETROLIER 

FT:     PRODUCT 
RT:     PETROCHEMICALS 

PETROLEUM REFINERY  - RAFFINERIE  DE  PETROLE 
PETROLEUM RESOURCES -  RESSOURCES  PETROLIERES 

BT:     NATURAL   RESOURCES 
RESIDUAL OIL  -  HUILE RESIDUELLE 
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35. CHEHICAL INDUSTRI 

35.10 CHEMICAL  INDUSTRI 

CHEMICAL  INDUSTRI -   INDUSTRIE CHIHIQOI 
NT:     PETROCHEHICAL   INDUSTRI 

FERTILIZER  INDUSTRI 
PHARMACEUTICAL  INDUSTRI 
PLASTICS  INDUSTRI 

CHEMICAL  REACTOR -  REACTEUR  CHIMIQUE 
PETROCHEHICAL INDUSTRI  -   INDUSTRIE  PETROCHIMIQUE 

IT:     CHEMICAL  INDUSTRI 
RT:     PETROLEUM INDUSTRI 

35.20 CHEMICAL ANALISIS, DISTILLING, REPINING 
(RT 31.10) 

ABSORPTION - ABSORPTION 
BLEACHING - BLANCHIMENT 
BLENDING - MELANGE 
BOILING - EBULLITION 
CARBONIZATION - CARBONISATION 

SN: D«not*s tharaal dacoaposition of coal for ta« 
production of cok«, coal tac, erad« b«niol«, 
aaaonia liguor, coal gas, «te. 

CHEMICAL ANALISIS - ANALISE CHIMIQUE 
COATING PROCESS - ENROBAGE 

RT:  METALLIZING 
COATINGS 
PLATING 

CONTAMINATION - CONTAMINATION 
COOLING - REFROIDISSEMENT 
CORROSION - CORROSION 

RT:  BIODETERIORATION 
DEHÏDRATION - DESHÏDRATATION 
DISTILLING - DISTILLATION 
DRIING - SECHAGE 

NT:  FREEZE DRIING 
ELECTRÓLISIS - ELECTROLISE 
EVAPORATION - ETAPORATION 
FILTERING - FILTRAGE 
GASIFICATION - GAZEIFICATION 
GLAZING - GLAÇAGE 
GRINDING - BROIAGE 
HEATING - CHAUFFAGE 
HUHIDITI - HUMIDITE 
HÏDROGENATION - HÏDROGENATION 
HIDRÓLISIS - HÏDROLISB 
IRRADIATION - IRRADIATION 

RT: RADIOACTIVE ISOTOPE 
REFINING - RAFFINAGE 
STERILIZATION - STERILISATION 

SN: Us« only to d«not« th« procesa as applied is 
th« food industry, th« pharmaceutical 
industry, «te. 



- 54 

35.20 

<COHT.> 

CHIRICAL  ANALYSIS,  DISTILLING,  11FIIII6 
(XT 31.10) 

SYNTHETIC -   SYNTHETIQUE 
TEMPERATURE  - TEHPERATÜRE 

BT:     COLD STORAGE 
REFRIGERATION 

ULTRAYIOLET  - ULTRAYIOLET 
VAC0ÜH  -   TIDE 

35.30 CHEMICALS,   PETROCHEMICALS,   NCNRETALLIC 
MINERALS   (RT   3*.HO) 

ALCOHOL -   ALCOOL 
ARMONIA  -  AMMONIAQUE 
BARIUM  -  BARTOH 
BENZENE -   BENZENE 

BT:     HYDROCARBON 
BORIC ACID  -  ACIDE  BORIQUE 
CALCIOH -  CALCIUM 
CALCIO«  CARBONATE - CARBONATE   DB CALCIUH 

Of:     CHALK 
CARBIDE -  CARBURE 
CARBON  DIOXIDE  -  ACIDE  CARBONIQOE 
CARBONATE -   CARBONATE 
CATALYST -   CATALYSEOR 
CAUSTIC SODA -   SOUDE CAUSTIQUE 

BT:     SODA 
CHEMICALS  -   PRODUIT CHIMIQUE 

OF:     INDUSTRIAL CHEMICALS 
CHLORINE -   CHLORE 
CITRIC ACID  - ACIDE CITRIQUE 
DIATOHACEOUS  EARTH -  TERRE D'INFUSOIRtS 
FLUCRINI  -   FLUOR 
FURFURAL -   FURFUROL 
GRAPHITE -   GRAPHITE 
HYDROCARBON   - HYDROCARBURE 

NT:     BENZENE 
ETHYLENE 
NAPHTHA 
PARAFFIN 
PETROLEUM 

HYDROCHLORIC  ACID -  ACIDE  CHLORHYDRIQU1 
HYDROGEN -   HYDROGENE 
IODINE  - IODE 
MAGNESITE -   HAGNISITE 
HAGNESIUH -   MAGNESIUM 
MENTHOL -  MENTHOL 
HETMANE -   METHANE 

IT:     PARAFFIN 
METHANOL -   METHANOL 
MICA -   MICA 
NITRATE -   NITRATE 
NITRIC  ACID  -  ACIDE AZOTIQOE 
NITROGEN -   AZOTE 
NONHETALLIC  MINERALS -  MINERAOX H0N-H1TALLIQ0ES 

} 

t 
i 
J 
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35.30 

<C0M1.> 

CHIMICALS, PBTROCHIMICALS, MONH1TALLIC 
MINERALS (RT 3U.40) 

ORGANIC ACID - ACIDI ORGANIQUE 
OXIDE - OXTDZ 
OX IGE II - OX I GEM I 
PARAFFIN - PARAFFINI 

ET:  HYDROCARBON 
NT:  METHAN! 

PETROCHEMICALS - PRODUIT PETROCHIMIQUE 
RT:  PETROLEUM PRODUCT 

PHENOL - PHENOL 
PHOSPHATE - PHOSPHATE 
PHOSPHORIC A<~ID - ACIDE PHOSPHORIQUE 
PHOSPHORUS - PHOSPHORE 
POTASH - POTASSE 
POTASSIUM - POTASSIUM 
RADIOACTIVE ISOTOPE - ISOTOPE RADIOACTIF 

RT:  IRRADIATION 
SALT - SEL 

RT:  DESALIN IZATION 
SILICATE - SILICATE 
SILICON - SILICONE 

RT:  SAND 
SODA - SOUDE 

NT:  CAUSTIC SODA 
SODIUM - SODIUM 
SODIUM CARBONATE - CARBONATE DB SO ODI 

OF:  SODA ASH 
SODIUM SILICATE - SILICATE DE SOODI 
SULPHATE - SULFATE 
SULPHUR - SOUFRE 
SULPHURIC ACID - ACIDE SULPHURIQOE 
TAR - GOUDRON 
TETRAETHYL LEAD - PLOMB TETRAETHYLE 
UREA - UREE 

35.40 FERTILIZER  INDUSTRY,   PESTICIDI 

DDT -  DDT 
FERTILIZER - ENGRAIS 
FERTILIZER INDUSTRY - INDUSTRIE DZS INORÁIS 

BT:  CHEMICAL INDUSTRY 
FUNGICIDE - FONGICIDE 

RT:  PEST CONTROL 
HERBICIDE - HERBICIDE 

RT:  NEED CONTROL 
INSZCTICIDE - INSECTICIDE 

RT:  PEST CONTROL 
PYRETHRUM 

PESTICIDE - PESTICIDE 
RT:  PEST CONTROL 

RODINTICIDE - RODENTICIDI 
RT:  PEST CONTROL 
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35.50 B IOC HSR IST RI, HICROBIOLOOI 

BIOCHEHISTRI - BIOCHIHIE 
BIOtETERIORATIOH - BIODETERIORATIOH 

UT:  CORROSION 
BIOHASS - BIOHASSE 
ENZIHE - ENZYME 
FERHENTATION - FERHIMTATIOH 
GEHITIC IHPROVEHINT - AHELIORATIO» GENETIQUE 
HALT - HALT 
HICROBIOLOGI - HICROBIOLOGIE 
HICROORGANISH - HICSOORGANISHE 
HUTATIOH - HOTATIOM 
TEAST - LEVURE 

35.60 PHARMACEUTICAL INDUSTRI 

ANTIBIOTIC -   ANTIBIOTIQUE 
CA FIElME -  CAFEINE 
CONTRACEPTIVE -   CONTRACEPTIF 

RT:     FAHILY   PLANNING 
GUH  ARABIC -   GOHHE  ARABIQUE 
PHARHACÏOTICAL   - PRODUIT   PHARHACEUTIQUE 

OF:     DRUG 
RT:     HEDICINAL PLANT 

PHARHACIOTICAL   INDUSTRI  -   INDOSTRIE  PHARHACEUTIQUE 
BT:     CHEHICAL INDUSTRY 

VITAHIH  -  YITAHINE 
RT:     NUTRITION 

35.70 PLASTICS INDUSTRY 

CELLOPHANE -   CELLOPHANE 
PLASTIC  FILH  -   PELLICULE-DE PLASTIQUE 
PLASTIC  FOAH  -   HOUSSE DE   PLASTIQUE 
PLASTICS -  BATIERE  PLASTIQUE 
PLASTICS INDUSTRY -   INDUSTRIE DIS  BATIERES  PLASTIQUES 

SN:    Us« to danota production of plastic ra« 
•ataríais. 

ET:     CHEHICAL INDUSTRI 
PLASTICS PROCESSING   -  TRAITEHENT  DES   RATIERES   PLASTIQUES 

SN:    Danotas aanuf act tira of goods froa plaatic raw 
aatarials. 

POLYESTER -   POLYESTER 
POLYETHYLENE  -   POLYETHYLENE 
POLYPROPYLENE -   POLYPROPYLENE 
POLYSTYRENE  -   POLYSTYRENE 
POLYURETHANE  -   POLYURETHANE 
POLYYINYL ACETATE -   ACETATE DE  POLYVINYLS 
POLYVINYL CHLORIDE  -  CHLORURE DE POLYVINYL! 

OF:     PVC 
VINYL  CHLORIDE  - CHLORURE  DE  VINYLS 

35**0 ABRASIVE,  ADHESIVE,   DETERGENT,   EXPLOSIVE 

ABRASIVES -   ABRASIFS 
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35.80 ABRASIVI,  ADHISIVI,   DI Til «IT,   IIP LOS ITI 
<CONT.> 

ADHESIVE -   ADHESIF 
COATINGS -  INDUITS 

IT:     PAINTS  AND  VARNISHES 
IT:     COATING   PROCESS 

COSHETICS  -   COSMETIQUE 
DETERGENT -   DETERGENT 
IXPLOS ITI -   EXPLOSIF 
INK  -   ENCRE 

RT:     PRINTING INDUSTRY 
PAINTS   AND  TARNISHES  -  PEINTURES  XT   TS1RZS 

IT:     COATINGS 
PERFUME -  PARFUH 
RESIN  - RESINE 
SOAP  -   SAVON 
SOLVENT -  DISSOLVANT 
RAI  -   CIRI 

36. RETAL,   HITALLO«Gl 

36.10 METALLURGY 

ALURINIUR INDUSTRY  -  INDUSTRII DI L'ALO MI HUB 
IRON  AND STEEL  INDUSTRY  -  INDUSTRII  SIDIROROXQOI 

OF:     STIEL INDUSTRY 
METALLURGY   -   METALLURGIE 

36.20 NITAL,  OIE 

ALLCY  -  ALLIAGE 
ALUMINA -  ALUMINE 
ALUMINIUM -   ALUMINIUM 
BAUXITE -  BAUXITE 

OF:     ALUMINIUM  ORE 
ET:     ORE 

IRASS  - LAITON 
CADMIUM -  CADMIUM 
CMRCRIUH -   CHROME 
COBALT - COBALT 
COPPER   - cu um 
GOLD -  OR 
ILIINITE - ILHENITE 
IRON - FER 

NT:     SPONGE  IRON 
IRON  ORE -   MINERAI   DE FIR 

BT:     ORI 
LEAD -  PLOMB 
MANGANESE -   MANGANISE 
NIRCORY -  MERCURI 
METAL  - METAL 

NT:     NOMFERROUS  METAL 
PRECIOUS RITAL 

IICRIL - NICKEL 
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36.20 
<C0NT.> 

HITAL,  Oil 

I0ITE1R0US RETAL -   RETAL  NON-FIRREOX 
BT:     RETAL 

OES  -   RIMERAI 
IT:     BAUXITE 

IRÒ»  ORE 
PLATINUB -  PLAT IRE 
PRECIÓOS RETAL  -  RETAL PRECIEUX 

ET:     RETAL 
RARE  EARTH -   TERRE   RARE 
SILVER   - ARGENT 
SPORGE   IRON   -  PER  POREUX 

ET:     IRON 
STEIL  -  ACIER 
TIN   -  ETAIS 
TITANIUH -  TITANE 
TUNGSTEN -  TUNGSTENE 
URANIUH - URANIUH 

RT:     ENERGY   SOURCE 
VANAOIUH -  VANADIOH 
ZINC  -   ZINC 
ZIRCONIUM -   ZIRCONIUB 

36.30 FORGING,  RETAL CUTTING,  ORE  PROCESSING 

IENIFICIATION  -   ENRICHISSEHENT 
SN:    Classification and sorting of or« particles 

into Binerai concentrata and tailings. 
BT:     ORE  DRESSING 

•OILER  - CHAUDIERE 
BRAZING - BRASAGE 
•ORNER  -  BRULEUR 
CASTING - PONTE 
DIE CASTING  -  COULAGE SOUS  PRESSION 
DIRECT  REDUCTION -   REDUCTION DIRECTE 

SN:    Describes processes for production of setal 
(especially iron froa iron or«)   not i&Tolviag 
use of a blast furnac«, and vita ta« aid of 
fuels and energy other than coking coal. 

EXTRUDING -   REPOOLAGE 
PORGIHO - FORGBAGE 
POONDRT - FONDERIE 
FORNACE - POOR 
GAITA»IZATION -   GALVANISATION 

•T:     HZTALLIZING 
•EAT  TREATRERT  - TRAITERENT PAR  LA CNALIOR 

SN:     Includes annealing, tampering,  «te. 
NACHHING -   AJUSTAGE  HECANIQOE 
NITAL CUTTING -   COUPAGE DO RETAL 
NITAL  DRANING -   ETIRAGE DU  RETAL 
RET ALL Hiiro  -  METALLISATION 

NT:     GALVANIZATION 
RT:     COATING  PROCESS 

ROOLDING •   HOOLAGE 
IT:     MOULD 
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36.30 FORGING,   HETAL  CUTTING, OHE   PROCESSING 
<C0MT.> 

ORE DRESSING  -   PREPARATION  DU   RIMERAI 
SN:     Treatment of ores to concentrât« their valuable 

•ineral constituents by 1)   severance,  and 2) 
beneficiation. 

ET:     ORE  PROCESSING 
NT:     BENEPICIATION 

ORE  PROCESSING  -  TRAITERENT  DU  BINERAI 
NT:     ORE DRESSING 

PLATING  -  PLACAGE 
RT:     COATING   PROCESS 

POLISHING -   POLISSAGE 
PONDER   METALLURGY  -  TRAITERENT   DU   HETAL  EN  POUDRI 
ROLLING -  LAHINAGE 
SINTER  -  AGGLOHERE 
SMELTING -   PUSION  DU   HETAL 
NELDING  -  SOUDURE 

36. MO HETAL  PRODUCT 

ALUHINIUH  FOIL  -  FEUILLE  D'ALUHINIUH 
CABLE -  CABLE 
INGOT -  LINGOT 
HETAL  PRODUCT -   PRODUIT HETALLIQÜE 
RETAL SCRAP  -  DECHETS  METALLIQUES 

UF:      SCRAP HETAL 
RETAL  SHEET  - TOLE   METALLIQUE 

OF:      SHEET HETAL 
NAIL -   CLOU 
NEEDLE -  AIGUILLE 
NUTS  AND BOLTS   - ECROUS  ET BOULONS 
PIPE -   TUTAU 
SCIIN -   TIS 
SLAG -  SCORIE 
TIN  PLATE -  FER   BLANC 
IZRI -  FIL METALLIQUE 

37. RITALIORKING  INDUSTRY,   MACHINERY INDUSTRY 

37.10 HETALVORKING INDUSTRY,   TOOL 

Dill AND JIGS -   HATRICES  ET GABARITS 
¡ RAID TOOL - OUTIL A  HAIN 
i BT:     TOOL 

LATHI -  TOUR 
BACHINE TOOL -   MACHINE-OUTIL 

BT:     TOOL 
«ACHIME TOOL INDUSTRY  -  INDUSTRI! DI LA HACNINE-OUTIL 

j. ET:     MACHIIIIT INDUSTRY 
I RITALI01KING INDUSTRY  -  METALLURGIE  DE TIANSFORHATION 

IT:     MACHINERY INDUSTRY 
- MOULD -  HOULI 

IT:     MOULDING 

i 
f- 
2 
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37.10 
<CONT.> 

HETALfORKING  INDUSTRY,   TOOL 

TOOL -   OOTIL 
NT:     HAND  TOOL 

MACHINE  TOOL 
BT:      EQUIPMENT 

37.20 MACHINERY INDUSTRY,   MACHINER! 

AGRICULTURAL   EQUIPMENT -   EQUIPEMENT  AGRICOLI 
ET:      EQUIPMENT 
RT:     AGRICULTURAL   MECHANIZATION 

AGRICULTURAL   MACHINERY  -   MATERIEL  AGRICOLI 
UP:     PARM  IMPLEMENT 
NT:      TRACTOR 
RT:  AGRICULTURAL MECHANIZATION 

BUILDING MACHINERY - MATERIEL DE CONSTRUCTION 
NT:  EARTHNOVING MACHINERY 

CONVEYING MACHINERY - MATERIEL DE TRANSPORT 
DRILLING EQUIPMENT - EQUIPEMENT DE PORAGE 

BT:  EQUIPMENT 
EARTHMOVING MACHINERY - MATERIEL DE TERRASSEMENT 

IT:  BUILDING MACHINERY 
RT:  EARTHMOVING 

HOISTING MACHINERY - MATERIEL DE LEVAGE 
HYDRAULIC MACHINERY - MATERIEL HYDRAULIQUE 
LOCK - SERRURE 
MACHINERY - MACHINES 

IT:  EQUIPMENT 
MACHINERY INDUSTRY - INDUSTRIE MECANIQUE 

BT:  METALHORKING INDUSTRY 
NT:  INSTRUMENTATION INDUSTRY 

MACHINE TOOL INDUSTRY 
MOTOR VEHICLE INDUSTRY 

OPPICE MACHINE - MACHINE DE BUREAU 
PNEUMATIC MACHINERY - MATERIEL PNEUMATIQUE 
PUMI - POMPE 
SEMINO MACHINE - MACHINE A COUDRE 

37.30 MOTOR,   MOTOR  VEHICLE,   BICYCLE 

AIRCRAPT  INDUSTRY -   INDUSTRIE  AERONAUTIQUE 
RT:     AIR   TRANSPORT 

AUTOMOBILE  -   AUTOMOBILE 
ET:     MOTOR  VEHICLE 

AUTOMOBILE  ASSEMBLY -   HONTAGE  D'AUTOMOBILE 
ET:     ASSEMBLING 

AUTOMOBILE  INDUSTRY  -   INDUSTRIE AUTOMOBILE 
IT:     MOTOR  VEHICLE   INDUSTRY 

BEARING -  ROULEMENT 
BICYCLE -   BICYCLETTE 
BUS -  AUTOBUS 

ET:     MOTOR  VEHICLE 
DIESEL  ENGINE -   MOTEUR DIESEL 

ET:     ENGINE 
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\ 37.30 MOTOR,   MOTOR   VEHICLE,   BICICLI 

<CONT.> 

HCl IE - MOTEUR 
OP:     BOTO» 
SM:    Internal combustion «ngin««, «t«aa angin««, 

«lactric «ngin««. 
IT:     DIESEL  ENGIBE 

STEAM ENGINE 
ELECTRIC MOTOR 

MOTOR  VEHICLE -   VEHICULE   A   MOTEUR 
NT:     AUTOMOBILE 

BUS 
MOTORCYCLE 
TRACTOR 
TRUCK 

MOTOR  VEHICLE INDUSTRY -  INDUSTRIE  DU VEHICULE  A  BOTEOR 
ET:     MACHINERY   INDUSTRY 
NT:     AUTOMOBILE   INDUSTRY 

MOTORCYCLE -   MOTOCÏCLE 
BT:     MOTOR VEHICLE 

STEAH   ENGINE  -   MACHINE A   VAPEUR 
BT:     ENGINE 

TRACTOR - TRACTEUR 
BT:     AGRICULTURAL  MACHINERY 

MOTOR VEHICLE 
TRUCK   - CAMION 

OP:     LORRY 
BT:     MOTOR VEHICLE 

37.40 ROLLING STOCK,   SHIP 

PISHING VESSEL -  BATEAU DE   PECHE 
NT:     TRANLER 

LOCOMOTIVE  -   LOCOMOTIVE 
ET:     ROLLING STOCK 

ROLLING STOCK -  MATERIEL  ROULANT 
NT:     LOCOMOTIVE 

SHIF   -  NAVIRE 
SHIPBUILDING - CONSTRUCTION  NAVALE 
TRANLER - CHALUTIER 

BT:     FISHING  VESSEL 

37.50 INSTRUMENTATION INDOSTRY 

• INSTRUMENT -   INSTRUMENT 
NT:     MEASURING  INSTRUMENT 

MEDICAL  INSTRUMENT 
OPTICAL  INSTRUMENT 

; RT:     EQUIPMENT 
INSTRUMENTATION  INDOSTRY  -   INDUSTRIE D'INSTRUMENT DE 

Ì PRECISION 
ET:     MACHINERY  INDUSTRY 
NT:     OPTICAL  INDUSTRY 

I MEASURING INSTRUMENT  - INSTRUMENT  DE MESONE 
I BT:     INSTRUMENT 

i 
I 
t 
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37.50 INSTRUMENTATION   INDUSTRY 
<CONT.> 

MEDICAL  INSTRUMENT   -  INSTRUMENT   MEDICAL 
ET:     INSTRUMENT 

OPTICAL  INDUSTRY  -   INDUSTRIE OPTIQUE 
ET:     INSTRUMENTATION   INDUSTRY 

OPTICAL INSTRUMENT  -  INSTRUMENT  D'OPTIQOE 
ET:     INSTRUMENT 

WATCHMAKING  -  INDUSTRIE   HORLOGERS 

36. ELECTRICAL   INDUSTRY,   ELECTRONICS 

38.10 ELECTRICAL   INDUSTRY,   ELECTRONICS 

ELECTRICAL   INDUSTRY -   INDUSTRIE  ELECTRIQUE 
RT:     ELECTRICAL   ENGINEERING 

ELECTRONICS  - ELECTFONIQUE 
ELECTRONICS   INDUSTRY -  INDUSTRIE ELECTRONIQUE 

RT:     TELECOMMUNICATIONS  INDUSTRY 

38.20 ELECTRICAL   EQUIPMENT,   ELECTRONIC EQUIPMENT 

AIR  CONDITIONER   -  CONDITIONNEUR   D'AIR 
COMPUTER -   ORDINATEUR 

UF:     ELECTRONIC  COMPUTER 
DISTRIBUTION TRANSFORMER   -  TRANSFORMATEUR  DE 

DISTRIBUTION 
BT:     TRANSFORMER 

ELECTRIC  BATTERY -   BATTERIE ELECTRIQUE 
ELECTRIC MOTOR  -   MOTEUR   ELECTRIQUE 

BT:     ENGINE 
ELECTRICAL  APPLIANCE -  APPAREIL  ELECTRIQUE 
ELECTRICAL   EQUIPMENT -  EQUIPEMENT ELECTRIQUE 

BT:     EQUIPMENT 
ELECTRICAL   MACHINERY -  MATERIEL  ELECTRIQUE 
ELECTRODE -   ELECTRODE 

UF:     ANODE 
CATHODE 

ELECTRONIC  EQUIPMENT -   EQUIPEMENT ELECTRONIQUE 
BT:     EQUIPMENT 

ELECTRONIC  TUBE  -  TUBE ELECTRONIQUE 
INSULATOR -   ISOLATEUR 
LAMP -  LAMPE ELECTRIQUE 

UF:     LIGHT BULB 
MAGNETIC TAPE -   BANDE  MAGNETIQUE 
RADIO SET -   APPAREIL  RADIOPHONIQUE 
TAPI RECORDER -   MAGNETOPHONE 
TELIYISION  SET   -   APPAREIL DE TELEYISIOJ 
TRAMSFORHER   - TRANSFORMATEUR 

NT:     DISTRIBUTION TRANSFORMER 
TRANSISTOR - TRANSISTOR 

39. MASS COMMUNICATION,  TRANSPORT,   TOURISM 
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39.10 RISS  COHHUNICATION 

BOOR -   LITRE 
BROADCASTING -   RADIODIFFUSIOB 

BT:     TELECOMMUNICATIONS   INDUSTRY 
IT:     RADIO 

TELEVISION 
FILH -   FILM 

OF:      NOTION   PICTURE 
FILH INDUSTRY -   INDOSTRIE CINEHATOGRAFHIQ0I 
RASS COMMUNICATION  -  COMMUNICATION   DE MASSE 
HASS  MEDIA -   MOYENS  D*INFORMATION 
PERIODICAL -   PERIODIQUE 
PUBLISHING -  EDITION 
RADIO -  RADIO 

BT:     BROADCASTING 
TELECOMMUNICATIONS  INDUSTRY  -   INDUSTRIE  DES 

TILECOMHUNICATIONS 
NT:     BROADCASTING 

TELEGRAPH 
TELEPHONE 

RT:     ELECTRONICS   INDUSTRY 
TELEGRAPH -  TELEGRAPHE 

BT:     TELECOMMUNICATIONS  INDUSTRY 
TELEPHONE -  TELEPHONE 

BT:     TELECOMMUNICATIONS   INDUSTRY 
TELIYISION -  TELEVISION 

BT:     BROADCASTING 

39.20 TRANSPORT 

AIR TRANSPORT -  TRANSPORT AERIEN 
BT:     AIRCRAFT INDUSTRY 

AIRPORT - AEROPORT 
BRIDGE  - PONT 
INLAND  RATER TRANSPORT -  TRANSPORT  FLUVIAL 
LOACING  - CHARGERENT 

BT:     MATERIALS HANDLING 
PIPELINE -  PIPE-LINE 
PORT -  PORT 

UF:     HARBOUR 
BAILNAY  - CHEMIN  DE  FER 
ROAD    -   ROUTE 
ROAD NETWORK -   RESEAU  ROUTIER 
BOAD TRANSPORT  - TRANSPORT  ROUTIER 
SEA TRANSPORT -  TRANSPORT  MARITIME 
TRANSPORT -  TRANSPORT 
TRANSPORT ECONOMICS  -  ECONOMIE DES  TRANSPORTS 

SN:     Econoaica aa it ralataa to ta« tranaport aactor. 
URBAN  TRANSPORT  - TRANSPORT  URBAIN 

RT:     URBAN ABEA 
UBBAN DEVELOPMENT 
URBANISATION 

39.30 TOURISM 
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39.30 
<CONT.> 

TOOBISP 

«0. 

HOTIL  INDUSTRY   -   INDUSTRIE  HOTELIERE 
BT:     SERVICE   INDUSTRY 

TOURISM - TOURISME 

MISCELLANEOUS  PRODUCTS 

«0.10 MISCELLANEOUS PRODUCTS 

50. 

BRUSH - BROSSE 
DIAMONE -  DIAMANT 
JEWELLERY -   JOAILLERIE 
LUGGAGE -  BAGAGES 
PEN  -  PLUME 
PRECIOUS STONE  -   PIERRE  PRECIEUSE 
STATIONERY  GOODS  -   FOURNITURES  DE  BURIAO 

SN:    Covar« laterials ustd in writing and typing, 
including papar, pans and pencils, carbon 
papar,  typawritar ribbons,   «rasars,  staap 
pads,  ate. 

SUPPLEMENT 1 
50.10 ROLE   DESCRIPTORS 

ROLE OF ARAB  COUNTRIES -  ROLE DES   PAIS   ARABES 
ROLI  OF CID  -   ROLE   DU CID 
ROLE  OF DEVELOPED  COUNTRIES -  ROLE  DES   PAYS DEVELOPPES 
ROLI OF DEVELOPING  COUNTRIES -  ROLE  DES   PAYS  EN 

DEVELOPPEMENT 
ROLI OF EC  COUNTRIES  - ROLE DIS  PAYS   DE   LA  CEE 
ROLI  OF ILO   -  ROLE   DE L'OIT 
ROLE OF OECD COUNTRIES -  ROLE DES  PAYS   DE   L'OECD 
ROLI OF SCANDINAVIAN  COUNTRIES -  ROLE   DES  PAYS 

SCANDINAVES 
ROLE OF SOCIALIST  COUNTRIES -  ROLE  DES   PAYS SOCIALISTES 
ROLI OF UN  -   ROLE   DES  NU 
ROLE  OF UNIDO -   ROLE DE L'ONUDI 
ROLI  OF  «HO   -  ROLE   DE L'OHS 

60. SUPPLEMENT 2* 
60.10 GEOGRAPHIC   NAHES 

AFAIS  AND ISSAS   TERRITORY 
ISSAS 

BT:     EAST  AFRICA 
FRENCH  SPEAKING AFRICA 

RT:     FRANCE 
AFGHANISTAN   -  AFGHANISTAN 

BT:     MIDDLE  EAST 

* Tk* Mp«iMi tmplayà ma tin frttntmim tf tin »miniai m tkrn 
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60.10 GEOGRAPHIC   NAHES 
<COIT.> 

APRICA -  APIIQUE 
IT: AFRICA   SOUTH OF SAHARA 

ENGLISH  SPEAKING  AFRICA 
FKEKCH   SPEAKING  AFRICA 
NORTH AFRICA 
EAST  AFRICA 

• «EST   AFRICA 
AFRICA SOUTH   OF  SAHARA -   AFRIQUE AU  S 

ET: AFRICA 
IT: CENTRAL  AFRICA 

EAST   AFRICA 
SOUTHERN AFRICA 
«EST   AFRICA 

ALBANIA -  ALBANIE 
IT: EASTERN   EUROPE 

ALGIRIA -  ALGERIE 
IT: FRENCH  SPEAKING AFRICA 

MOST H AFRICA 
MAGHREB 

AMI» ICA -  AMERIQUE 
KT: CARIBBEAN 

LATIN AMERICA 
NORTH AMERICA 
SOUTH  AMERICA 

ANDORRA -   ANDORRE 
BT: «ESTERN  EUROPE 

AMGCLA -   ANGOLA 
BT: SOUTHERN AFRICA 
RT: PORTUGAL 

ANTARCTICA -   ANTARCTIQUE 
ANTIGUA -  ANTIGUA 

BT: «EST   INDIES ASSOCIATED STATES 
ARAB COUNTRIES  - PAYS ARABES 

NT: IIAQ 
JORDAN 
KUWAIT 
LEBANON 
OMAN 
PALESTINE 
PERSIAN  GULF STATES 
SAUDI ARABIA 
SUDAN 
STRIA 
YEMEN 
YEMEN  PDR 

RT: MIDDLE  EAST 
NORTH AFRICA 

AROINTING  -   ARGENTINE 
BT: LATIN AMERICA 

SOUTH  AMERICA 
ASIA - ASIE 

NT: PAR   EAST 
SOUTH  EAST ASIA 
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60.10 GEOGRAPHIC   NA 
<COBT.> 

AUSTRALIA -   AUSTRALIE 
BT: OCEANIA 
RT: PACIFIC   ISLANDS  AUS 

AUSTRIA -  AUTRICHE 
IT: NESTERN   EUROPE 

AZORES  - -  ACORES 
ET: NESTERN   EUROPE 
RT: PORTUGAL 

EAHAHAS -  BAHAHAS 
BT: CARIBBEAN 
RT: UK 

BAHRAIN -   BAHREIN 
IT: PERSIAN   GULr STATES 

BANGLADESH -   BANGLADESH 
BT: SOUTH  EAST  ASIA 

BARBADOS -  BARBADE 
ET: CARIBBEAN 

BELGIUM -  BELGIQUE 
IT: NESTERN   EUROPE 

BELIZE -  BELIZE 
ET: CENTRAL   AHERICA 

BERBUDA -  BERHUDES 
IT: NORTH  AHERICA 
RT: UK 

BHUTAN -  BHOUTAN 
IT:      SOUTH  EAST  ASIA 

BOLIVIA  -  BOLIVIE 
IT:     LATIN AHERICA 

SOUTH  AHERICA 
BOTSWANA -   BOTSWANA 

BT: AFRICA ENGLISH   SPEAKING 
SOUTHERN AFRICA 

- BRESIL 
LATIN  AHERICA 
SOUTH  AHERICA 
TIRGIN   ISLANDS  - 
CARIBBEAN 
UK 

- BRUNEI 
SOUTH EAST ASIA 
UK 

BULGARIA -   BULGARIE 
BT:     EASTERN  EUROPE 

BIRMANIE 
SOUTH  EAST ASIA 
-  BURUNDI 
CENTRAL   AFRICA 
FRENCH   SPEAKING  AFRICA 

BYELORUSSIAN  SSR -  RSS  DE BIELORUSSIE 
BT:     EASTERN  EUROPE 

CAH1ROON -   CAHEROUN 
BT:      FRENCH   SPEAKING  AFRICA 

NEST  AFRICA 

BRAZIL 
BT: 

BRITISH 
IT: 
RT: 

BRUIEI 
BT: 
RT: 

BURBA - 
IT: 

BURUNDI 
BT: 

ILES  VIERGES  BRITANNIQUES 

i 
•I 
I 
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60.10 
<co»t.> 

GEOGRAPHIC   MARIS 

CANADA  - CAMADA 
BT:     NORTH A MIRICA 

CANARY   ISLANDS   -  ILES   CANARIES 
BT:     «ESTERN  EUROPE 
RT:     SPAIN 

CAPI  VERDE -  ILES  DO   CAP  TERT 
IT:      MEST  AFRICA 
RT:     PORTUGAL 

CARIBBEAN - CARAÏBES 
BT:     AMERICA 
NT:     BAHAMAS 

BARBADOS 
BRITISH  VIRGIN   ISLANDS 
CAXHAN   ISLANDS 
CUBA 
DOMINICAN  REPUBLIC 
GUADELOUPE 
HAITI 
JAMAICA 
HARTINI QUE 
MONTSERRAT 
NETHERLANDS ANTILLES 
PUERTO   RICO 
TRINIDAD AND   TOBAGO 
TURKS AND CAICOS   ISLANDS 
UNITED   STATES   VIRGIN  ISLANDS 
NEST  INDIES  ASSOCIATED STATES 

RT:     LATIN AMERICA 
CAYMAN   ISLANDS  -  ILES   CAIMANES 

BT:     CARIBBEAN 
RT:     UK 

CENTRAL  AFRICA  - AFRIQUE  CENTRALE 
IT:     AFRICA   SOUTH   OF   SAHARA 
NT:     BURUNDI 

CENTRAL  AFRICAN  REPUBLIC 
CHAD 
CONGO PR 
EQUATORIAL  GUINEA 
GABON 
RWANDA 
SAN TORE AND   PRINCIPE 
ZAIRE 

CENTRAL AFRICAN  REPUBLIC  -  REPUBLIQUE CENTRAFRICAIN! 
IT:     CENTRAL  AFRICA 

FRENCH  SPEAKING  AFRICA 

- 
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»0.10 01001A FM IC NARIS 
<COBT.> 

CUT liL ANE*ICA  -   ARIRIQUE  CÍNTRALE 
IT: LATZ1  AHIRICA 
IT: BILZZB 

COSTA  BICA 
IL SALTADOR 
OUATERALA 
HON DORA S 
BICA RAG 0A 
FABAHA 
PARA HA   CANAL  ZONB 

CRAG - TCHAD 
IT: CENTRAL  AFRICA 

FRENCH  SPEAKING AFBICA 
CRXLI - CHILI 

BT: LATIN AHIRICA 
SOUTH  AHIRICA 

cum - CHINI 
OF: CHINA  HAINLAND 
IT: FAR   EAS1 

COLORII! -  COLOMBIE 
IT: LATIN  AHIRICA 

SOUTH  AHIRICA 
COHOBO ISLANDS   -  ILES CORORIS 

BT: FRENCH   SPEAKING 
SOUTHERN  AFRICA 

AFRICA 

IT: FRANCE 
CO »GO  PI -  CONGO KP 

OF: CONGO   (BRAZZA) 
BT: CENTRAL  AFRICA 

FRENCH  SPEAKING AFRICA 
COSÍA IICA -  COSTA   KICA 

BT: CENTRAL   AHIRICA 
COBA - CUBA 

IT: CARIBBEAN 
LATIN  AHIRICA 

CÏPÏUS - CHYPRI 
BT: HIDDLI   IAST 

VESTIRI   I0ROPI 
CZECHOSLOTAKIA  -  TCHECOSLOTAQUII 

BT: EASTIRN   EUROPI 
DAHCHIÏ - DAHOHII 

BT: FRENCH   SPEAKING 
WEST  AFRICA 

AFRICA 

DIN DARK - DANIHARK 
BT: SCANDINAVIA 
IT: FAROI  ISLANDS 

GREENLAND 
DOHINIC» -   DORZMIQOI 

BT: VEST  INDIES  ASSOCIATED STATIS 
DOBINICM REPUBLIC   - KEP OBLIQUI OOHZIZCAXBl 

BT: CARIBBEAN 
LATIN  AHIRICA 

L « 
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60.10 
<COIT.> 

O1001APHIC  «ARIS 

BAST  AFRICA - AFRIQUE ORZBITALI 
IT:     APRICA 

APRICA  SOOTH OP SAMARA 
IT:     AFARS AID ISSAS TERRITORY 

ETHIOPIA 
KEITA 
SEYCHELLES 
SOMALIA 
SUDAI 
TANZANIA 
UGANDA 

EASIER! EUROPE - EUROPE ORIBITALI 
BT:  EUROPE 
IT:  ALBANIA 

BULGARIA 
BYELORUSSIA! SSR 
CZECHOSLOVAKIA 
GERMAMY DR 
HUROARY 
POLAND 
RUMAIIA 
UKRAINIAN SSR 
USSR 
YUGOSLAVIA 

ECUADOR - EQUATEUR 
BT:     LAMI AMERICA 

SOUTH AMERICA 
EGYPT - EGYPTE 

UP:     ARAB REPUBLIC OP  EGYPT 
UNITED  ARAB REPUBLIC 

IT:     NORTH AFRICA 
EL  SALVADOR   -  EL SALVADOR 

UP:     SALVADOR 
BT:     CENTRAL  AMERICA 

BRGLISM SPEAKIMG AFRICA -  AFRIQUE  ANGLOPIONI 
BT:     AFRICA 
NT:     BOTSWANA 

GAMBIA 
GHAIA 
KEIYA 
LESOTHO 
LIBERIA 
BALANI 
MAURITIUS 
NAMIBIA 
NIGERIA 
RHODESIA 
SIERRA  LEONI 
SOUTH AFRICA  R 
SIAZILAID 
TANZANIA 
UGANDA 
ZAMBIA 
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ff 60.10 GEOGRAPHIC NARIS 
f 
Ï 

<C01T.> 

'í 1Q0AT0RZAL GUINEA - GUINEE EQUATORIAL] 
IT: CENTRAL AFRICA 

ETNIOPZA - ETHIOPIE 
IT: EAST AFRICA 

IO»CPE - EUROPE 
NT: EASTERN EUROPE 

RESTEIN EUROPE 
'• FALKLAND ISLANDS - ZLES FALKLAND 
if. IT: SOUTH AHEIICA 
* RT: UK 

FAR EAST - EXTREME ORIENT 
IT: ASIA 

i 

NT: CHINA 
HONG KONG 

f JAPAN 
KOREA 
KOREA DPR 
KOREA R 
HACAO 
RONCOLI A PR 

FAIOE ISLANDS - ILES F1R01 
IT: SCANDINAVIA 
RT: DENHARK 

FIJI - FIDJI 
IT: OCEANIA 

FINLAND - FINLANDE 
IT: SCANDINAVIA 

FIANCE - FRANCE 
IT: NESTERN EUROPE 
RT: AFARS AND ISSAS 

COHORO ISLANDS 
FRENCH GUIANA 
GUADELOUPE 
HARTINI QUE 

TERRITORY 

¡ PACIFIC ISLANDS 
REUNION 

FR 

t' ST PIERRE AND HIQUELON 
NEH HEIRIDES 

l PUNCH GUZANA - GUYANE FRANÇAISE 
', IT: SOUTH ANERICA 

1 IT: FRANCE 
FIRICH POLINESIA - POLYNESIE FRANCAI» 

IT: PACIFIC ISLANDS FR 
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«0.10 
<COIT.> 

GEOGRAPHIC   NAHES 

PREHCM SPEAKING  AFRICA -   AFRIQUE FRANCOPHONE 
IT:     AFRICA 
IT:     AFARS  ARO  ISSAS  TERRITORI 

ALGERIA 
BOI OIDI 
CAHEROOR 
CE«TRAL   AFRICA!  REPUBLIC 
CHAD 
COMORO   ISLANDS 
COR60  PR 
DA HÖHET 
GAIO li 
GOI IIA 
IVORY COAST 
HALAGAS! REP 
RALI 
HAURITARIA 
MOROCCO 
RXOER 
IMA II DA 
SENEGAL 
TOGO 
TUNISIA 
OPPIA   rOLTA 
ZAIRE 
MAGHREB 

GABON - GABON 
BT:     CENTRAL  AFRICA 

FRENCH   SPEAKING  APRICA 
GAMBIA - GAMBIE 

BT:     HOLISM   SPEAKING   AFRICA 
REST  AFRICA 

GERMANT - ALLEMAGNE 
SN:    Uaa for historical rtf«rocca. 

GERMANT DR -   ALLEMAGNE RD 
BT:     US T EBB  EUROPE 

GERMANT FR -   ALLEMAGNE FR 
BT:     RESTERN   EUROPE 

GNARA  - GHANA 
BT:     ENGLISH   SPEAKING   AFRICA 

VEST  AFRICA 
GIBRALTAR -   GIBRALTAR 

BT:     HESTER*   EUROPE 
RT:     UK 

GBEICE  - GRECE 
BT:     »ESTERI   EUROPE 

GBEERLARD -   GROENLAND 
BT:     SCANDINAVIA 
RT:     DENMARK 

ORINADA - GRENADE 
BT:     «EST   INDIES ASSOCIATED STATBS 

GUADELOUPE -  GUADELOUPE 
BT:     CARIBBEAR 
RT:     FRANCE 
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60.10 
<COMT.> 

GEOGRAPHIC   M&HtS 

GUATEMALA  -   GUATEMALA 
BT:     CENTRAL  AMERICA 

GUIIEA  -   GUINEE 
BT:      FRENCH   SPEAKING   AFRICA 

NEST  AFRICA 
GO I HEX   BISSAU -   GUI MEE   BISSAU 

BT:      NEST  AFRICA 
GUIARA  -  GUIARE 

ET:     SOOTH AMERICA 
HAITI  -   HAITI 

BT:     CARIBBEAN 
LATIN AMERICA 

HA1AII   -   HANAI 
BT:     OSA 

HONDURAS   -   HONDURAS 
BT:     CENTRAL  AMERICA 

HONG  KONG  -   HONG  KONG 
BT:     FAR   EAST 
RT:      OK 

HUNGARI   -   HONGRIE 
BT:      EASTERN   EUROPE 

ICELAND  -   ISLANDE 
BT:      SCANDINAVIA 

»DIA -   INDE 
BT:      SOOTH EAST  ASIA 

INDOCHINA -   INDOCHINE 
BT:     SOOTH EAST ASIA 
NT:     KHMER REPUBLIC 

LAOS 
TIETNAM   DR 
TIETNAH  R 

INDONESIA -   INDONESIE 
BT:      SOOTH EAST  ASIA 

IRAN -   IRAN 
BT:      BIDDLE  EAST 

IRAfi -   IRAK 
BT:     ARAB COUNTRIES 

RIDDLE  EAST 
IRELAND  -   IRLANDE 

IT:      NESTERN   EUROPE 
ISRAEL  -   ISRAEL 

BT:      MIDDLE  EAST 
ITALI  -   ITALIE 

BT:      NESTERN   EUROPE 
ITORI  COAST   - COTE  D'IfOIRl 

BT:      FRENCH  SPEAKING  APRICA 
NEST AFRICA 

JAMAICA  -  JAMAÏQUE 
BT:      CARIBBEAN 

JAPAN  -  JAPON 
IT:     FAR  EAST 

JORDAN  -  JORDANIE 
BT:     ARAB COUNTRIES 

RIDDLE  EAST 
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60.10 GEOGRAPHIC   RARES 
<COHT.> 

RENTA - KENIA 
ET: EAST  APRICA 

ENGLISH   SPEAKING   AFRICA 
KHHIR REPUBLIC   - REPUBLIQUE   KHHERE 

OF: CAMBODIA 
IT: INDOCHINA 

KOREA - COREE 
SM: us«  for historical   r«£tr«nct« 
IT: FAR   EAST 

KOREA DPR -   COREE RPD 
OF: KOREA  NORTH 
BT: FAR   EAST 

KOREA 1 -  COREE  R 
OF: KOREA   SOOTH 
ET: FAR   EAST 

'    ROIAIT -  KONEIT 
BT: PERSIAN  GOLF STATES 

ARAB  COUNTRIES 
RIDDLE  EAST 

LAOS - LAOS 
BT: INDOCHINA 

LATIR ABERICA -   AHIRIQOI   LATI« 
BT: ARERICA 
HT: ARGENTINA 

BOLIVIA 
BRAZIL 
CENTRAL  IBERICA 
CHILE 
COLOMBIA 
COBA 
DOMINICA» «PUBLIC 
ICOADOR 
HAITI 
HEXICO 
PARAQUAT 
PIRO 
POE R TO   RICO 
OROOOAI 
TEN ESDI LA 

IT: CAR I BU AB 
SOOTH  ARNICA 

LSIAIOM - LIBAR 
BT: ARAB COONTIIIS 

RIDDLB  BAIT 
LISOTIO - LISOTIO 

BT: ENGLISH  SHAKING   AFRICA 
SOUTHERN AFRICA 

LUIRÍA -  LIBBBXA 
BTl INOLISI  SRI AKING  AFRICA 

NIST  AFRICA 
LIBIA - LIB TE 

IT: NORTH  APRICI 
LXlCITlISTfXI -  LIlCmiSTBXI 

BT) IIITBBH  I0BOPI 
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«0.10 
<CORT.> 

oiooupmc MARIS 

IT: 
IT: 

IT: 

LOUIIOOIG -   LOXIHBOOIG 
IT:    fiSTiii iniopi 

RACAO -  MACAO 
FAI   EAST 
FOITOOAL 

RADURA - HADB11 
IT:     WISTRRR  fVlOFE 
IT:     POI TOGAL 

RAGIIBI - MAGHI1B 
ITi     FIIRCR  SFIAKZRG  APRICA 

IOXTR AFIICA 
ALGIIIA 
ROIOCCO 
TOH SIA 

RALAGAST IIP -   IIP MALGACH1 
IT:     FIIICH   SPIAKXIG  APRICA 

SOOTRIRI AFIICA 
RALAWX  - MALAWI 

IT:     IMGLISH  SPIAKXIG  AFRICA 
SOOTRIRI AFIXCA 

RALAYSXA - HALAXSXX 
IT:     SOOTR  IAST ASIA 

RALCXFIS -  RALDXTIS 
IT:     SOOTR IAST ASIA 

RALI -  BALI 
1Î!     FURCH   SPIAKXIG AFIICA 

WIST  APRICA 
RAL1A  -  RALTI 

IT:     RISTIRH  I0KOPI 
RARTXIXQDI -   HAITIIIQUI 

IT:     CAIXRRRAI 
1TX     FIAICI 

RAOIITAIIA -   HA01ITI»II 
IT:     FIIICI   SPIAKII6  AFIICA 

RIST  AFIXCA 
RADUTI OS -   XLI   RAOIICI 

IT:     USL ISN  SPIAKIRO  APRICA 
SO0TH1IR AFRICA 

•IDITIUAHAI COOITIIIS -   PATS I10ITIIIAI1IRI 
RRIICO - R1XIQ0I 

IT:     LATII  AURICA 
101 TI A H II ICA 

. 
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60.10 
<CO»T.> 

GEOGRAPHIC   MARKS 

RIDILI   BAST  -  ROTER ORIENT 
HT:      AFGHANISTAN 

CÏPROS 
IRAN 
IRAQ 
ISRAEL 
JORDAN 
KUWAIT 
LEBANON 
OMAN 
PiLESTIXI 
PERSIA« GOLF STATES 
SAUDI ARARÍA 
STRIA 
TURRET 
TEMER 
TENIR FDR 

RT:     ARAB COUNTRIES 
NORTH AFRICA 

lOIIACO   -  HO« ACÓ 
IT:      «ESTER« EUROPE 

MONGOLIA PR  - MONGOLIE RP 
IT:      FAR  EAST 

RONTSIIRAT  -  MONTSERRAT 
•T:      CARIBBEAN 
RT:     OK 

MOROCCO -  MAROC 
BT:      FRERCN SPEAKING  AFRICA 

NORTH AFRICA 
HAGHRSR 

MOZARBIQOE -  MOZAMBIQUE 
IT:      SOUTHERN AFRICA 
RT:      PORTUGAL 

NAMIBIA  - NAMIBIE    ' 
OF:      SOUTH «EST AFRICA 
BT:      ENGLISH SPEAKING   AP1XCA 

SOUTHERN AFRICA 
NAORO   -  NAURU 

BT:     OCEANIA 
NEPAL  -   NEPAL 

BT:      SOUTH EAST ASIA 
NITNIBLANDS  - FATS-BAS 

BT:      NESTERN EUROPI 
BT:     NETHERLANDS  ARTILLES 

SURIRAH 
NETNIILANDS  ANTILLES - ANTILLES  NIIILANDAISIS 

BT:      CARIBBEAN 
BT:      NETN1RLANDS 

NEI  CALEDONIA -  «OUTILLE  CALIDONII 
BT:     PACIFIC  ISLANDS  FI 

BIN  OOXNBA -  NODTBLLI GUINEE 
BT:     PACIFIC ISLANDS  AOS 

fe 



-76 - 

60.10 
<COHT.> 

OBOOIAPHIC   MANÍS 

BBf   MB MIDES    -   NOUVELLES  HEBRIDES 
BT:     OCEAIIA 
BT:      FRANCE 

OK 
BB»   ZEALAND -  NOOTELLE ZBALANDB 

BT:     OCEANIA 
BT:     PACIFIC   ISLANDS  NZ 

NICARAGUA -   NICABACOA 
BT:     CENT BAL  AMEBICA 

BI6BB   -  NIGEB 
BT:      FIENCR  SPEAKING  AFBICA 

•EST AFBICA 
BXC1BXA - NIGBBIA 

BT:     BNOLISB  SPEAKING  AFRICA 
NEST AFRICA 

NOBIN   A?AICA  -  AFBXQOE DO  NORD 
BT:      AFRICA 
BT:     ALGBBIA 

EOT FT 
LIBYA 
BOROCCO 
TUNISIA 
BAGMBSB 

BT:     ARAB COOBTBIES 
MIDDLE  EAST 

BOBTM  AMERICA -  AMEMXQOS  DO NORD 
BT:     AMERICA 
BT:     BERN ODA 

CANADA 
MEXICO 
ST PIERRE AMD NIQOBLON 
OSA 

BOBIAT   - NORTEGE 
BT:      SfANDINAfXA 

OCEANIA  - OCEANIE 
BT:      AUSTRALIA 

FIJI 
BAORO 
BEN  ZEALAND 
PACIFIC  ISLANDS AOS 
PACIFIC  ISLANDS FB 
PACIFIC   ISLANDS  NZ 
PACIFIC   ISLANDS  OK 
PACIFIC  ISLANDS  OSA 
TONGA 
•ESTERN  SAMOA 
BEN  NEBRIDBS 

OMAN  -  OMAN 
BTl     ARAB COOBTBXES 

MIDDLE BAST 
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CO. 10 
<COIT.> 

OIOGRAPNIC Minis 

ZLIS  DO  PACIFIQOI  AOS PACIFIC ISLANDS  IDS 
IT:     OCIANIA 
IT:     RH   001 MIA 

PAPOA 
IT:     AUSTHALIA 

PACIFIC ISLA MOS  Fl  - ILIS  00  fACIFIQOI  FI 
IT:     OCIAMIA 
MT:     FMIMCH  F0LTM1SIA 

NI«   CALIDOMIA 
IT:     F1AHCI 

FACIFIC  ISLAMDS  MZ   - ILIS   DO  PACIFICHI  IS 
IT:     OCIAMIA 
IT:     NIM   ZIALAND 

PACIFIC ISLAMDS  OK   -  ILIS   DO  PACIFIQOI  10 
IT:     OCIAMIA 
IT:     UK 

PACIFIC ISLAMDS  OSA  - ILIS  DO PACIFIQOI  10 
IT:     OCIAMIA 
IT:     OSA 

PAKISTAN -   PAKISTAN 
IT:     SOOTN 1A3T  ASIA 

PALESTINE -   PAL ISTI III 
IT:     ARAB  CODITI IIS 

RIODLI  IAST 
PANAMA - PANAMA 

IT:     CUTRAL ANÍMICA 
PANANA  CANAL  IONI -  SONI  DO CANAL  DI PANAI! 

IT:     CUT »AL AMIICA 
PAPOA - PAP00ASI1 

IT:     PACIFIC  ISLANDS AOS 
PAIAOOAY -  PARAGOAY 

IT:     LATIN  AHIRICA 
SOOTH ANllICA 

PIISIAN GOLF  STATES  - MATS  DO GOLFI FINSI COI 
IT:     ARAI CO0NT1IIS •«»*SM 

NI DD LI  IAST 
IT:     IAR1AIN 

KOMAIT 
QATAR 
OMITID  ARAI  1RIRATIS 

PIRO -   P1R00 
•T:     LATIN AHIRICA 

SOOTH  AURICA 
NILIPPINIS   - PHILIPPINES 

IT:     SOOTN IAST  ASIA 
POLAND - PO LOOM 1 

IT:     EAST UN I010PI 
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60.10 
<C0IT.> 

GEOGRAPHIC  IAH1S 

IT: 
QATAR • 

•T: 

POITOQAL -  PORTUGAL 
IT:     •BSTI11  EUROPE 
KT:     AHOOLA 

AZORES 
CAPE VERDE 
RACAO 
MADEIRA 
HOZAHBIQUE 
PORTUGUESE  TIBOR 
SAR   TONE AID  PIXHCXPS 

PORTUGUESE  TIBOR -   TIBOR   PORTÖOAIS 
IT:     SOOTH EAST ASIA 
RT:     PORTUGAL 

P01ITO  RICO  -  PORTO  RICO 
IT:     CARIBIEAI 

LATIR AHSRICA 
OSA 
QATAR 
PERSIA!  GOLF  STATU 

RIOIIOI  -  REORIOI 
IT:     SOOTHERI APRICA 
IT:     PRARCE 

RHODESIA  -  RHODESIE 
IT:     HOLISM  SPEAKIHO  AFRICA 

SOOTHER H  AFRICA 
HORARIA - ROOHARII 

IT:     IASTERH  BOROPE 
RIARDA -  BfARDA 

IT:     CBHTRAL AFRICA 
PREHCH SPBAKIBG  AFRICA 

SAR  BAR IRÒ  -  SAHT  HAI» 
IT:     HESTEIH  E0ROP1 

SAB TORE AHD PIIRCIPI  -   SAO TORI IT  PIIRCIPI 
BT:     CUTRAL  APBICA 
IT:     PORTUGAL 

SAOCI  ARABIA -  ARAIIB  SAOODXTI 
IT:     AIA! COURTRIES 

RIDDLE  BAST 
SCABDIBATIA - SCABDIBATII 

BT:     I1STERR  EOBOPB 
BT:     DBHHARK 

PABOB ISLARDS 
PIRLARD 
GIESBLABD 
ICILARD 
BORIAI 
SWEDE« 

SBRIGAL -  StRIGAL 
BT:     PlIBCB SPIARXM  APIZCI 

RIST APIXCA 
SBXCIILLE3  -  ILBS SETCHBLLIS 

IT:     BAST APBXCA 
ITI     OR 

L 
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<0.10 GEOGRAPHIC MARIS 
<COIT.> 

SX11RA  LIOIB -   SIERRA  LEONI 
BT:     ENGLISH   SPEAKING AMICA 

•1ST APIICA 
SINGAPORl -  SINGAPOUR 

IT:     SOUTH I AST  ASIA 
SOMALIA  - SOHALII 

BT:     EAST APBICA 
SOOltl APBICA I  -  AFRIQUE DD SOD B 

BT:     ENGLISH   SPEAKING  AFRICA 
SOOTNIBI  APRICA 

SOOTH AHIIICA -   ARERIQOS DU SOD 
BT:     AMERICA 
BT:     ARGENTINA 

BOLITIA 
BBAZIL 
CHILE 
COLOMBIA 
ICOADOB 
PALKLABD ISLANDS 
PBERCN  OOIAIA 
OÖIAIA 
PARAGOAI 
PIRO 
SORIIAH 
OBUOUAï 
fi«IIOlLA 

UT:     LATIN AURICA 
SOOII IA ST ASIA  -  ASH DO JOD-BST 

BT:     ASIA 
BT:     BAIOLADISH 

BROTAR 
BBOREI 
BORRA 
SBI  LABKA 
INDIA 
XBDOCMIBA 
ZBD0R1SIA 
MALAYSIA 
MALDIVES 
MBPAL 
PARISTAB 
PHILIPP I RI S 
PORT0001SI TIBOR 
SINGAPORE 
THAILAND 

Bi 
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60.10 GEOGRAPHIC  MARIS 
<C0IT.> 

SOUTHERN   AFRICA  -   AFRIQUE DO   SUD 
BT: AFRICA   SOOTH  OF   SANANA 
IT: ANOOLA 

BOTSWANA 
COMORO   ISLANDS 
LESOTHO 
HALAGAS!  BIP 
HALAMI 
MAURITIUS 
HOZAHBIQOI 
NAMIBIA 
HORION 
RHODESIA 
SOOTH AFRICA  1 
ST MELINA 
SNAZILAND 
ZAMBIA 

SFAI«  - ISFAONI 
IT: NISTERN  I0ROFI 
IT: CAMART   ISLANDS 

SPAMISN   SANANA 
SPA1I5H SAHARA  -  SARAMA  ISPAONOL 

IT: NEST AFRICA 
XT: SPA IM 

SIX  LAMRA -  SSI   LANKA 
BT: SOOTM lAST ASIA 

ST   ULIVA -  SAINTE   HE LH I 
BT: SOUTHERN  AFRICA 
IT: OK 

ST KITTS-NETIS-ANGÜILLA  -  ST  CHRISTO MI IT  NXIflS  IT 
AIGUILLA 

BT: NEST INDUS ASSOCIATED STATIS 
ST  LOCI*  -  SAINTE LUCIE 

BT: NEST INDUS  ASSOCIATED STATIS 
ST  FIERAI AMD HIQOILOV  -   SAINT PIERRE IT NIQOILOV 

BT: NORTH AH1RXCA 
IT: FXAMCI 

ST  tIMCEMT -   SAINT  flVCINT 
BT: VEST INDIES  ASSOCIATED STATIS 

SODAM - SOODAN 
IT: ARAB COONTRIES 

EAST AFRICA 
SURINAM - SORINAH 

BT: SOOTH AMERICA 
IT: NET HEILANDS 

SNAZILAND -  SNAZILAND 
ET: ENGLISH   SPEAKING   AFRICA 

SOOTHER« AFRICA 
SNIEIN . SUEDI 

BT: SCANDINAVIA 
,                             SNITZIIX.ARD -  SDISSI 

IT: •ESTERN  EUROPI 
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60.10 GEOGRAPHIC NAHES 
<CORT.> 

STRIA  - SYRIZ 
BT: ARAB COUNTRIES 

RIDDLE  EAST 
TANZANIA -  TANZANIE 

IT: EAST  AFRICA 
ENGLISH   SPEAKING AP1ICA 

THAILAND -  THAILAND! 
BT: SOUTH EAST  ASIA 

TOGO  - TOGO 
BT: FRENCH  SPEAKING 

NEST  AFRICA 
AFRICA 

TONGA   - TONGA 
BT: OCEANIA 
BT: UK 

TRINIDAD AND TOBAGO -  TRINITI  1 
BT: CARIBBEAN 

TUNISIA -  TUNISIE 
BT: FRENCH  SPEAKING AFRICA 

NORTH AFRICA 
HAGHREB 

TURKEY  - TURQUIE 
BT:     RIDDLE  EAST 

NESTERN  EUROPE 
TURKS AND CAICOS ISLANDS  -  ILES TURQUES  IT  CAIQUES 

IT:     CARIBBEAN 
RT:     UK 

UGANDA  - OUGANDA 
BT:     EAST  AFRICA 

ENGLISH  SPEAKING   AFRICA 
UK   -  ROTAUHE-UNI 

SN:    This descriptor is at varianct with tk« 
Hacrothesaurus which uses 'United Kiagdoi', 

BT:     NESTERN   EUROPE 
RT:     BAHAMAS 

BERHUDA 
BRITISH VIRGIN ISLANDS 
BRUNEI 
CAIHAN ISLANDS 
FALKLAND ISLANDS 
GIBRALTAR 
HONG KONG 
MONTSERRAT 
PACIFIC   ISLANDS  UK 
SEYCHELLES 
ST  HELENA 
TONGA 
TURKS AND CAICOS   ISLANDS 
NEST  INDIES ASSOCIATED STATES 
NEH   HEBRIDES 

UKRAINIAN  SSR -   RSS  D'UKRAINE 
IT:     EASTERN  EUROPE 

UNITED ARAB  EMIRATES - EMIRATS ARABES UNIS 
ÜF:     TRUCIAL  STATES 
BT:     PERSIAN GULF STATES 

- 
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60.10 GEOGRAPHIC   NARIS 
<COiT.> 

UNITED STATES  TIRGIN  ISLANDS  - ILES  VIERGES AMERICAINES 
BT:     CARIBBEAN 
BT:     OSA 

UPPER  TOLTA   - HAUTE TOLTA 
BT:     FRENCH  SPEAKING   AFRICA 

NEST  AFRICA 
URUGUAY -  URUGUAY 

BT:     LATIN AMERICA 
SOUTH AMERICA 

USA   - ETATS-UNIS 
UF:     UNITED  STATES OF   AMERICA 
BT:     NORTH AMERICA 
NT:     HANAU 
RT:     PACIFIC   ISLANDS   USA 

PUERTO  RICO 
UNITED   STATES  TIRGIN  ISLANDS 

USSR -  URSS 
UF:     UNION OF SOTIET  SOCIALIST REPUBLICS 
BT:     EASTERN  EUROPE 

TATICAN -  TATICAN 
ET:     NESTERN   EUROPE 

VENEZUELA -   TENEZUELA 
BT:    LATIN AMERICA 

SOUTH ANERICA 
TIETNAH DR   -  TIETNAH RD 

UF:     TIETNAH   NORTH 
BT:     INDOCHINA 

VIB1HAH R  -   TIETNAH R 
UF:     TIETNAH   SOUTH 
BT:     INDOCHINA 

NEST  AFRICA  - AFRIQUE OCCIDENTALE 
BT:     AFRICA 

AFRICA  SOUTH OF  SABARA 
NT:     CAMEROON 

CAPE  TENDE 
DA NOHEY 
GAMBIA 
GHANA 
GUINEA 
ITORT COAST k ¿ 
LIBERIA F 
MALI i 
MAURITANIA 
NIGER I 
NIGERIA 1 
SENEGAL I 
SIERRA LEONE ! 
SPANISH  SANARA 1 
TOGO 
UPPER VOLTA 1 
GUINEA  BISSAU 

L J 
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60.10 eiOGIAPIXC  IAHES 
<CORT.> 

RIST ZIDZIS   ASSOCZATID STATIS  - IT AT S ASSOC» S DIS 
AITZLLIS 

IT: CARZIBIAI 
IT: AITIOOA 

DORZIZCA 
GUIADA 
ST KITTS-IITZS-AIOOZLLA 
ST  LOCI A 
ST rziciiT 

IT: OK 
IISTIRI 10IOP1 - I0IOPE OCCIDIITALI 

IT: 10IOPI 
IT: AIDOIIA 

AOSTIZA 
AZORIS 
IELGI0H 
CAIAIT  ZSLAIDS 
CTPROS 
PRAICI 
OIRRAIT  PR 
OX BR ALT AR 
OR HCl 
XRILAID 
ITALI 
LZICRT1IST1ZI 
LOXIRBOORO 
RADURA 
RALTA 
ROiACO 
IITHIILAIOS 
POITOOAL 
SAI   Ml IK) 
SCAIDXIATXA 
SPA 11 
SIITZIILAID 
TOIKII 
OK 
TATICAI 

«1STIII SAROA -  SAIOA OCCXDIITAL 
IT: OCIAIIA 

YINII - XIRII 
OP: TIRII AIAI RIPOBLZC 
IT: AIAB C00ITII1S 

HIDDLI  IAST 
TIMI PDP -   TIRII IPO 

OP: SOUTH  TIRII 
IT: AIA! CO0ITII1S 

HIDDLI  IAST 
T0OOSLATZA  -  lOOOOSLAfXI 

IT: IASTill  I0IOPI 
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60.10 
<CONT.> 

GEOGRAPHIC   NAHES 

70. 

ZAIRE  - ZAIRE 
ÜF:     CONGO   (KINSHASA) 

CONGO  DR 
BT:     CENTRAT    AFRICA 

FRENCH   SPEAKING   AFRICA 
ZAHEIA  -  ZAMBIE 

ET:      ENGLISH   SPEAKING   AFRICA 
SOUTHERN   AFRICA 

SUPPLEMENT 3 

70.10 NATIONAL  AND   INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 

AFRASEC -   AFRASEC 
SN:     Afro-Asian  Organization for  Econoaic 

Cooperation. 
ALLIANCE  FOR   PROGRESS   -   ALLIANCE  POUR  LE   PROGaSS 
UN DIAN   GROUP  -   GROUPE   ANDIN 
APO  -  OAP 

SN:     Asian Productivity Organization. 
APPI  -  APPI 

SN:    International Association for the  Promotion and 
Protection of  Private Foreign Investaents. 

ASEAN  -  ASEAN 
SN:     Association of South-East Asian Nations. 

CACIU  -  UDEAC 
SN:    Central  African Customs and Econoaic Union. 

CACH - HCAC 
UF:     SIECA 
SN:    Central   American  Conaon Harket. 

CAEU  -   CUEA 
SN:     Council   of  Arab Econoaic Unity. 

CARICOH  -  CARICOM 
SN:    Caribbean Coanunity and Coaaon Harket. 

CARIFTA -  CARIFTA 
SN:    Caribbean  Free Trade Association. 

CECLA  -  CECLA 
SN:    Special  Conaittee on Latin Aaerican 

Coordination. 
CEDIMOH  -  CEDIHOB 

SN:    European Centre  for Overseas  Industrial 
Eguipaent and Development. 

CENTO   - CENTO 
SN:    Central   Treaty Organization. 

CERN  -   CERN 
SN:     European organization for Nuclear Research. 

CID - CID 
UF:     UNCID 
SN:    Centre  for  Industrial  Development. 

CID  PUB -  CID PUB 
CIOS  -  CIOS 

SN:    International Council of Scientific Hanageatnt. 
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70.10 NATIONAL  AND INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 
<C0NT.> 

CIPIC - CIPEC 
SN:    Intergovernmental Council of Copper Exporting 

Countries. 
COLOMBO PLAN -   PLAN  DE  COLOMBO 
COMECON -   COHECON 

SN:    Council  for Mutual Econoiic Assistance. 
COHECON  PUB  - COHECON   PUB 
COUNCIL OF  EUROPE  -  CONSEIL  DE  L'EUROPE 
COUNCIL OF   EUROPE  PUB -   CONSEIL  DE L'EUROPE  PUB 
CPCH - CPCH 

SN:    Maghreb  Permanent Consultative Conittee. 
EACH - EACM 

SN:    East African Co«eon Market. 
EACSO -  EACSO 

SN:    East African Common Services Organization. 
ECA - CEA 

SN:    Econoiic coiission for Africa. 
ICAIE - CEAEO 

SN:    Econoiic Commission for Asia and the Far East. 
ECCM -  ECCH 

SN".    East Caribbean Conon  Market. 
ECE  - CEE   (ONU) 

SN:    Econoiic Commission for Europe. 
BCL* - CEPAL 

SN:    Econoiic Conission for Latin Aierica. 
ECOSOC  -   ECOSOC 

SN:    Econoiic and Social Council. 
ECSC - CECA 

SN:    European Coal and Steel Couunity. 
ECSC PUB -  CECA   PUB 
EC NI -  CEAO 

UF:     UNESOB 
SN:    Econoiic Conission for Restern Asia. 

IEC - CEE 
SN:    European Econoiic Coaaunity. 

EEC  TUB -  CEE PUB 
EFHD -  FEM 

UF:     EAMTC 
SN:    European Foundation for Management Development, 

EFTA -   AELE 
SN:    European Free Trade Association. 

EFT» PUB -   AELE   PUB 
BIB -  BEI 

SN:    European Investment Bank. 
ESCAP - CESAP 

SN:    Econoiic and Social Council for Asia and the 
Pacific. 

ESRO -  ESRO 
SN:    European Space Research Organization. 

EURATOM  -  EURATOM 
SN:    European Atomic Energy Couunity. 

EUROPEAN  PARLIAMENT -  PARLEMENT EUROPEEN 
EUROPEAN  PARLIAMENT  PÖB  -  PARLEMENT  EUROPEEN  PUB 
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70.10 MATIOMAL AMD  IMTERMATIOMAL ORGANIZATIONS 
<CONT.> 

PAO - OAA 
SM:     Pood and Agriculture Organization. 

PAO  PUB - OAA PUB 
PID -   PID ^   _ 

SM:     International Federation for Documentation. 
6AT1  -   GATT ,   _    a 

SM:     General Agreeaent  on Tariffs and Trade. 
GATT  PUB -   GATT  PUB 
IACME  -   ÜIAPHE 

SM:     International Association of Crafts and Siali 
and Hediua-sized Enterprise. 

IAEA -   IAEA 
SM:     International Atomic Energy Agency. 

IAEA  POB -   IAEA  PUB 
IAESTE  -  IAESTE 

SM:     International Association for the  Exchange or 
Students for Technical Experience. 

IAPIP  - AIPPI 
SM:     International Association for the Protection of 

Industrial Property. 
IBRD -   BIRD 

OP:      WORLD  BANK 
SM:     International Bank for Reconstruction and 

Development. 
IBRD  POB -   BIRD PUB 
ICA -   ACI 

SM:     International Co-operative alliance. 
ICAI -   CIIA ,      ,„ 

SM:    international Commission for the Agricultural 
and Pood Industries. 

ICAITI  - ICAITI 
SM:    Central American  Research Institute for 

Industry. 
ICAC  -   OACI 

SM:     International Civil Aviation Organization. 
ICC - CCI 

SM:    International Chamber of Commerce. 
ICED - CIHE 

SM:     intergovernmental Coamitte for European 
Migration. 

ICPTO - CISL 
SM:     International Confederation of Pree Trade 

Onions. 
ICPIO   POB  -   CISL POB 
ICJ -   CIJ 

SM:     International Court of Justice. 
IDA -   AID j     A 

SM:     International Development Association. 
IDA  PUB -  AID PUB 
IDB -   BID 

SN:    Inter-American Development Bank. 
IDB  PUB -  BID PUB 
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70.10 
<CONT.> 

NATIONAL AMD  INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 

IDCAS - IDCAS 
SN:    Industrial Development Centre for the Arab 

States. 
IPAC - IPAC 

SN:    Industrial  Pedaration of Autoaatic Control. 
IPC  -   SPI 

SN:    International Finance Corporation. 
IIC - lie 

SN:    international Institute for Cotton. 
HIP -  IIPI 

SN:    International Institute for Industrial Planning. 
ILAFA  -  ILAPA 

SN:    Latin Aaerican iron and Steel Institute. 
ILO  -  OIT 

SN:    Use to aean either the International Labour 
Organisation or the International Labour 
Office. 

ILO PUB - OIT POB 
IHCC -  ONCI 

SN: - Intergovernmental Maritile Consaltative 
Organization. 

IBCO  PUB - ONCI   PÖB 
IHP -   PNI 

SN:    International Monetary Pond. 
IHP POB - PHI POB 
IOC0 -  OI0C 

SN:    International Organization of Conpuaers Union«. 
IOÏ - OIS 

SN:    International Organization of I«piojers. 
ISBI -  1KB 

SN:    International Savings Banks Institute. 
ISO - ISO 

SN:    International Organization for Standardization. 
ISSA - AISS 

SN:    International Social Security Association. 
ISSA POB - AISS  POB 
ITO -  OIT 

SN:    International Ttlecoaaunication dnion. 
ITO  POB - OIT PÖB 
IOCN  -   OICN 

SN:    International Onion for Conservation of Nature 
and Natural Resources. 

LAPTA - ALALE 
SN:    Latin Aaerican Pree Trade Association. 

LEA60E OP ARAB STATES - LIGOE  DBS  ETATS  ARABES 
LEA60E OP NATIONS -  SOCIETE DES   NATIONS 
NATC -  OTAN 

SN:    North Atlantic Treaty Organization. 
OAHFI - OAHPI 

SN:    African and Malagasy Industrial Property Office. 
OAS - OEA 

SN:    Organization of Aaerican States. 
OAS  POB - OEA POB 
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70.10 
<CONT.> 

NATIONAL AND  INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 

OAU  -  ODA 
SN:    Organization of African  Unity. 

OCAH  -  OCAH 
UF:     UAHCE 
SN:    Co««on Afro-nalagasy Organization. 

OCAS  - OCAS 
OF:     ODECA 
SN:    Organization of Central  American States. 

OCAS   PUB -   OCAS   PUB 
OECD  -  OCDE 

SN:    Organization for Economic Cooperation and 
Development. 

OECt   PUB -   OCDE  PUB 
OERS  -  OERS 

SN:    Organization of Senegal  Riparian States. 
OPEC - OPEC 

SN:    Organization of Petroleus Exporting Countries. 
BCD -  CRD 

SN:    Regional Co-operation for Development. 
SEATO  - OTASE 

SN:    South-East Asia Treaty Organization. 
SEATO  POB   -   OTASE  PUB 
DEC  -  UEC 

SN:    European Union of Coachbuilders. 
UIA  -  UIA 

SN:     International Union of  Architects. 
UIEO  -  UATI 

SN:     Union of International  Engineering 
Organizations. 

UILI -  UILI 
SN:    International Union of  Independent Laboratories. 

UN - ONU 
SN:    United Nations. 

UN   AND  SPECIALIZED  AGENCIES -  ONU ET   AGENCES 
SPECIALISEES 

UN   FUB  -   ONU  PUB 
UN  SIS  -  SIS  NU 

SN:     United Nations Special  Industrial Services. 
UN   SPECIAL   FUND  -   FONDS   SPECIAL   DES NU 
UN  TA -  AT   UN 

SN:    United Nations Expanded Prog rasa« of Technical 
Assistance. 

UNACAST -   UNACAST 
SN:     DM  Advisory Coisittee  on the application of 

Science and Technology. 
ONCHBP  -   UNCHBP 

SN:    UN Centre for Housing,  Building, Planning. 
ONCTAD -  CNUCÉD 

SN:    United Nations Conference on Trade and 
Development. 

UNCTAD  PUB  - CNUCED PUB 
UNDF -  PROD 

SN:    United Nations Development Prograii«. 
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70.10 NATIONAL AND  INTERNATIONAL  ORGANIZATIONS 
<CONT.> 

UNEÏ -  PNUE 
SN:    United  Nations Environnent Prograsae. 

UNISCO - UNESCO 
SN:    United  Nations Educational,  Scientific and 

Cultural  Organization. 
UNESCO  PUB  -   UNESCO   PUB 
UNFFA -  UNPPA 

SN:    United  Nations Fund for Population Activities. 
UNIAPAC - ÜNIAPAC 

SN:    International Christian Union of  Business 
Executives. 

UNICE - UNICE 
SN:    Union of Industries of the European Coiaunity. 

UNICEF - FISE 
SN:    United  Nations Children's Fund. 

UNICEF PUB  -   FISE   PUB 
UNIDO - ONUDI 

SN:    United  Nations Industrial Developaent 
Organization. 

UNIDO  HISSION  -   ONÜDI  HISSION 
UNIDO  PUB -   ONUDI  PUB 
UPADI   - UPADI 

SN:    Pan  American Federation of Engineering 
Societies. 

UPU  - UPU 
SN:    Universal  Postal  Union. 

UPU  PUB - UPU PUB 
US  AID - US  AID 

SN:    US Agency for International Developaent. 
US  AID PUB  -   US   AID   PUB 
NAITRO - NAITRO 

SN:    World Association of Industrial  and 
Technological Research Organizations. 

NCL  -  CHT 
UF:     IFCTU 
SN:    World Confederation of Labour. 

NCL   PUB - CHT PUB 
UF:     IFCTU  PUB 

NEU  -  UEO 
SN:    Nestern  European  Union. 

NFEO -  FHOI 
SN:    Horld Federation of Engineering Organizations. 

NFTU -  FSH 
SN:    Horld Federation of Trade Unions. 

NHO - OHS 
SN:    Horld Health Organization. 

NHO  PUB - OHS  PUB 
NIPO  -  OMPI 

SN:    Horld Intellectual Property Organization. 
NHO - OHH 

SN:    Horld Meteorological Organization. 
NORLD FOOD  PROGRAMME  -  PROGRAMME ALIMENTAIRE HONDIAL 
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PERMUTED ALPHABETICAL LIST 
OF DESCRIPTORS 
ABRASIVES 

ABRASIVES        35.60 
»BROAD 

TRAINING  ABROAD 12.40 
ABSORPTION 

ABSOIfTION        35.20 
ACCEPTANCE 

COtótJBEB  ACCEPTANCE 28.20 
OSt:     CONSUSER  DIRAMO 

ACCOUNTING 
ACCOulti«G        29.40 
COST ACCÓ0NTÍNO 29.40 

ACBIATS 
POLYVINYL ACETATI 35.70 

ACID 
A H lí 0 ACID        31.5Q 
BOIIÇ ACID        35» 30 
CITIÍC ACID        35.30 
HlDiOCRlÖitC ACID        35.30 
HITRIC ACID        35,30 
ORGANIC ACÎD        35.30 
PHOSPHORIC ACID        35.30 
SÜLP80ÍIC AGIO 35.30 

ACTIVITY 
FIELD ACTIVITY        15.«O 

ADDED 
TALOS ADDtD        26.10 
TALOS ADDED TAX 14.30 

ADDITIVE 
FOOD ADDITIVS 31.50 

ADHISIIF 
ADHESIVE        35.80 

ADMINISTERED 
ADHIM1STEBED PRICE 29.60 

ADHINIS1RATION 
ECÒN0HIC  ADMINISTRATION 14.70 
III DU SIRI AL ADMINISTRATION 14.70 
PÜBLTC ADHINISTRATION 13.10 

ADHIHIS1RATIVE 
ADMINISTRATIVE  ASPECT 13.10 
ADMINISTRATIVE   RE FOR H 13.10 

ADVANCE! 
ADVANCED  SKILLS  ARD TECHMOLOOT 24.30 

ADVERTISING 
ADVERTISING 27.10 

ADVISOR 
FIELD ADTISOR 15.40 

AGENCY 
INDUSTRIAL DEVELOPMENT  AGENCY 14.70 
REGIONAL  AGENCY 15.20 

A01NDA 
AGENDA 01.40 
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AGGFIGATE 
AGGREGATE 33.20 

AGREEMENT 
BXLATIBAL AGREEMENT 15.20 
TAX AGREERENT 14.30 
TRADÌ  AGREEMENT        16.10 

AGRI 
AGRI   PRODUCT   PROCESSING 31.40 

AGRICULTURAL 
AGRICULTURAL  CREDIT 29.30 
AGRICULTURAL  ENGINEERING 24.10 
AGRICULTURAL  EQUIPUENT 37.20 
AGRICULTURAL  EXTENSION 14.70 
AGRICULTURAL   MACHINERT 37.20 
AGRICOLTORAL  MECHANIZATION 30.20 
AGRICULTURAL  PRODUCT 30.20 
AGRICULTURAL  RASTE 30.20 

AGRICULTURE 
AGRICULTURE 30.10 

AGRO 
AGRO   INDUSTRY 31.30 

AID 
AID  INSTITUTION 15.30 
AID  PROJECT 15.30 
AUDIO  VISUAL  AID 12.40 
DEVELOPMENT AID        15.30 
ECONOMIC  AID 15.30 
FINANCIAL AID 15.30 
FOREIGN AID 15.30 
PRIVATE AID 15.30 

AID! 
AIDE   MEMOIRE        01.40 

AIR 
AIR CLEANING 11.30 
AIR CONDITIONER 38.20 
AIR  POLLUTION 11.30 
AIR TRANSPORT 39.20 

AIRCRAFT 
AIRCRAFT  INDUSTRY 37.30 

AIRPORT 
AIRPORT 39.20 

ALCOHOL 
ALCOHOL        35.30 

ALCOHOLIC 
ALCOHCLIC  BEVERAGE 31.60 

ALE 
ALE 31.60 

USE:    BEER 
ALLOCATION 

RESOURCE ALLOCATION 14.60 
ALLCY 

ALLOY 36.20 
ALMOND 

ALMOND 31.10 
ALUHINA 

ALUHINA 36.20 

m^mmm 1 



- 92 - 

ALUMINIUM 
ALUMINIUM 36.20 
ALUMINIUM FOIL 36.40 
ALUMINIUM  INDUSTRY 36.10 
ALUMINIUM OHE 36.20 

USI:     BAUXITE 
AMINO 

AMINO  ACID 31.50 
AMMONIA 

AMMONIA 35.30 
AMORTIZATION 

AMORTIZATION 29.30 
ANALYSIS 

CHEMICAL   ANALYSIS 35.20 
ECONOMIC  ANALYSIS 14.50 
INPUT  OUTPUT  ANALYSIS 02.20 
MATHEMATICAL ANALYSIS 02.20 
NETWORK   ANALYSIS 02.20 

OSI:      SYSTEMS  ANALYSIS 
STATISTICAL ANALYSIS 02.20 
SYSTEMS   ANALYSIS 02.20 
VALUE  ANALYSIS 29.50 

ANIMAL 
ANIMAL  PAT        31.70 
ANIMAL   FEEDING 30.30 
ANIMAL   HEALTH 30.30 
ANIMAL   PRODUCT 31.20 
LITE. ANIMAL 30.30 

ANNUAL 
ANNUAL   REPORT 01.50 

ANODE 
ANODE 38.20 

USI:      ELECTRODE 
ANTIBIOTIC 

ANTIBIOTIC        35.60 
APPLE 

APPLE 31.10 
APPLIANCE 

ELECTRICAL APPLIANCE 38.20 
APPLICATION 

INDUSÏRIAL APPLICATION 26.10 
ARABIC 

GUM ARABIC        35.60 
AREA 

AREA  DEVELOPMENT 12.10 
DEVELOPING AREA        14.20 
INDUSTRIAL AREA 21.80 
RURAL  AREA 11.10 
URBAN  AREA        11.10 

ASBESTOS 
ASBES10S 33.20 

ASH 
SODA  ASH 35.30 

USI:     SODIUM CARBONATI 
ASPECT 

ADMINISTRATIVE ASPECT 13.10 
ECONOMIC   ASPECT H.10 
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ASPECT 
<CONT.> 

EDUCATIONAL ASPECT 12.40 
ENGINEERING  ASPECT 24.30 

OSE:     TECHNICAL ASPECT 
FINANCIAL  ASPECT 29.10 
LEGAL  ASPECT 13.30 
ORGANIZATIONAL ASPECT 22.10 
SOCIAL  ASPECT 12.10 
TECHNICAL  ASPECT 24.30 

ASSEMBLING 
ASSEMBLING 25.20 

ASSEMBLI 
ASSEMBLY  LINE 25.20 
AUTOMOBILE  ASSEMBLY 37.30 

ASSESSMENT 
SITE   ASSESSMENT 21.80 

ASSISTANCE 
"INDUSTRIAL  ASSISTANCE 15.30 

OSE:     TECHNICAL ASSISTANCE 
TECHNICAL  ASSISTANCE 15.30 
TRAINING  ASSISTANCE 15.30 

ASSOCIATION 
EXPORTERS ASSOCIATION 16.20 
MANUFACTURERS  ASSOCIATION 22.10 

ATMOSPHERE 
CONTRCLLED ATHOSPHEBE 31.40 

AUDIO 
AUDIO  VISUAL  AID 12.40 

AUTHORIZATION 
PROJECT  AUTHORIZATION 14.80 

AUTOMATIC 
AUTOMATIC  CONTROL 

AUTOMATION 
AUTOMATION 24.30 

AUTOMOBILE 
AUTOMOBILE 37. 30 
AUTOMOBILE ASSEMBLY 
AUTOMOBILE  INDUSTRY 

AVOCADO 
AVOCADO 31.10 

BAGASSE 
BAGASSE 31.10 

BAGS 
BAGS   AND  SACKS 

BAKERY 
BAKERY  PRODUCT 

BAKING 
BAKING 31.40 

BALANCE 
BALANCE OP PAYMENTS 
BALANCE  OF TRADE 

BAMBOO 
BAMBOO 31.10 

BANANA 
BANANA 31.10 

25.40 

37.30 
37.30 

27.30 

31.50 

16.40 
16.20 
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BANK 
BANK 29.30 
DATà  BANK 01.30 
DEVELOPMENT BANK 
I II DU SI FI AL  BANK 

BARIUM 
BARIOH 35.30 

BARBIER 
TRADE BARRIER 

BATHROOH 
BATHROOM  FIXTORE 

OSI:     SANITARI 

29.30 
29.30 

16.30 

33.50 
«ARE 

BATTERI 
ELECTRIC  BATTERI 38.20 

BAUXITE 
BAUXITE 36.20 

BEARING 
BEARING 37.30 

BEEF 
BEEF        31.20 

BEER 
BEER 31.60 

BEET 
BIET  SOGAR 31.50 
SOGAR BEET 31.10 

BENEFICIATICI 
BENEFICIATICI 36.30 

BENZENE 
BENZENE 35.30 

BETIRAGI 
ALCOHCLIC  BEVERAGE 31.60 
BEVERAGE  INDUSTRI 31.30 
NONALCOHOLIC  BEVERAGE 31.60 

BIBLIOGFAPHI 
BIBLIOGRAPH! 01.40 

BICYCLE 
BICICLE 37.30 

BILATERAL 
BILATERAL 15.10 
BILATERAL  AGREERENT 15.20 

BIOCHEHISTRI 
BIOCHIMISTE! 35.50 

BIODBTESIORATION 
BIODETERIORATION 35.50 

BIOHASS 
BIOHASS 35.50 

BLEACHING 
BLEACBING 35.20 

BLENDING 
BLENDING 35.20 

BOARD 
PARTICLE  BOARD 32.10 

BOILER 
BCILEE 36.30 

BOILING 
BOILING 35.20 
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3«.«O 

39.10 

32.40 
SBOS 

35.30 

31.10 

23.10 

31.10 

36.20 

36.30 

31.50 

31.30 

33.30 

BOLTS 
IOIS  ÎMD  BOLTS 

BOIB 
BOMB 31.20 

BOOR 
BOOK 

BOOT 
BOOT 

OSE: 
BORIC 

BOBIC ACID 
BOTTLING 

BOTTLING 
BRA III 

BRAIN  DRAIN 
BRAN 

RICE  ERAN 
BRASS 

BRASS 
BRAZING 

BRAZING 
BREAD 

BREAD 
BBENERT 

BRENBRT 
BRICK 

BRICK 
BRIDGE 

BRIDGE 
BROADCASTING 

BROADCASTING 
BBOSB 

BROS« 40.10 
BUCKWHEAT 

BUCKWHEAT 31.10 
BUDGET 

BUDGET 29.40 
NATIONAL  BUDGET 

BUDGETING 
BUDGETING        29.40 

BUILDING 
BUILDING DESIGN 
BUILDING INDUSTRI 

USE:     CONSTRUCTION  INDUSTRY 
BUILDING HACHINERT 37.20 
BUILDING  MATERIAL 33.20 
CLAT  BUILDING  MATERIAL 33.30 
PREFABRICATED  BUILDING 33.10 

BULB 
LIGHT BULB 38.20 

USE:    LAMP 
BURNER 

BURNER 36.30 
BOS 

BUS 37.30 
BUSINESS 

BUSINESS  HANA01RBNT 22.10 

39.20 

39.10 

14.30 

33.10 
33.10 
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BOTTER 
BOTTIE 31.20 

BOTTOM 
BOTTO« 32.30 

BY 
BT PRODUCT         25.30 

CABLE 
CABLE 36.40 

CAOHIOH 
CADMIUM 36.20 

CAFFEINE 
CAFFEINE         35.60 

CALCIO« 
CALCIUM 35.30 
CALCIUM CARBONATE 35.30 

CAMPHOR 
CAMPHOR 31.10 

CANDY 
SHEETS AND CANDY 31.50 

CANE 
CANE  SOGAR         31.50 
SUGAR CANE         31.10 

CANNED 
CANNED FOOD         31.50 

CANNING 
CANNING 31.40 

CAPACITY 
EXCESS CAPACITY         24.40 
MACHINE CAPACITY 2«.40 
PRODUCTION CAPACITY 24.40 

CAPITAL 
CAPITAL 29.10 
CAPITAL COST         29.50 
CAPITAL FORMATION 29.10 
CAPITAL GOODS          25. 10 
CAPITAL INTENSIVE 24.30 
CAPITAL INVESTMENT 29.20 
CAPITAL MARKET         2S .10 

COST OF CAPITAL         29.50 
EXPORT OF  CAPITAL 16.40 
INDUSTRIAL CAPITAL 29.10 
10RKING CAPITAL         29.10 

I CARCASS 

CARBIDE 
CARBIDE   35.30 ! 

CARBOHYCRATE I 
CARBOHYDRATE   31.50 J 

CARBON f 
CARBON DIOXIDE 35.30 I 

CARBONATE f 
CALCIUM CARBONATE 35.30 
CARBONATE 35.30 
SODIOH CARBONATE 35.30 

CARBONIZATION 
CARBONIZATION 35.20 

CARCASS 30.30 
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CARDBOARD 
CARDBOARD        32.10 

CASI 
CASE   STUDI        14.50 

CASE» 
CASEIM 31.20 

CASH 
CASH   FLOU        29.40 

CASBE« 
CASHED  NOT        31.10 

CASSATA 
CASSAVA 31.10 

CASTING 
CASTING 36.30 
DIE CASTING        36.30 

CASTOR 
CASTOR  OIL        31.70 

CATALISI 
CATALYST 35.30 

CATHODE 
CATHODE 36.20 

OSI:     ELECTRODE 
CAUSTIC 

CAUSTIC  SODA        35.30 
CELLOPHANE 

CELLOPHANE        35.70 
CELLULOSE 

CELLOLOSE        32.10 
CEMENT 

CERENT 33.20 
CERENT  INDUSTRY 33.20 
PORTLAND  CERENT 33.20 

CENTRALIZATION 
CENTRALIZATION 13.20 

CENTRE 
DEMONSTRATION CENTRE 12.40 
DESIGN  CENTRE 26.10 
DEVELOPMENT CENTRE 15.30 
INFORMATION CENTRE 01.20 
RESEARCH  CENTRE 02.10 
TRAINING   CENTRE 12.40 

CERAMIC 
CERAMIC 33.30 

CERAMICS 
CERAMICS   INDUSTRY 33.30 

CEREAL 
CEREAL 31.10 

CHALK 
CHALK 35.30 

USE:     CALCIUM CARBONATE 
CHAMBER 

CHAMBER  OF COMMERCE 14.70 
CHAMBER OF INDUSTRY 14.70 

CHANGE 
SOCIAL CHANGE 12.10 
TECHNOLOGICAL CHANGE 24.30 
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CHARCOAL 
CHARCOAL 34.30 

CHART 
PLOW  CHART 01.40 

CHIESE 
CHEESE 31.20 

CHEHICAI 
CHEHICAL  ANALYSIS 35.20 
CHEHICAL  INDUSTRY 35.10 
CHEHICAL  REACTOR 35.10 

CHEHICALS 
CHEHICALS 35.30 
INDUSTRIAL CHEHICALS 35.30 

OSE:     CHEHICALS 
CHLORIDE 

POLYVINYL CHLORIDE 35.70 
VINYL CHLORIDE 35.70 

CHLORINE 
CHLORINE 35.30 

CHOCOLATE 
CHOCOLATE 31.50 

CHOICE 
CHOICE OP PRODUCT 25.30 
CHOICE OP PROJECT 14.80 

OSE:     PROJECT SELECTION 
CHOICE OP TECHNOLOGY 24.30 

CHROHIOH 
CHROHIOH 36.20 

CIGAR 
CIGAR  HANOPACTURING 32.60 

OSE:     TOBACCO  INDUSTRY 
CIGARETTE 

CIGARETTE HAROPACTORING 32.60 
USE:     TOBACCO  INDUSTRY 

CITRIC 
CITRIC ACID 35.30 

CITRUS 
CITRUS  PRUIT 31.10 

CIVIL 
CIYIL  ENGINEERING 24.10 
CIÎIL  SERVICE 13.10 

CLASSIPICATION 
CLASSIFICATION 01.20 
CLASSIFICATION OP  INDUSTRIES 21.10 

CLAY 
CLAY 33.30 
CLAY  BUILDING  RATERIAL 33.30 | 

CLEANING f 
AIR CLEANING 11.30 f 

CLEARING 
CLEARING  HOUSE 01.20 

USE:     INFORMATION  CENTRI 
CLOTHING 

CLOTHING 32.30 
COAL 

COAL 34.30 
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COAT »O 
COATING PROCESS 35.20 

COATINGS 
COATINGS 35.80 

COBALT 
COBALT 36.20 

COCOA 
COCOA 31.50 

COCONUT 
COCONUT 31.10 
COCONUT  FIBRE 32.30 

COPFBI 
COFFBI 31.10 

COKE 
CORB 34.30 

COLD 
COLD STORAGE        31.40 

COLLECTING 
DATA  COLLECTING 01.30 

COMBINATION 
NCOD  PLASTIC COMBINATION 32.10 

cominci 
CRABBER OF COMMERCE 14.70 

CORHIRCIAL 
COMMERCIAL  FARMING 30.20 

COMMERCIALIZATION 
COMMERCIALIZATION 26.10 

COMMON 
COMMON MARKET 15.20 
COMMON  SERVICE 14.70 

COMMUNICATION 
MASS  COMMUNICATION 39.10 

COMMUNIST 
CCMMUNIST  COUNTRY 14.40 

OSI:     SOCIALIST COUNTRY 
COMMUNITY 

COMMUNITY   DEVELOPMENT 12.10 
COMPARATIVE 

COMPARATIVE COST 29.50 
COMPARATIVE STUDY 14.50 

COMPETITION 
COMPETITION        21.60 

COMPETITIVE 
COMPETITIVE PRODUCT 21.60 

COMPETITIVENESS 
COMPETITIVENESS 21.60 

COMPONENT 
COMPONENT 25.20 

COMPUTER I 
COMPUTER 38.20 f 
COMPUTER  PROGRAMME 01.30 
ELECTRONIC COMPUTER 38.20 

USI:     COMPUTER 
CONCENTRATE 

FISH  IROTEIN CONCENTRATE 31.50 
CONCENTRATION 

INDUSTRIAL CONCENTRATION 21.MO 
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CO IIC IE TI 
CONCRETE 33.20 
LIGHTIEIGHT  CONCRETE 33.20 

CONDITIONER 
AIR CONDITIONER 38.20 

CONDITIONS 
ECONOMIC  CONDITIONS 14.20 
WORKING CONDITIONS        23.10 

CONSERVATION 
RESOURCES  CONSERVATION 11.20 

CONSTITUTION 
CONSTITUTION 13.10 

CONSTRUCTION 
CONSTRUCTION   INDUSTRY 33.10 

CONSULTANT 
CONSULTANT 15.40 

CONSULTING 
INDUSTRIAL CONSULTING 22.10 
MANAGEMENT  CONSULTING 22.10 

CONSUMER 
CONSUHER 26.20 
CONSUMER   ACCEPTANCE 28.20 

USI: CONSUHER DEBAND 
CONSUHER CREDIT 29.30 
CONSUHER DEMAND 26.20 
CONSUHER  GOODS 25.30 

CONSUMPTION 
CONSUMPTION 28.20 
DOMESTIC  CONSUMPTION 28.20 
PONER CONSUMPTION 34.10 
NORLD CONSUMPTION 28.20 

CONTAINER 
CONTAINER 27.30 

CONTAMINATION 
CONTAMINATION 35.20 

CONTENT 
DOMESTIC  CONTENT        26.10 

CONTINUOUS 
CONTINUOUS OPERATION 24.30 

CONTRACEPTIVE 
CONTRACEPTIVE 35.60 

CONTRACT 
CONTRACT 13.30 

CONTRIBUTION 
OOVERNHENT  CONTRIBUTION 15.30 
VOLUNTARY  CONTRIBUTION 15.30 

CONTROL 
AUTOMATIC  CONTROL        25.40 
FINANCIAL  CONTROL 29.40 
PEST CONTROL 11.30 
POLLUTION  CONTROL        11.30 
PRICE CONTROL 29.60 
PROCESS  CONTROL        25.40 
PRODUCTION CONTROL        25.40 
QUALITY  CONTROL        25.40 
IBID CONTROL 11.30 
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CONTROLLED 
CONTROLLED ATBOSPHERE 31.40 

CONVERTIBILITY 
CONVERTIBILITY 16.40 

CONVEYING 
CONVEYING  MACHINERY 37.20 

COOLING 
COOLING 35.20 

COOPERATION 
COOPERATION 21.70 
INTERNATIONAL  COOPERATION 15.20 
REGIONAL  COOPERATION 1S.20 

COOPERATIVE 
COOPERATIVE 21.70 
COOPERATIVE MARKETING 27.10 
INDUSTRIAL COOPERATIVE 21.70 
«ARRETING COOPERATIVE 21.70 
PRODUCTION COOPERATIVE 21.70 

COPPER 
COPPER 36.20 

COPRA 
COPRA 31.10 

CORK 
CORK 32.10 

CORN 
CORN 31.10 

OSE:     RAIZE 
CORRESPONDENTS 

NITIORK OF CORRESPONDENTS 01.20 
CORROSION 

C01ROSION 35.20 
COSMETICS 

COSMETICS        35.80 
COST 

CAPITAL COST 29.50 
COMPARATIVE COST 29.50 
COST 29.50 
COST  ACCOUNTING 29.40 
COST OP CAPITAL 29.50 
COST OUTPUT RATIO 24.40 
EQUIPMENT COST 29.50 
LABOUR COST 29.50 
LOCAL COST 14.80 
MACHINERY COST 29.50 

OSI:     EQUIPMENT COST 
PRODUCTION COST 29.50 
SOCIAL COST 29.50 

COSTING 
COSTING 29.50 

COTTAGE 
COTTAGE  INDUSTRY 21.40 

COTTON 
COTTON 32.30 f 

COTTONSEED f 
COTTONSEED 31.10 1 

COUNTERPART - 
COUNTERPART 14.80 f 
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COUNTERPART 
<CONT.> 

COUNTERPART  PERSONNEL 15.40 
CO0NT1ZES 

MEDITERRANEAN  COUNTRIES 60.10 
COUNTRY 

COMMUNIST COUNTRY 14.40 
OSE:     SOCIALIST COUNTRY 

DEVELOPED COUNTRY 14.20 
DEVELOPING COUNTRY 14.20 
INDUSTRIALIZED COONTRY 14.20 

USE:     DEVELOPED COUNTRY 
LEAST  DEVELOPED COUNTRY 14.20 
SOCIALIST COUNTRY 14.40 

CRAB 
CRAB 30.40 

OSE:     SHELLPISH 
CREDIT 

AGRICULTURAL  CREDIT 29.30 
CONSUMER  CREDIT 29.30 
CREDIT 29.30 
CREDIT  INSURANCE 29.30 
CREDIT POLICY 29.30 
INDUS1RIAL CREDIT 29.30 
INSTALMENT CREDIT 29.30 

USE:     CONSUMER   CREDIT 
CROP 

CROP   YIELD 30. 20 
CRUSTACEAN 

CRUSTACEAN 30.40 
USE:     SHELLFISH 

CURRENCY 
CURRENCY 16.40 
NONCONVERTIBLE CURRENCY 16.40 

CUSTOMS 
CUSTOMS POLICY 16.30 
CUSTOMS  UNION 16.30 

CUTTING 
METAL CUTTING 36.30 

DAIRY 
DAIRY PRODUCT 31.20 
DAIRY PRODUCTS  INDUSTRY 

DATA 
DATA BANK         01. 30 
DATA COLLECTING 01.30 
DATA PROCESSING 01.30 
DATA SECONDING 01.30 
BLLCTRONIC DATA PROCESSING 

DATE 
DATE 31.10 

DDT 
DDT 35.40 

L1C A DE 
SECOND DEVELOPMENT  DECADE 

DECENTRALIZATION 
DBCBNIRALIZATIOl 13.20 

31.30 

01.30 

15.30 i 
4 
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DECISION 
DECISION   HAKIHG 22.10 

DEFINITION 
DEFINITION 01.60 

DEHYDRATION 
DEHYDRATION 35.20 

DEMAND 
CONSUMER  DEMAND 28.20 
DEHAND 28.10 
SUPPLÌ  AND DEHAND 28.10 

DEMONSTRATION 
DEMONSTRATION  CENTRE 12.40 
MOBILI DEMONSTRATION   WORKSHOP 12.«0 

DESALINIZATION 
DESALINIZATION 11.20 

DESCRIPTION 
JOB  DESCRIPTION 23.20 

DESIGN 
BUILDING  DESIGN 33.10 
DESIGN CENTRE 26.10 
ENGINEERING  DESIGN 26.10 
INDUSTRIAL  DESIGN 26.10 

OSE:     ENGINEERING   DESIGN 
PRODUCT  DESIGN 26.10 
PROJECT DESIGN 14.80 
SISTERS  DESIGN 22.10 

DETERGENT 
DETERGENT 35.80 

DEVELOPED 
DETELCPED  COUNTRY 14.20 
LEAST DEVELOPED COUNTRY 14.20 

DEVELOPING 
DEVELOPING  AREA 14.20 
DEVELOPING  COUNTRY 14.20 

DEVELOPMENT 
AREA   DEVELOPMENT 12.10 
COMMUNITY   DEVELOPMENT 12.10 
DEVELOPMENT AID 15.30 
DEVELOPMENT  BANK 29.30 
DEVELOPMENT CENTRE 15.30 
DEVELOPMENT  PERSONNEL 15.40 
DEVELOPMENT PLAN 14.60 
DEVELOPMENT  PLANNING 14.60 
DEVELOPMENT POLICY 14.60 
DEVELOPMENT POTENTIAL 14.20 
DEVELOPMENT  PROJECT 14.80 
ECONOMIC   DEVELOPMENT 14.20 
INDUSTRIAL  DEVELOPMENT 14.60 
INDUSTRIAL  DEVELOPMENT   AGENCY 14.70 
INDUSTRIAL  DEVELOPMENT   SURVEY 14.50 
MANAGEMENT  DEVELOPMENT 12.40 
PRODUCT  DEVELOPMENT 26.10 
RESEARCH  AND  DEVELOPMENT 26.10 
RURAL DEVELOPMENT 12.10 
SECOND DEVELOPMENT DECADE 15.30 
URBAN  DEVELOPMENT 12.10 



- 104 - 

DEXTROSE 
DEXTROSE      31.50 

OSI:   GLUCOSE 

DIAGRAM 
DIAGRAM 01.40 

DIAMOND 
DIAMOND 40.10 

DIATOM ACEOUS 
DIATOBACEOUS  EARTH 35.30 

DIE 
DIE  CASTING 36.30 

DIES 
DIES   AND  JIGS 37.10 

DIESEL 
DIESEL  ENGINE 37.30 

DIET 
STAPLI DIET 12.30 

DIOXIDE 
CARBON  DIOXIDE 35.30 

DIRICT 
DIRECT REDUCTION 36.30 

DIRECTORY 
DIRECTORY 01.40 

DISEASE 
OCCUPATIONAL DISEASE 23.40 

DISPOSAL 
«ASTE  DISPOSAL 11.30 

DISTILLING 
DISTILLING 35.20 

DISTRIBUTION 
DISTRIBUTION 27.10 
DISTRIBUTION  TRANSFORMER 36.20 
ELECTRIC  POWER  DISTRIBUTION 34.20 
GAS  DISTRIBUTION 34.30 
GEOGRAPHIC DISTRIBUTION 11.10 
INCOME DISTRIBUTION 28.30 

DIVERSIFICATION 
DIfERSIPICATION 21.50 

DIVISION 
INTERNATIONAL  DIVISION  OF   LABOUR 

DOCUMENT 
PROJECT  DOCUMENT 14.80 

DOCUMENTATION 
DOCUMENTATION 01.20 

DOCUMENTS 
LIST   CF DOCUMENTS 01.40 

DOMESTIC 
DOMESTIC  CONSUMPTION 28.20 
DOMESTIC CONTENT 26.10 
DOMESTIC  MARKET 28.10 
DOMESTIC   PRODUCTION 14.60 

DRAIN 
BRAIN  DRAIN 23.10 

DRAWING 
METAL  DRAWING 36.30 

DRESSING 
ORE  DRESSING 36.30 

14.60 
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DRILLING 
DRILLING  EQUIPMENT 37.20 

DBINK 
SOFT  DRINK 31.60 

USE:     NONALCOHOLIC BEVERAGE 
DRUG 

DRDG 35.60 
OSE:     PHARMACEUTICAL 

DRYING 
DRYING 35.20 
FREEZI DRYING 31.40 

DYEING 
DYEING 32.30 

EARTH 
DIATOHACEOUS  EARTH        35.30 
RARE  IARTH 36.20 

EARTHHOVING 
EARTHHOVING 33.10 
EARTHHOVING MACHINERY 37.20 

EAST 
EAST 11.10 

ECOLOGY 
ECOLOGY   11.10 

ECONOMETRICS 
ECONOMETRICS 02.20 

ECONOMIC 
ECONOMIC   ADMINISTRATION 14.70 
ECONOMIC   AID 15.30 
ECONOMIC   ANALYSIS 14.50 
ECONOMIC   ASPECT 14.10 
ECONOMIC   CONDITIONS 14.20 
ECONOMIC   DEVELOPMENT 14.20 
ECONOMIC   GEOGRAPHY 11.10 
ECONOMIC   GROWTH 14.20 
ECONOMIC   IMPLICATION m.10 
ECONOMIC   INFORMATION 1U.10 
ECONOMIC   INTEGRATION 15.20 

14.60 ECONOMIC PLANNING 
ECONOMIC POLICY 
ECONOMIC REGION 
ECONOMIC RELATIONS 

14.60 
11.10 

15.20 
14.20 
14.20 

ECONOMIC   RESOURCES 
ECONOMIC   SITUATION 

USI:      ECONOMIC   CONDITIONS 
ECONOMIC   STRUCTURE 14.20 
ECONOMIC  SURVEY 14.50 

ECONOMICS 
ENERGY  ECONOMICS 34.10 
INDUSTRIAL ECONOMICS 1U.10 
TRANSPORT  ECONOMICS 39.20 

ECONOMY 
ECONOMY   OF SCALE 21.40 
MARKET  ECONOMY 14.40 
MIXED ECONOMY 14.40 
NATIONAL  ECONOMY 14.20 
PLANNED  ECONOMY 14.40 
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ISIBLB 
EDIBLE OIL 31.70 

EDOCAT10» 
EDUCATION 12.40 
INDUSTRY   AMD HIGHER EDUCATION 
TECHNICAL  EDUCATION 12.40 

EDUCATICNAL 
EDUCATIONAL ASPECT 12.40 
EDUCATIONAL MATERIAL 12.40 
EDUCATIONAL NEED 12.40 
EDUCATIONAL POLICY 12.40 

EFFICIENCY 
EFFICIENCY 24.40 

USE:     PRODUCTIVITY 
EGG 

EGG 31.20 
ELECTRIC 

ELECTRIC   BATTERY 36.20 
38.20 

12.40 

ELECTRIC ROTOR 
ELECTRIC POWER 34.20 
ELECTRIC  PONER  DISTRIBUTION 34.20 

34.20 

38.20 
24.10 

38.20 
38.10 
38.20 

34.20 

38.20 

35.20 

38.20 

ELECTRIC  POWER  STATION 
ELECTRICAL 

ELECTRICAL APPLIANCE 
ELECTRICAL ENGINEERING 
ELECTRICAL EQUIPMENT 
ELECTRICAL INDUSTRY 
ELECTRICAL HACHINERY 

ELECTRICITY 
ELECTRICITY 

ELECTRODE 
ELECTRODE 

ELECTROLYSIS 
ELECTROLYSIS 

ELECTRONIC 
ELECTRONIC COMPUTER 

USI:     COMPUTER 
ELECTRONIC DATA  PROCESSING 01.30 
ELECTRONIC EQUIPMENT 38.20 
ELECTRONIC TUBE 38.20 

ELECTRONICS 
ELECTRONICS 38.10 
ELECTRONICS  INDUSTRY 38.10 

EMPLOYMENT 
EMPLOYMENT 23.20 
EMPLOYMENT POLICY 23.20 

ENERGY 
ENERGY 34.10 
ENERGY ECONOMICS   34.10 
ENERGY SOURCE   34.10 
NUCLEAR ENERGY    34.10 
SOLAR ENERGY   34.10 

ENGINE 
DIESEL ENGINE   37.30 
ENGINE   37.30 
ENGINE  FUEL 34.40 
STEAM ENGINE 37.30 
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ENGINE« 
ENGINEER        23.30 

ENGINBEFING 
AGRICULTURAL ENGINEERING 24.10 
ClfXL  ENGINEERING 24.10 
ELECTRICAL ENGINEERING 24.10 
ENGINEERING 24.10 
ENGINEERING ASPECT 24.30 

OSE:     TECHU ICAL ASPECT 
ENGINEERING DESIGN 26.10 
ENVIRONMENTAL   ENGINEERING 11.30 
HYDRAULIC ENGINEERING 24.10 
INDUSTRIAL ENGINEER-NG 24.10 

ENTERPRISE 
ENTERPRISE        21.30 
INDUSTRIAL ENTERPRISE 21.30 
INTERNATIONAL  ENTERPRISE 21.30 

OSE:     MULTINATIONAL ENTERPRISE 
HOLTINATIONAL  ENTERPRISE 21.30 
PRIVATE ENTERPRISE 21.30 
PUBLIC  ENTERPRISE 21.30 
SIZE  OP  ENTERPRISE 21.40 

ENTREPRENEUR 
ENTREPRENEUR 22.10 

ENTREPRINEURSHIP 
ENTREERENEURSHIP 22.10 

ENVIRONNENT 
ENVIRONMENT 11.10 

ENVIRONHENTAL 
ENVIRONHENTAL  ENGINEERING 11.30 

ENZTHE 
ENZTHE 35.50 

EQUIPMENT 
AGRICULTURAL  EQUIPMENT 37.20 
DRILLING  EQUIPMENT 37.20 
ELECTRICAL EQUIPMENT 38.20 
ELECTRONIC EQUIPMENT 38.20 
EQUIPMENT        25.10 
EQUIPMENT COST 29.50 
EQUIPMENT OUTPUT   RATIO 24.40 
EQUIPMENT REPLACEMENT 25.10 
INDUSTRIAL EQUIPMENT 25.10 
SECOND   HAND EQUIPMENT 25.10 

ESPARTO 
ESPARTO GRASS 31.10 

ESSENTIAL 
ESSENTIAL OIL 31.70 

ESTABLISHMENT 
ESTABLISHMENT  OP   NEH  INDUSTRI 14.70 

ESTATE 
INDUSTRIAL ESTATE 14.70 

ESTIMATING 
ESTIMATING   02.30 

ETHYLENE 
BTHYLINE        34.40 

EVALUATION 
EVALUATION        22.10 
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EVALUATION 
<CONT.> 

JOB EVALUATION 23. HO 
PROJECT EVALUATION 14.80 

Ï7APORATION 
EVAPORATION 35.20 

EXCESS 
EXCESS CAPACITY 2«.40 

EXCHANGE 
FOREIGN  EXCHANGE 16.40 
INFORMATION  EXCHANGE 01.20 

EXEMPTION 
TAX  EXEMPTION 14.30 

EXPERIMENT 
EXPERIMENT 02.10 

EXPERT 
EXPERT 15.40 
EXPERT  REPORT 01.50 

EXPLOSIVE 
EXPLOSIVE 35.80 

EXPORT 
EXPORT 16.20 
EXPORT OP  CAPITAL 16.40 
EXPORT ORIENTED  INDUSTRY 21.20 
EXPORT  PROMOTION 16.20 
EXPORT  SUBSIDY 16.20 
EXPORT VALUE 16.20 
EXPORT  VOLUME 16.20 

EXPORTEES 
EXPORTERS ASSOCIATION 16.20 

EXTENSION 
AGRICULTURAL EXTENSION 14.70 
INDUSTRIAL EXTENSION 14,70 

EXTRODING 
EXTRUDING 36.30 

FACTOR 
TIME   FACTOR 02.40 

FACTORY 
FACTORY 25.10 
FACTORY LAYOUT 01.40 
FACTORY LOCATION 21.80 

OSI:     LOCATION  OF   INDUSTRY 
FACTORY ORGANIZATION 22.10 

FAIR 
TRADE  FAIR 27.10 

FAMILY 
FAMILY  PLANNING 12.20 

FARM 
FARM   IMPLEMENT 37.20 

OSE:     AGRICULTURAL   MACHINERY 
FARMING 

COMMERCIAL  FARMING 30.20 
INDUSTRIAL  FARMING 30.20 

OSE:     COMMERCIAL FARMING 
FASTENEF 

ZIP  FASTENER 32.30 
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FUT 
ANIMAL  PAT 31.70 
OIL AMD  FAT 31.70 

FEASIBILITY 
FEASIBILITY STODÏ 14.50 

FEED 
FEED 30.30 
FEED  FRODUCTIOH        30.20 

FEEDING 
ANIMAL   FEEDING 30.30 

FELLOWSHIP 
FELLOWSHIP 12.40 

FERMENTATION 
FERMENTATION 35.50 

FERTILIZER 
FERTILIZER 35.40 
FERTILIZER INDOSTRY 35.40 

FIBRE 
COCOMOT FIBRE 32.30 
FIBRE PLANT 31.10 
HANHADE  FIBRE 32.30 
NATURAL  FIBRE 32.30 
SYNTHETIC FIBRE        32.30 
WOOD FIBRE 32.10 

FIBREBOARD 
FIBREEOARD 32.10 

FIBREGLASS 
FIBREGLASS 33.40 

FIELD 
FIELD ACTIVITY 
FIELD ADVISOR 

FILM 
FILM 39.10 
FILM  INDOSTRY 
PLASTIC  FILM 

FILTERING 
FILTERING 35.20 

FINAL 
FINAL  REPORT 01.50 

FINANCE 
PUBLIC  FINANCE 14.30 

FINANCIAL 
FINANCIAL AID 15.30 
FINANCIAL ASPECT 29.10 
FINANCIAL CONTROL 29.40 
FINANCIAL LOSS 29.50* 

FINANCING 
FINANCING 29.10 
PUBLIC  FINANCING 29.10 
SELF FINANCING 29.10 

FINISHED 
FINISHED PRODUCT 25.30 

FINISHING 
TEXTILE FINISHING 32.30 

FISCAL 
FISCAL  POLICE 14.30 

15.40 
15.40 

39.10 
35.70 
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PISH 
PISH 30.40 
PISH OIL 31.70 
PISH   PROTEIN CONCENTRATE 31.50 

FISHERY 
FISHERY 30.10 
FISHEBY  PRODUCT  PROCESSING 31.MO 

PISHING 
FISHING  VESSEL 37.40 

PIXTDRE 
BATHROOH  PIXTORE 33.50 

OSE:     SANITARY  HARE 
FLAVOURING 

FLAVOURING 31.50 
PLAX 

FLAX 32.30 
PLOOR 

FLOUR 31.50 
FLOl 

CASH  PLOW 29.MO 
PLOW  CHART 01.MO 

PLUORIME 
FLUORINE 35.30 

POAH 
PLASTIC  POAH 35.70 

POIL 
ALUMINIUM  POIL 36.MO 

POLDER 
INQUIRY  SERVICE  POLDER 01.MO 

POOD 
CANNEE POOD 31.50 ? 
POOD 31.50 
POOD  ADDITIVE 31.50 
POOD  INDUSTRY 31.30 
POOD  FASTES 31.50 
POOD  PRESERVATION 31.MO 
POOD   FRODUCTION 30.20 
POOD  STORAGE 31.MO 
POOD  TECHNOLOGY 31.MO 
PROZEN POOD 31.50 
IRRADIATED POOD 31.50 
PROTEIN  RICH  POOD 31.50 

FORECAST 
FORECAST 02.30 

POREIGN 
POREIGN  AID 15.30 
POREIGN  EXCHANGE 16.MO 
POREIGN  INVESTHENT 16.MO | 
POREIGN  ONNED 21.30 f 
POREIGN  SKILLED PERSONNEL 23.30 
POREIGN TRADE 16.10 
POREIGN  TRADE   INFORMATION 16.10 

FOREST 
PORES1  PRODUCT 32.10 
POREST  PRODUCT  PROCESSING 32.10 

PORESTRY 
FORESTRY 30.10 

4 
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FORGING 
POBOIMG 36.30 

FORHATICN 
CAPITAL FORMATION 29.10 

FOUNDRY 
FOUNDRY 36.30 

FRANEROFK 
INSTITUTIONAL   FRAMEWORK 

FREI 
FREE  ZONE 21.80 

FREZZE 
FREEZE  DRYING 31.40 

FREEZING 
FREEZING 31.40 

OSI:     REFRIGERATION 
FROZEN 

FROZEN  FOOD 31.50 
FRUIT 

CITRUS   FRUIT 31.10 
FRUIT 31.10 
FRUIT JELLY 31.50 

USE:     FRUIT  PRESERVES 
FRUIT JUICE 31.60 
FRUIT PRESERVES 31.50 
TROPICAL   FRUIT 31.10 

FUEL 
ENGINE   FUEL 34.40 
FUEL 34.30 
FUEL SUPPLY 34.30 

FUNGICIDE 
FUNGICIDE 35.40 

FUR 
FUR        32.40 

FURFURAL 
FURFURAL 35.30 

FURNACE 
FURNACE        36.30 

FURNITURE 
FURNITURE 32.20 

FURTHER 
FURTHER TRAINING 12.40 

GALVANIZATION 
GALVANIZATION 36.30 

GARLIC 
GARLIC 31.10 

GAS 
GAS 34.30 
GAS DISTRIBUTION 34.30 

13.10 

NATURAL GAS 
GASIFICATION 

GASIFICATION 
GASOLENE 

GASOLENE 
USE: 

GELATINE 
GELATINE 

34.30 

35.20 

34.40 
PETROL 

31.20 
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(JIM I TIC 
OSMETIC  IMPROVEMENT        35.50 

GEOGRAPHIC 
GEOGRAPHIC  DISTRIBUTION 11.10 

GEOGRAPHY 
ECONOMIC   GEOGRAPHY 11.10 

GEOTHRRHY 
GEOTHERNY 34.10 

GLASS 
GLASS 33.40 
GLASS  INDUSTRY 33.40 

GLAZING 
GLAZING 3S.20 

GLOSSARY 
GLOSSARY 01.60 

GLOVE 
GLOVE 32.40 

GLDCOSE 
GLUCOSE 31.50 

GLUTAMATE 
HONOSODIOH GLUTAMATE 31.50 

GOLD 
GOLD 36.20 

GOODS 
CAPITAL  GOODS 25.10 
CONSUHER   GOODS 25.30 
HOUSEHOLD   GOODS 33.50 
LEATHER  GOODS 32.40 
SPORTS GOODS 32.20 
STATIONERY  GOODS 40.10 

GOVERNMENT 
GOVERNMENT   CONTRIBUTION 15.30 
GOVERNMENT  POLICY 14.60 
LOCAL  GOVERNMENT 13.10 

GRADING 
GRADING 31.40 

GRAIN 
GRAIN  HILLING 31.40 

USE:      GRAIN  PROCESSING 
GRAIN  PROCESSING 31.40 

GRAPE 
GRAPE 31.10 

GRAPHITE 
GRAPHITE 35.30 

GRASS 
ESPARTO  GRASS 31.10 

GREENHOUSE 
GREENHOOSE 30.20 

GRINDING 
GRINDING 35.20 

GROSS 
GROSS  NATIONAL PRODUCT 14.20 

GROUNDNUT 
GROUNDNUT 31.10 

GRONTH 
ECONOMIC   GROWTH 14.20 
INDUSTRIAL GROWTH 14.60 

f. 
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GUARANTEE 
LOAM GUARANTEE 29.30 

USE:     CREDIT  I«SORAMCI 
GOR 

GOR ARABIC 35.60 
GYPSUM 

GYPSUM 33.20 
HAIR 

HAIR 32.30 
HAND 

HAND TOOL 37.10 
SECOND  HAND EQUIPMENT 25.10 

HAIDBOOK 
HANDBOOK 01.40 

HANDICRAFT 
HANDICRAFT 21.40 
HANDICRAFT PROHOTION 14.70 

HANDLING 
MATERIALS HANDLING 25.20 

HARBOUR 
HARBOUR        39.20 

USE:     PORT 
HARVESTING 

HABTESTIMG 30.20 
HEALTH 

ANIMAL  HEALTH 30.30 
HEALTH 12.20 
HEALTH SERVICE 12.20 
PUBLIC  HEALTH 12.20 

USE:     HEALTH SERVICE 
HEAT 

HEAT  RECOVER! 34.10 
HEAT  TREATMENT 36.30 

HEATING 
HEATING 35.20 

HEAVY 
HEAVY  INDUSTRY 21.20 

HEBRIDES 
HEN HEBRIDES 60.10 

HEMP 
HEMP 32.30 

HERBICIDE 
HERBICIDE 35.40 

HIDES 
HIDES AND SKIMS 32.40 

HIGHER I 
INDUSTRY AND HIGHER EDUCATION 12.40 | 

HIRE I 
HIRE PURCHASE 29.30 1 

USE:     CONSOHER  CREDIT I 
HOISTING I 

HOISTING MACHINERT 37.20 I 
ROME '; 

RONE TRADE 27.10 
HOP | 

HOP        31.10 
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HORTICULTURE 
HORTICULTURE 30.20 

HOSIIRÏ 
HOSIBBY 32.30 

HOSPITAL 
HOSPITAL 12.20 

HOTEL 
HOTEL  INDUSTRY 39.30 

HOUSE 
CLEARING  HOUSE 01.20 

OSE:     INrORHATION  CINTRE 
HOOSEHOLD 

HOUSEHOLD GOODS 33.50 
HOUSING 

HOUSING 33.10 
HUMAN 

HUHAN   RESOURCES 23.10 
HUMIDITY 

HUMIDITY 35.20 
HYBRIDIZATION 

HYBRIDIZATION 30.20 
HYDRAULIC 

HYDRAULIC ENGINEERING 2«. 10 
HYDRAULIC MACHINERY 37.20 

HYDROCABBON 
HYDROCARBON 35.30 

HYDROCHLORIC 
HYDROCHLORIC  ACID 35.30 

HYDROBLICTRIC 
HYDROELECTRIC   PONER 3«. 20 

HYDROGEN 
HYDROGEN 35.30 

HYDROGENATION 
HYDROGENATION 35.20 

HYDROLYSIS 
HYDROLYSIS 35.20 

HYGIENE 
HYGIENE 12.20 

ICE 
ICE 31.«0 

URINITI 
ILHENITE 36.20 

IMMUNOLOGY 
IHHONOLOGY 12.20 

IHPLBRENT 
FARM   IMPLEMENT 37.20 

USE:     AGRICULTURAL MACHINERY 
IHPLEHENTATION 

PROJECT  IHPLEHENTATION U.80 
IMPLICATION 

ECONOMIC   IMPLICATION 1*.10 
IMPORT 

IMPORT 16.20 
IMPORT  RESTRICTION 16.30 
IMPORT  SUBSTITUTION 1».60 
IMPORT  TOLONE 16.20 
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IMPROVEMENT 
GENETIC IMPROVEMENT       35. 50 

IN 
IN PLANT TRAINING       12.40 

INCENTIVE 
INCENTIVE      14.70 
TAX INCENTIVE       14.30 
NAGE INCENTIVE      23.60 

INCOME 
INCORI 28.30 
INCOME DISTRIBUTION 28.30 
INCOME REDISTRIBUTION 28.30 
NATIONAL  INCOME 14.20 

INDEXING 
INDEXING 01.20 

INDUSTRIAL 
INDUSTRIAL ADMINISTRATION 14.70 
INDUSTRIAL APPLICATION 26.10 
INDUSTRIAL AREA 21.80 
INDUSTRIAL ASSISTANCE 15.30 

USE:     TECHNICAL  ASSISTANCE 
INDUSTRIAL BANK 29.30 
INDUSTRIAL CAPITAL 29.10 
INDUSTRIAL CHEMICALS 35.30 

USE:     CHEMICALS 
INDUSTRIAL CONCENTRATION 21.80 
INDUSTRIAL CONSULTING 22.10 
INDUSTRIAL COOPERATIVE 21.70 
INDUSTRIAL CREDIT 29.30 
INDUSTRIAL DESIGN 26.10 

USI:     ENGINEERING   DESIGN 
INDUSTRIAL DEVELOPMENT 14.60 
INDUSTRIAL DEVELOPMENT   AGENCY 14.70 
INDUSTRIAL DEVELOPMENT   SURVEY 14.50 
INDUSTRIAL ECONOMICS 14.10 
INDUSTRIAL ENGINEERING 24.10 
INDUSTRIAL ENTERPRISE 21.30 
INDUSTRIAL EQUIPMENT 25.10 
INDUSTRIAL ESTATE 14.70 
INDUSTRIAL EXTENSION 14.70 
INDUSTRIAL FARMING 30.20 

USI:     COMMERCIAL   FARMING 
INDUSTRIAL GROWTH 14.60 
INDUSTRIAL INFORMATION 24.20 
INDUSTRIAL INSTITUTION 14.70 
INDUSTRIAL INTEGRATION 21.50 
INDUSTRIAL LOCATION 21.80 

USI:     LOCATION   OF   INDUSTRY 
INDUSTRIAL MANAGEMENT 22.10 
INDUSTRIAL PLANNING 14.60 
INDUSTRIAL PQLICY 14.60 
INDUSTRIAL PRODUCT 25.30 
INDUSTRIAL PRODUCTION 24.40 
INDUSTRIAL PROGRAMMING 14.70 
INDUSTRIAL PROJECT 14.80 
INDUSTRIAL iROMOTION 14.70 
INDUSTRIAL PROPERTY 26.20 
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IBDOSTBIAL 
<CONT.> 

INDUSTBIAL BBLiTIOMS 22.10 
OSI:    LABOUB BELATI OBS 

INDOSIRIAL REORGAMIZATION        21.50 
INDUSTRIAL RESEARCH 26.10 
INDUSTRIAL SAPBTY 23.H0 
INDUSTBIAL SECTOR 21.20 
INDUSTBIAL SERVICE 14.70 
INDUSTRIAL STANDARDS   INSTITUTE 25.50 

OSI:     STANDARDS   INSTITUTE 
IND0S1RIAL SUBSIDY 14.70 
INDUSTRIAL MAGE 23.60 
INDUSTRIAL NASTE 25.30 

INDUSTRIALIZATION 
INDUSTRIALIZATION 14.60 
INDUSTRIALIZATION   POLICY 14.60 

INDUSTRIALIZED 
INDUSTRIALIZED COÜMTBY 14.20 

USE:     DEVELOPED COUNTBT 
INDUSTBIES 

CLASSIFICATION  OP   INDUSTBIES 21.10 
INDUSTRI 

AGRO  INDUSTRY 31.30 
AIRCRAFT  INDUSTRY 37.30 
ALUMINIUM  INDUSTRY 36.10 
AUTOMOBILE  INDUSTRY 37.30 
BEVERAGE INDUSTRY 31.30 
BUILDING  INDUSTRY 33.10 

USI:     CONSTRUCTION  INDUSTRY 
CEDENT  INDUSTRY 33.20 
CERAMICS INDUSTRY 33.30 
CHAMBER OP INDUSTRY 14.70 
CHEMICAL  INDUSTRY 35.10 
CONSTRUCTION   INDUSTRY 33.10 
COTTAGE INDUSTRY 21.40 
DAIRY   PRODUCTS   INDUSTRY 31.30 
ELECTRICAL INDUSTRY 38.10 
ELECTRONICS  INDUSTRY 38.10 
ESTABLISHMENT  OP   ME«  INDUSTRY 14.70 
EXPORT ORIENTED IMDUSTBY 21.20 
FERTILIZER  INDUSTRY 35.40 
FILM  INDUSTRY 39.10 
FOOD INDUSTRY 31.30 
GLASS  INDUSTRY 33.40 
HEAVY INDUSTRY 21.20 
HOTEL  INDUSTRY 39.30 
INDUSTRY 21.20 •; 
INDUSTRY   AND HIGHER  EDUCATION 12.40 J 
INDUSTRY  PROFILE 21.10 í 
INSTRUMENTATION   IMDUSTBY 37.50 
IRON  AND  STEEL   IMDUSTRY 36.10 
LEATHIR INDUSTBY 32.40 ? 
LIGHT  INDUSTBY 21.20 
LOCATION  OP  INDUSTRY 21.80 
MACHINE TOOL  INDUSTRY 37.10 
MACHINERY  INDUSTRY 37.20 
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INDUSTRY 
<COHT.> 

HEAT  INDUSTRY 31.30 
HSDIOH SCALE  INDUSTRY 21.40 
HETALNORKING INDUSTRY 37.10 
HILLING INDUSTRY 31.30 
MINISTRY  OP INDUSTRY 14.70 

USI:     INDUSTRIAL ADMINISTRATION 
ROTOR VEHICLE  INDUSTRY 37.30 
NATIONALIZED INDUSTRY 21.30 
OIL  INDUSTRY 31.70 

USE:     OIL AND   FAT 
OPTICAL  INDUSTRY 37.50 
PETROCHEMICAL  INDUSTRY 35.10 
PETROLEUM  INDUSTRY 34.40 
PHARMACEUTICAL  INDUSTRY 35.60 
PLASTICS   INDUSTRY 35.70 
PRINTING  INDUSTRY 32.70 
POLP  AND  PAPER   INDUSTRY 32.10 
RELOCATION OF   INDUSTRY 21.80 
ROPE   INDUSTRY 32.30 
RUBBER INDUSTRY 32.50 
RURAL  INDUSTRY 21.40 
SERVICE INDUSTRY 21.20 
SHALL SCALE INDUSTRY 21.40 
STEEL INDUSTRY 36.10 

USE:     IRON   AND   STEEL  INDUSTRY 
SUGAR   INDUSTRY 31.30 
TELECOMMUNICATIONS  INDUSTRY 39.10 
TEXTILE INDUSTRY 32.30 
TOBACCO  INDUSTRY 32.60 

INFLATION 
INFLATION 16.40 

INFORMATION 
ECONOMIC  INFORMATION 14.10 
FOREIGN  TRADE   INFORMATION 16.10 
INDUSTRIAL INFORMATION 24.20 
INFORMATION CENTRE 01.20 
INFORMATION EXCHANGE 01.20 
INFORMATION PROCESSING 01.20 
INFORMATION SERVICE 01.20 
INFORMATION STORAGE  AMD RETRIEVAL 01.20 

USE:     INFORMATION   PROCESSING 
INFORMATION SYSTEM 01.20 
RANAGEHENT  INFORMATION  SYSTEH 22.10 
HARKF1  INFORMATION 26.10 
TECHNICAL  INFORMATION 24.20 
TECHNOLOGICAL   INFORMATION 24.20 

USE:     INDUSTRIAL  INFORMATION 
INFRASTRUCTURE 

INFRASTRUCTURE 21.60 
INGOT 

INGOT 36.40 
INK 

INK 35.80 
INLAND 

INLAND WATER TRANSPORT        39.20 
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INNOTATION 
momio*      24.30 

IMPOT 
IMPOT OUTPUT ANALYSIS 02.20 
IMPOT OUTPUT TABLE 02.20 

INQUISÌ 
INQUIRY   SERVICE   FOLDER 01.40 

INSECTICIDE 
INSECTICIDE 35.40 

INSTALHEMT 
INSTALMENT CREDIT        29.30 

USI:     CONSUMER CREDIT 
INSTITUTE 

INDUSTRIAL STANDARDS  INSTITUTE 25.50 
USI:     STANDARDS  INSTITUTE 

RESEARCH   INSTITUTE 02.10 
USE:     RESEARCH CENTRE 

STANDARDS  INSTITUTE 25.50 
TECHMCLOGICAL   INSTITUTE 12.40 

INSTITUTION 
AID INSTITUTION 15.30 
INDUSTRIAL  INSTITUTION 14.70 

INSTITUTIONAL 
INSTITUTIONAL   FRAMEWORK 13.10 

INSTRUCTION 
PR06RAHHED INSTRUCTION 12.40 

INSTRUCTOR 
INSTRUCTOR 23.30 

INSTRUMENT 
INSTRUMENT 37.50 
MEASURING INSTRUMENT 37.50 
MEDICAL  INSTRUMENT 37.50 
OPTICAL  INSTRUMENT 37.50 

INSTRUMENTATION 
INSTRUMENTATION  INDUSTRY 37.50 

INSULATION 
INSOLATION 33.10 

INSULATCR 
INSULATOR 38.20 

INSURANCE 
CREDIT   INSURANCE        29.30 
INSURANCE 29.30 

INTEGRATION 
ECONOMIC   INTEGRATION 15.20 
INDUSTRIAL  INTEGRATION 21.50 
VERTICAL   INTEGRATION 21.50 

INTENSITE 
CAPITAL   INTENSITE 24.30 
LABOUB   INTENSITE 24.30 

INTEREST 
INTEREST 29.50 § 
PUBLIC  INTEREST 12.10 | 

INTERGOVERNMENTAL I 
INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATION 15.20 „ 

INTERINDUSTRY | 
INTERINDUSTRY   RELATIONS 14.60 J 

1 
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INTERHEtlATE 
INTERMEDIATE TECHNOLOGY 24.30 

INTERNATIONAL 
INTERNATIONAL 15.10 
INTERNATIONAL COOPERATION 15.20 
INTERNATIONAL   DIVISION  OP  LABOUR 14.60 
INTERNATIONAL  ENTERPRISE 21.30 

OSE:     MULTINATIONAL  ENTERPRISE 
INTERNATIONAL  LAN 13.30 
INTERNATIONAL  ORGANIZATION 15.20 
INTERNATIONAL RELATIONS 15.20 
INTERNATIONAL  TRADE 16.10 

INTERPLANT 
INTERÎLANT TRAINING 12.40 

INTERREGIONAL 
INTERREGIONAL 15.10 

INVESTMENT 
CAPITAL INVESTMENT 29.20 
FOREIGN INVESTMENT 16.40 
INVESTMENT 29.20 
INVESTMENT POLICY 29.20 
INVESTMENT PROMOTION 29.20 
INVESTMENT RETURN 29.20 
PRIVATE INVESTMENT 29.20 
PUBLIC INVESTMENT 29.20 

IODINE 
IODINE        35.30 

IRON 
IRON 36.20 
IRON  AND STEEL  INDUSTRI 36.10 
IRON  ORE        36.20 
SPONGI IRON 36.20 

IRRADIATED 
IRRADIATED FOOD 31.50 

IRRADIATION 
IRRADIATION 35.20 

IRRIGATION 
IRRIGATION 30.20 

ISOTOPE 
RADIOACTIVE  ISOTOPE 35.30 

JAM 
JAM 31.50 

USI:     FRUIT  PRESERVES 
JELLY 

FRUIT JELLY 31.50 
USI:     FRUIT  PRESERVES 

JEWELLERY 
JEWELLERY 40.10 

JIGS 
DIES   AND JIGS 37.10 

JOB 
JOB DESCRIPTION 23.20 
JOB EVALUATION 23.40 

JOINT 
JOINT PROJECT 1«.80 
JCINT  VENTURE 21.30 
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JOICl 
FRUIT JOICE        31.60 

JOT I 
JOTE 32.30 

KENAF 
REMAP 32.30 

KEROSENE 
KEROSINE 34.40 

KITCHEN 
KITCHEN  «ABE 33.50 

OSE:     HOUSEHOLD GOODS 
KNITTING 

KNITTING 32.30 
KNOIHOW 

KNOWHON 24.30 
TECHNOLOGICAL  KNOWHOW 24.30 

USE:     KNOWHOW 
LABELLING 

LABELLING 25.50 
LABORATORY 

LABORATORY 02.10 
LABOUR 

INTERNATIONAL  DIVISION OP  LABOUR 11.60 
LABOOF. 23.10 
LABOUR COST 29.50 
LABOUR  INTENSIVE 24.30 
LABOUR  HARKET 23.10 
LABOUR  MOBILITY 23.10 
LABOUR  PRODUCTIVITY 24.40 
LABOUR  RELATIONS 22.10 
LABOUR  SHORTAGE        23.10 

LAMINATION 
LAMINATION 32.10 

LAMP 
LAMP 38.20 

LAND 
LAND  SETTLEMENT 12.10 

LANOLIN 
LANOLIN 31.20 

LATEX 
LATEX 32.50 

LATHE 
LATHE 37.10 

LAW 
INTERNATIONAL  LAN 13.30 
LAW 13.30 
PATENT  LAN 26.20 

LAYOUT 
FACTORY  LAYOUT 01.40 

LEAD 
LEAD 36.20 
TETRAETHYL LEAD 35.30 

LEASING 
LEASING 29.30 

LEAST 
LEAST  DEVELOPED COUNTRY 14.20 
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LUTHER 
LEATHER 32. «0 
LUTHER  GOODS 32.40 
LEATHER  INDUSTRY 32.40 

LEGAL 
LEGAL ASPECT 13.30 

LEGISLATION 
LEGISLATION 13.30 

LEVEL 
LOCAL  LEVEL 13.20 
NATIONAL   LEVEL 13.20 
REGIONAL   LEVEL 13.20 

LIBERALIZATION 
TRADE LIBERALIZATION 16.30 

LICENSE 
LICENSE 26.20 

LICENSING 
LICENSING 26.20 

LIGHT 
LIGHT  BOLB 38.20 

OSE:     LAMP 
LIGHT  INDUSTRI 21.20 

LIGHTWEIGHT 
LIGHTWEIGHT CONCRETE 33.20 

LIGNITE 
LIGNITE 34.30 

LIRE 
LIRE 33.20 

LINE 
ASSEHBLT   LINE 25.20 

LINEAR 
LINEAR   PROGRAHHING 02.20 

LINEN 
LINEN 32.30 

LIQUORICE 
LIQUORICE 31.10 

LIST 
LIST  CF   DOCUMENTS 01.40 
LIST Or  PARTICIPANTS 01.40 

LIVE 
LIVE  ANI HAL 30.30 

LIVESTOCK 
LIVESTOCK 30.30 

LIVING 
STANDARD  OF LIVING        28.30 

LOADING 
LOADING 39.20 

LOAN 
LOAN 29.30 
LOAN  GUARANTEE 29.30 

USE:     CREDIT INSURANCE 
LOBSTER | 

LOBSTER 30.40 
USE:     SHELLFISH 

LOCAL ', 
LOCAL COST 14.80 ' 
LOCAL GOVERNMENT 13.10 

« 
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LOCAL 
<COHT.> 

LOCAL  LETZL        13.20 
LOCATIOH 

PACTORT  LOCATIOH 21.80 
OSI:     LOCATIOH   OP   IHDOSTRT 

IHDOSTRIAL LOCATIOH 21.80 
OSI:     LOCATIO*   OP   IHDOSTRT 

LOCATIOH  OP IHDOSTRT 21.80 
LOCK 

LOCK 37.20 
LOCOMOTIVE 

LOCOHCTITE 37.40 
LOHG 

LOHG  TEBH 02. «0 
LORRÏ 

LORRÏ 37.30 
OSE:     TRUCK 

LOSS 
PIKAHCIAL LOSS 29.50 

LUBFICAHT 
LUBRICANT        34.40 

LOOGAOE 
LOGGAGB        40.10 

HACABOHI 
HACAROHI 

OSI: 
BACHINE 

BACHINE CAPACITI 24.40 
HACHIRE  TOOL 37.10 
BACHINE TOOL  IHDOSTRT 
OPPICI HACHIHE 37.20 
SEWING BACHINE 37.20 

HACHIHERT 
AGRICULTURAL HACHIHERT 
BOILDIHG  HACHIHERT 
COHfETIHG HACHIHERT 
EA1THHOVING HACHIHERT 
ELECTRICAL HACHIHERT 
HOISTING  HACHIHERT 
HTDRAOLIC HACHIHERT 
HACHIHERT        37.20 
HACHIHERT  COST 29.50 

OSI:     EQOIPHEHT COST 

31.50 
POOD PASTES 

37.10 

37.20 
37.20 

37.20 
37.20 

38.20 
37.20 

37.20 

HACHIHBRT  ÌHDUSTRI 37.20 
PHEOHATIC HACHIHERT 37.20 

HACHIHIHG 
HACHIHIHG        36.30 

HACROECOHOHICS 
HACROECOHOHICS 14.10 

HAGHFEB 
HAGHREB 

HAGRESITE 
HAGHBSITB 

HAGHBSIOH 
HAGHESIOH 

60.10 

35.30 

35.30 
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MAGNETIC 
HAGNEIIC  TAPE 38.20 

MAINTENANCE 
MAINTENANCE AND REPAIR 25.20 

RAIZE 
HAIZE 31.10 

MAKING 
DECISION   RAKING 22.10 

MALNUTRITION 
MALNUTRITION 12.30 

HALT 
HALT 35.50 

MANAGEMENT 
BUSINESS   MANAGEMENT 22.10 
INDUSTRIAL MANAGEMENT 22.10 
MANAGEMENT 22.10 
MANAGEMENT CONSULTING 22.10 
MANAGEMENT DEVELOPMENT 12.40 
MANAGEMENT INFORMATION   SISTEH 
MANAGEMENT TECHNIQUE 22.10 

22.10 

MANAGEMENT 11.20 

22.10 
MANAGER 14.80 

36.20 

32.30 

01.40 

NATER 
MANAGER 
MANAGER 
PROJECT 

MANGANESE 
MANGANESE 

MANMADE 
HANMACE   FIBRE 

MANNING 
MANNING  TABLE 

MANPOWER 
MANPOWER 23.10 
MANPOWER  NEED 23.10 
MANPOWER  POLICY 23.20 

USE:     EMPLOYMENT POLICY 
MANUAL 

MANUAL  WORKER 23.30 
MANUFACTURERS 

MANUFACTURERS  ASSOCIATION 
MANUFACTURING 

CIGAR  MANUFACTURING 32.60 
USE:     TOBACCO  INDUSTRY 

CIGARETTE MANUFACTURING 32.60 
USE:     TOBACCO  INDUSTRY 

MANUFACTURING 21.20 
MAP 

NAP 01.40 
MARBLE 

MARBLE 33.20 
MARKET 

22.10 

CAPITAL  MARKET 29.10 
COMMON  MARKET 15.20 
DOMESTIC  MARKET 28.10 
LABOUR MARKET 23.10 
NARK1T           28.10 
MARKET  ECONOMY 14.40 

A 
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NAftKET 
<COMT.> 

BASKET INFORMATION 28.10 
WORLD  HARKET 28.10 

MARKETING 
COOPERATIVE  MARKETING 27.10 
MARKETING 27.10 
MARKETING COOPERATIVE 21.70 

MARMALADE 
MARMALADE 31.50 

USE:     FRUIT  PRESERVES 
MASS 

MASS   COMMUNICATION 39.10 
MASS   MEDIA 39.10 
MASS   PRODUCTION 24.30 

MATCH 
MATCH 32.10 

MATERIAL 
BUILDING   MATERIAL 33.20 
CLAY   EOILDING   MATERIAL 33.30 
EDUCATIONAL  MATERIAL 12.40 
RAH  MATERIAL 25.30 
REFRACTORY  MATERIAL 33.30 

MATERIALS 
MATERIALS  HANDLING 25.20 

MATHEMATICAL 
MATHEMATICAL  ANALYSIS 02.20 

MEASURING 
MEASURING  INSTRUMENT 37.50 

HEAT 
MEAT 31.20 
HEAT   INDUSTRY 31.30 
HEAT   FROCESSING 31.40 

USE:     NEAT  INDUSTRY 
HEAT  PRODUCT 31.20 

MECHANIZATION 
AGRICULTURAL   MECHANIZATION 30.20 
MECHANIZATION 24.30 

HEDIA 
HASS   HEDIA 39.10 

MEDICAL 
MEDICAL  INSTROHENT 37.50 

MEDICINAL 
MEDICINAL  PLANT 31.10 

MEDITERRANEAN 
MEDITERRANEAN   COUNTRIES 60.10 

HEDIUN 
MEDIUM SCALE  INDUSTRY 21.40 
MEDIUM TERM 02.40 

RESTING 
RESTING 01.10 

MEMBER 
HERBER STATE 15.20 

MEMBERSHIP 
MEMBERSHIP 15.20 

HEHOIRE 
AIDE  MEMOIRE 01.40 
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HIHTHOL 
HEITHCL         35. 30 

HERCURÏ 
HIRCURY          36. 20 

HERGIR 
HERGES          21.50 

HETAL 
NITAL         36.20 
NITAL CUTTING 36.30 
NITAL DRAWING 36.30 
NITAL PRODUCT 36.40 
NITAL  SCRAP 36.40 
NITAL  SHEET 36.40 
NCNFEBROUS  NITAL         36.20 
PRECICUS   METAL 36.20 
SCRAP HETAL 36.40 

USI:      HETAL SCRAP 
SHUT HETAL 36.40 

USE:     HETAL SHEET 
METALLIZING 

METALLIZING 36.30 
METALLURGY 

NITALLURGT 36.10 
PONDER  HETALLURGI          36.30 

HETALWORKIMG 
HITALNORKIMG  INDUSTRI          37.10 

HITNANE 
NITHANE          35.. 30 

NETHAMOL 
METHANOL          35 .30 

HITNOD 
SURYEY  METHOD 22.10 

HETHODOLOGÏ 
METHODOLOGY 22.10 

HITROLOGY 
NITROLOGY          25.50 

NICA 
NICA         35.30 

MICROBIOLOGY 
MICROBIOLOGY 35.50 

HICROICCNOHICS 
MICROECONOMICS 14.10 

MICROORGANISM 
MICROORGANISM 35.50 

HIGRANT 
MIGRANT   WORKER 23.30 

HILX 
MILK         31.20 
MILK  PROCESSING         31.40 

USE:      DAIRY PRODUCTS  INDUSTRY 
MILK  PRODUCT 31.20 

USE:     DAIRY PRODUCT 
MILLET 

MILLET          31.10 
RILLING 

GRAIN  HILLING 31.40 
USE:      GRAIN PROCESSING 
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HILLING 
<CONT.> 

HILL IMG  INDUSTRY 31.30 
HINI8AL 

HINERAL RESOURCES 11.20 
HI NE F AL  HATER 31.60 

HINEBALS 
NONHETALLIC HINERALS 35.30 

MINING 
HIKING 21.20 

HINISTRY 
HINISÏRY OF INDUSTRY 1U.70 

USI:     INDUSTRIAL ADMINISTRATION 
HISSION 

HISSION  REPORT 01.50 
RIX 

PRODUCT  BIX 25.30 
HIXED 

HIXED ECONOMY 1U. UO 
«OBILE .»  .« 

HOBILI DEMONSTRATION   WORKSHOP 12.40 
HOBILITY 

LABOUR HOBILITY 23.10 
HODEL 

HODEL        02.20 
MODERNIZATION 

MODERNIZATION 24.30 
MOLLUSC 

MOLLUSC        30.40 
USI:     SHELLFISH 

HONETARY 
HONETARY POLICY 16.40 

MONOPOLY 
MONOPOLY 21.50 

HONOSODIUH 
HONOSCDIUH GLUTAMATE 31.50 

MOTION 
MOTION PICTURE 39.10 

USE:     FILH 
HO TO E 

ELECTRIC HOTOR 38.20 
HOTOB        37.30 

USI:     ENGINE 
HOTOR VEHICLE 37.30 
HOTOR VEHICLE   INDUSTRY 37.30 

HOTOBCYCLE 
HOTORCYCLE 37. 30 

HOULD 
HOULD        37.10 

HOULDING 
HOULDING        36.30 

MULTILATERAL 
MULTILATERAL 15.10 

HULTINA1I0NAL 
HULTINATIONAL   ENTERPRISE 21.30 
MULTINATIONAL   PROJECT 1H.80 



p 
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MULTIPURPOSE 
MULTIPURPOSE  PROJECT 1U.80 

MUTATION 
NOTATION 35.50 

MAIL 
NAIL 36.40 

NAPHTHA 
NAPHTHA 34.40 

NATIONAL 
GROSS  NATIONAL PRODUCT 14.20 
NATIONAL  BUDGET 14.30 
NATIONAL  ECONOMY 14.20 
NATIONAL   INCOME 14.20 
NATIONAL  LEVEL 13.20 
NATIONAL   PLAN 14.60 
NATIONAL   PLANNING 14.60 

NATIONALIZATION 
NATIONALIZATION 14.60 

NATIONALIZED 
NATIONALIZED  INDUSTRY 21.30 

NATURAL 
NATURAL  FIBRE 32.30 
NATURAL GAS 34.30 
NATURAL RESOURCES        11.20 

NEED 
EDUCATIONAL  NEED        12.40 
HANPONER  NEED        23.10 

NEEDLE 
NEEDLE 36.40 

NETNORK 
NETWORK ANALYSIS        02.20 

USI:     SYSTEMS  ANALYSIS 
NETWORK OF CORRESPONDENTS 01.20 
ROAD  NETWORK 39.20 

NEW 
ESTABLISHMENT  OF  NEW  INDUSTRY 14.70 
NEW  HEBRIDES 60.10 

NEWSPRINT 
NEWSPRINT 32.10 

NICKEL 
NICKEL 36.20 

NITRATE 
NITRATE 35.30 

NITRIC 
NITRIC ACID 35.30 

NITROGEN 
NITROGEN 35.30 

NOISE 
NOISE 11.30 

NONALCOHOLIC 
NONALCOHOLIC  BEVERAGE 31.60 

NONCCNTERTIBLE 
NONCONTERTIBLE CURRENCY 16.40 

NONFERROUS 
NONFERROUS  METAL        36.20 

NONGOVERNMENTAL 
NONGOVERNMENTAL ORGANIZATION 15.20 
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•ONBETALLIC 
«OMETALLIC HINSBALS 35.30 

BOITE 
MONTH 11.10 

MOCLBAB 
NUCLEAR ENERGY 34.10 

NOT 
CASHEN NUT        31.10 

NUTRITION 
NUTRITION        12.30 

NOTS 
• UTS   AND BOLTS 36.MO 

NTLOI 
NYLON 32.30 

OSI:     SYNTHETIC FIBBE 
01SOLESCBNCE 

TECHNOLOGICAL  OBSOLESCENCE 
OCCUPATIONAL 

OCCUPATIONAL DISEASE 23.40 
OCEAN 

OCEAN 11.20 
OSI:     SEA 

OFFICE 
OFFICI MACHINE 37.20 

OIL 
CASTOR OIL 31.70 
EDIBLI OIL 31.70 
ESSENTIAL OIL 31.70 
FISH OIL        31.70 
OIL AND FAT 31.70 
OIL INDUSTRI 31.70 

OSI:     OIL AND  FAT 
OIL PALH        31.10 
OIL  PLANT        31.10 
OLITE OIL        31.70 
PALH OIL        31.70 
RESIDUAL OIL 30.40 
VEGETABLE OIL 31.70 

OILSEED 
OILSEID        31.10 

OLIGOPOLY 
OLI60F0LT        21.50 

OLIVE 
OLITE 31.10 
OLITE OIL        31.70 

ONION 
ONION 31.10 

OPBBATION 
CONTINUÓOS OPBBATION 24.30 
PLAN  CF OPBBATION 14.SO 

OPERATIONAL 
OPERATIONAL RESEARCH 02.20 

OPTICAL 
OPTICAL INDUSTRY 37.50 
OPTICAL  INSTRUMENT 37.50 

24.30 
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ORE 
ALUMINIUM ORE 36.20 

OSI:     BAUXITE 
IRON  CEE        36.20 
ORE 36.20 
ORI  DRESSING 36.30 
ORE  PROCESSING 36.30 

ORGANIC 
ORGANIC  ACID 35.30 

ORGANIZATION 
FACTORY  ORGANIZATION 22.10 
INTERGOVERNMENTAL  ORGANIZATION 15.20 
INTERNATIONAL   ORGANIZATION 15.20 
NONGOVERNMENTAL ORGANIZATION 15.20 
PROFESSIONAL  ORGANIZATION 23.50 
WOFK   ORGANIZATION 22.10 

ORGANIZATIONAL 
ORGANIZATIONAL  ASPECT 22.10 

ORIENTED 
EXPORT  ORIENTED INDUSTRI 21.20 

OUTPUT 
COST  OUTPUT RATIO 24.40 
EQUIPMENT OUTPUT RATIO 24.40 
INPUT OUTPUT  ANALYSIS 02.20 
INPUT OUTPUT TABLE 02.20 

OVERPRODUCTION 
OVERPRODUCTION 24.40 

ONNED 
FOREIGN  ONNED 21.30 

OWNERSHIP 
PUBLIC   OWNERSHIP 14.40 

OXIDE 
OXIDE 35.30 

OXXGEN 
OXYGEN 35.30 

OYSTER 
OYSTER 30.40 

USE:     SHELLFISH 
PACKAGING 

PACKAGING        27.30 
PAINTS 

PAINTS  AND VARNISHES 35.00 
PALN 

OIL  PALH        31.10 
PALM  CIL        31.70 

PAPER 
PAPER 32.10 
PULP  AND PAPER  INDUSTRY 32.10 

PARAFFIN 
PARAFFIN        35.30 

PART 
SPARE  PART 25.20 

PARTICIPANTS 
LIST  OF PARTICIPANTS 01.40 

PARTICIPATION 
STATE  PARTICIPATION 14.40 
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PARTICLE 
PARTICLE  BOARD 32.10 

PASTES 
POOD  FASTES 31.50 

PATENT 
PATENT 26.20 
PATENT  LAN 26.20 

PAYMENTS 
BALANCE  OF PAYMENTS 16.40 

PEANUT 
PEANUT 31.10 

USE:     GROUNDNUT 
PEAR 

PEAR 31.10 
PEAT 

PEAT 3«.30 
PELT 

PELT 32.«0 
USE:     HIDES   AND SKINS 

PEN 
PEN 40.10 

PER run E 
PERPUHE        35.80 

PERIODICAL 
PERIODICAL 39.10 

PERSONNEL 
COUNTERPART  PERSONNEL 15.40 
DEVELOPMENT PERSONNEL 15.40 
POREIGN  SKILLED PERSONNEL 23.30 
TECHNICAL PERSONNEL 23.30 

PEST 
PEST CONTROL 11.30 

PESTICIDE 
PESTICIDE 35.40 

PETROCHEMICAL 
PETROCHEMICAL   INDUSTRY 35.10 

PETROCHEMICALS 
PETROCHEMICALS 35.30 

PETROL 
PETROL 34.40 

PETROLEUM 
PETROLEUM 34.40 
PETROLEUM  INDUSTRY 34.40 
PETROLEUM PRODUCT 34.40 
PETROLEUM  REFINERY 34.40 
PETROLEUM RESOURCES 34.40 

PHARMACEUTICAL 
PHARMACEUTICAL 35.60 I 
PHARMACEUTICAL  INDUSTRY 35.60 ! 

PHENOL 
PHENOL 35.30 

FMOSPHATE 
PHOSPHATE 35.30 

PHOSPHORIC 
PHOSPHORIC ACID        35.30 

PHOSPHORUS 
PHOSPHORUS 35.30 
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PICTURE 
MOTION  PICTURE 39.10 

OSI:     FILH 
PIG 

PIG 31.20 
PILOT 

PILOT  PLANT 26.10 
PILOT   PROJECT 14.80 

PINEAPPLE 
PINEAPPLE 31.10 

PIPE 
PIPE 36.40 

PIPELINE 
PIPELINE 39.20 

PLAN 
DEVELOPMENT PLAN 14.60 
NATIONAL   PLAN 14.60 
PLAN  CF  OPERATION 14.80 
WORKING  PLAN 22.10 

PLANNED 
PLANNED  ECONOMY 14.40 

PLANNING 
DEVELOPMENT PLANNING 14.60 
ECONOMIC   PLANNING 14.60 
FAMILY   PLANNING 12.20 
INDUSTRIAL PLANNING 14.60 
NATIONAL   PLANNING 14.60 
PLANNING 14.60 
REGIONAL   PLANNING 14.60 

PLANT 
FIBRE  PLANT 31.10 
IN PLANT  TRAINING 12.40 
MEDICINAL PLANT 31.10 
OIL  PLANT 31.10 
PILOT  PLANT 26.10 
PLANT   PRODUCT 31.10 
PONER   PLANT 34.10 

PLASTIC 
PLASTIC  FILM 35.70 
PLASTIC  POAH 35.70 
«COD   PLASTIC COMBINATION 32.10 

PLASTICS 
PLASTICS 35.70 
PLASTICS  INDUSTRY 35.70 
PLASTICS  PROCESSING 35.70 

PLATE 
TIN PLATE 36.40 

PLATING 
PLATING        36.30 

PLATINUM 
PLATINUM        36.20 

PLYNOOD 
PLYWOCD        32.10 

PNEUMATIC 
PNEUMATIC MACHINERY 37.20 . 

POLICY 
CREDIT  POLICY 29.30 
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FOLXCT 
<CONT.> 

CUSTOMS  POLICT 16.30 
DEVELOPMENT POLICY 11.60 
ECOMOHIC  POLICY 14.60 
EDUCATIONAL POLICT 12.40 
EMPLOYMENT POLICY 23.20 
FISCAL  POLICY        14.30 
GOVERNMENT POLICY 14.60 
INDUSTRIAL POLICY 14.60 
INDUSTRIALIZATION  POLICY        14.60 
INVESTMENT  POLICY 29.20 
MANPOWER  POLICY 23.20 

OSI:      EMPLOYMENT  POLICY 
MONETARY   POLICY 16.40 
PRICE  POLICY        29.60 
TARIFF  POLICY 16.30 
TRADE  POLICY        16.10 
WAGE   POLICY 23.60 

POLISHING 
POLISHING 36.30 

POLLUTANT 
POLLUTANT 11.30 

POLLUTICN 
AIR  PCLLOTION 11.30 
POLLUTION 11.30 
POLLUTION  CONTROL 11.30 
1ATER   POLLUTION 11.30 

POLYESTER 
POLYESTER 35.70 

POLYETHYLENE 
POLYETHYLENE        35.70 

POLYPROPYLENE 
POLYPROPYLENE 35.70 

POLYSTYRENE 
POLYSTYRENE        35.70 

POLYURETHANE 
POLYURETHANE        35.70 

POLYVINYL 
POLYVINYL  ACETATE 35.70 
POLYVINYL  CHLORIDE 35.70 

POPULATION 
POPULATION 12.10 

PORT 
PORT 39.20 

PORTLAND 
PORTLAND  CEMENT 33.20 

POTASH 
POTASH 35.30 

POTASSIUM 
POTASSIUM 35.30 

POTATO 
POTATO 31.10 

POTENTIAL 
DEVELOPMENT POTENTIAL 14.20 
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33.20 
CERA«IC 

31.20 

POTTERY 
POTTEBÏ 

DSI: 
POULTRY 
POULTRY 

POWDER 
PONDER  METALLURGY 36.30 

PONER 
ELECTRIC   PONER 34.20 
ELECTRIC   PONER  DISTRIBUTION 34.20 
ELECTÍIC   PONER  STATION 34.20 
HYDROELECTRIC   PONER 34.20 
PONER CONSUMPTION 3«.10 
PONER PLANT 34.10 
PONER RESOURCES 34.10 
PONER  SUPPLY 34.10 
PURCHASING  PONER 28.30 
STEAM PONER 34.10 
MIND  FONER 34. 10 

PRECIOUS 
PRECIOUS   METAL 36.20 
PRECIOUS   STONE 40.10 

PREFABRICATED 
PREFABRICATED  BUILDING 33.10 

PREFERENTIAL 
PREFERENTIAL TARIFF 16.30 

PREINVESTMENT 
PREINVESTMENT  SURVEY 14.50 

PRESERVATION 
FOOD PRESERVATION 31.40 

FRESERVIS 
FRUIT PRESERVES 31.50 

PRESERVING 
PRESERVING 31.40 

PRICE 
ADMINISTERED PRICE 29.60 
PRICE 29.60 
PRICE CONTROL 29.60 
PRICE POLICY 29.60 
PRICE  SUPPORT 29.60 

PRICING 
PRICING 29.60 

PRIMARY 
PRIMARY  SECTOR 30.10 

PRINTING 
PRINTING   INDUSTRY 32.70 

PRIVATE 
PRIVATE AID        15.30 
PRIVATE ENTERPRISE 21.30 
PRIVATE  INVESTMENT 29.20 
PRIVATE SECTOR 14.40 

PROCESS 
COATING PROCESS 35.20 
PROCESS CONTROL 25.40 

PROCESSING 
AGRI  PRODUCT PROCESSING 31.40 
DATA  PROCESSING 01.30 
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FI0CESS2NQ 
<CONT.> 

ELECTRONIC DATA PROCESSIMO 
FISHERY  PRODOCT PROCESSIMG 
TOttlSl  PRODUCT  PFOCESSIMG 
GRAIN  PROCESSING 31.40 
INFORMATION PROCESSING 
HEAT   PROCESSING 31.40 

OSI:     HEAT  INDUSTRY 
BILK   PROCESSING 31.40 

USE:     DAIRY  PRODUCTS  IN 
ORE  PROCESSING 36.30 
PLASTICS   PROCESSING 35. 
PROCESSING 24.30 
NOOD   PROCESSING 32.10 

PRODUCT 
AGRI   PRODUCT  PROCESSING 
AGRICULTURAL  PRODUCT 30 
ANIMAL   PRODUCT 31.20 
BAKERY  PRODUCT 31.50 
BY PRODUCT 25.30 
CHOICE  OF  PRODUCT 25.30 
COHPETITIVE PRODUCT 21. 
DAIRY  PRODUCT 31.20 
FINISHED  PRODUCT 25.30 
FISHERY  PRODUCT PROCESSING 
FOREST  PRODUCT 32.10 
FOREST  PRODUCT PROCESSING 
GROSS   NATIONAL  PRODUCT 
INDUSTRIAL PRODUCT 25.3 
HEAT   PRODUCT 31.20 
HETAL  PRODUCT 36.40 
MILK   PRODUCT 31.20 

USE:     DAIRY  PRODUCT 
PETROLEUH  PRODUCT 34.40 
PLANT  PRODUCT 31.10 
PRODUCT 25.30 
PRODUCT  DESIGN 26.10 
PRODUCT  DEVELOPMENT 26. 
PRODUCT  MIX 25.30 
PRODUCT  SAFETY 26.10 
SEMIMANUFACTURED   PRODUCT 
HOOD   PRODUCT 32.10 

PRODUCTION 
DOMESTIC   PRODUCTION 14. 
FEED   PRODUCTION 30.20 
FCOD   PRODUCTION 30.20 
INDUSTRIAL PRODUCTION 2 
MASS   PRODUCTION 24.30 
PRODUCTION CAPACITY 24. 
PRODUCTION CONTROL 25.4 
PRODUCTION COOPERATIVE 
PRODUCTION COST 29.50 
PRODUCTION STANDARD        25. 
PRODUCTION STATISTICS 2 
PRODUCTION TARGET 24.40 
WORLD  PRODUCTION 24.40 

01.30 
31.40 

32.10 

01.20 

DUSTRY 

70 

31.40 
.20 

60 

31.40 

32.10 
14.20 
0 

10 

25.30 

60 

4.40 

40 
0 
21.70 

50 
4.40 
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PRODUCTIVITY 
LABOUR  PRODUCTIVITY 24. 40 
PRODUCTIVITY 24.40 

PRODUCTS 
D1IRÏ   PRODUCTS   INDUSTRY 31.30 

PROFESSIONAL 
PROFESSIONAL ORGANIZATION 23.50 

PROFILS 
INDUSTRY   PROFILE 21.10 

PROFIT 
PROFIT 21.60 
PROFIT   SHARING 23.60 

PROFITABILITY 
PROFITABILITY 21.60 

PROGBAHNE 
COMPUTER  PROGRAHBE 01.30 
RESEARCH   PROGRAHHE 02.10 
TRAINING   PROGRAHHE 12.40 

PROGRAM NED 
PROGRAMMED INSTRUCTION 12.40 

PROGRAMMING 
INDUSTRIAL PROGRAMMING 14.70 
LINEAR   PROGRAMMING 02.20 

PROGRESS 
TECHNICAL  PROGRESS 24.30 

USE:      TECHNOLOGICAL CHANGE 
PROJECT 

AID PROJECT 15.30 
CHOICI  OP PROJECT 14.80 

USE:      PROJECT  SELECTION 
DEVELOPMENT PROJECT 14.80 
INDUSTRIAL PROJECT 14.80 
JOINT   PROJECT 14.80 
MULTINATIONAL  PROJECT 14.80 
MULTIPURPOSE  PROJECT 14.80 
PILOT  PROJECT 14.80 
PROJECT   AUTHORIZATION 14.80 
PROJECT   DESIGN 14.80 
PROJECT   DOCUMENT 14.80 
PROJECT   EVALUATION 14.80 
PROJECT   IMPLEMENTATION 14.80 
PROJECT   MANAGER 14.80 
PROJECT   REQUEST 14.80 
PROJECT   SELECTION 14.80 

PROJECTION 
PROJECTION 02.30 

PROMOTICN 
EXPORT   PROMOTION 16.20 
HANDICRAFT PROMOTION 14.70 
INDUSTRIAL PROMOTION 14.70 
INVESTMENT PROMOTION 29.20 
SALES  PROMOTION 27.10 

PROPERTY 
INDUSTRIAL PROPERTY 26.20 

PROTECTIONISM 
PROTECTIONISM 16.30 
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PROTEIM 
riSH   PROTEIN CONCERTIATE 31.50 
PROTEIN        31.50 
PROTEIN  RICH POOD 31.50 

PROTOTYFE 
PROTOTYPE 26.10 

PUBLIC 
PUBLIC  ADMINISTRATION 13.10 
PUBLIC  ENTERPRISE 21.30 
PUBLIC  PINANCE 14.30 
PUBLIC  PINANCING 29.10 
PUBLIC  HEALTH 12.20 

USE:     HEALTH SERVICE 
PUBLIC  INTEREST 12.10 
PUBLIC   INVESTMENT 29.20 
PUBLIC  OWNERSHIP 14.40 
PUBLIC  RELATIONS 14.70 
PUBLIC SECTOR 14.40 
PUBLIC  SERVICE 13.10 
PUBLIC UTILITY 13.10 

USE:     PUBLIC  SERVICE 
PUBLIC WORKS 13.10 

PUBLISHING 
PUBLISHING 39.10 

PULP 
PULP 32.10 
PULP   AND  PAPER  INDUSTRY 32.10 

PUHF 
PUMP 37.20 

PURCHASE 
HIRE   PURCHASE 29.30 

USE:     CONSUMER   CREDIT 
PURCHASING 

PURCHASING        27.20 
PURCHASING POWER 2B.30 

PVC 
PVC 35.70 

USE:     POLYVINYL CHLORIDE 
PYRETHRUH 

PYRETHRUH        31.10 
QUALITY 

QUALITY   CONTROL 25.40 
QUALITY  STANDARD 25.50 

QUESTIONNAIRE 
QUESTIONNAIRE 01.UO 

QUOTA 
QUOTA 16.30 

RADIO 
RADIO 39.10 
RADIO SET        38.20 

RADIOACTIVE 
RADIOACTIVE ISOTOPE 35.30 

RAILWAY 
RAILWAY        39.20 

RAMIE 
RAMIE 32.30 
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RAFE 
•APE 31.10 

RARI 
RARE  EARTH 36.20 

RATIO 
COST OUTPUT RATIO 2U.U0 
EQUIPMENT  OUTPUT   RATIO 2U.H0 

RATTAN 
RATTA» 31.10 

RAH 
RAN  RATERIAL 25.30 

REACTOR 
CHEMICAL  REACTOR 35.10 

RECOMMENDATION 
RECOMMENDATION 01. UO 

RECORD 
SUMMARY  RECORD 01.40 

RECORDER 
TAPE   RECORDER 38.20 

RECORDING 
DATA  RECORDING 01.30 

RECOVERY 
HEAT  RECOVERY 3«. 10 

RECRUITMENT 
RECRUITMENT 23.20 

RECYCLING 
RECYCLING 2«. 30 

REDISTRIBUTION 
INCOME REDISTRIBUTION 28.30 

REDUCTION 
DIRECT REDUCTION 36.30 

REEXPORT 
REEXPORT 16.20 

REFINERY 
PETROLEUM  REPINERY 3M.U0 
SUGAR  REFINERY 31.30 

USE:     SUGAR  INDUSTRY 
REFINING 

KEPINING   35.20 
REFORM 

ADMINISTRATIVE REFORM 13.10 
REFRACTORY 

REFRACTORY MATERIAL   33.30 
REFRIGERATION 

REFRIGERATION   31. »0 
REFUGEE 

REFUGEE   12.10 
REGION 

ECONOMIC REGION   11.10 
REGIONAL 

REGIONAL   15.10 
REGIONAL AGENCY   15.20 
REGIONAL COOPERATION   15.20 
REGIONAL LEVEL   13.20 
REGIONAL PLANNING   H.60 

REGULATION 
REGULATION   13.30 
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REGOLATION 
<CONT.> 

TRADE   REGULATION 16.10 
REINVESTMENT 

REINVESTMENT 29.20 
RELATIONS 

ECONOMIC  RELATIONS 15.20 
INDUSTRIAL RELATIONS 22.10 

OSE:     LABOOR  RELATIONS 
INTERINDUSTRY   RELATIONS 14.60 
INTERNATIONAL  RELATIONS 15.20 
LABOUF  RELATIONS 22.10 
PUBLIC   RELATIONS 14.70 

RELOCATION 
RELOCATION OF   INDUSTRY 21.80 

REORGANIZATION 
INDUSTRIAL REORGANIZATION 21.50 

REPAIR 
MAINTENANCE AND  REPAIR 25.20 
REPAIR  SHOP 25.20 

REPLACEMENT 
EQUIPMENT REPLACERENT 25.10 

REPORT 
ANNUAL  REPORT 01.50 
EXPERT   REPORT 01.50 
FINAL  REPORT 01.50 
MISSION   REPORT 01.50 
REPORT 01.50 

REPROGRAPHY 
REPROGRAPHY 32.70 

REQUEST 
PROJECT REQUEST 14.80 

RESEARCH 
INDUSTRIAL RESEARCH 26.10 
OPERATIONAL RESEARCH 02.20 
RESEARCH 02.10 
RESEARCH  AND   DEVELOPMENT 26.10 
RESEARCH CENTRE 02.10 
RESEARCH  INSTITUTE 02.10 

USE:     RESEARCH CENTRE 
RESEARCH  PROGRAMME 02.10 

RESIDUAL 
RESIDUAL OIL 34.40 

RESIDUF 
NCOD   RESIDUE 32.10 

USE:     NOODNASTE 
RESIN 

RESIN 35.80 
RESOLUTION 

RESOLUTION 01.40 
RESOURCE 

RESOURCE ALLOCATION 14.60 
RESOURCES 

ECONOMIC  RESOURCES 14.20 
HUMAN   RESOURCES 23.10 
MINERAL RESOURCES 11.20 
NATURAL  RESOURCES 11.20 
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RRSOURCES 

PETROLEUM  RESOURCES 34.40 
PONER  RESOURCES 34.10 
RESOURCES  CONSERVATION 11.20 

RESTRICTED 
RESTRICTED 01.10 

RESTRICTION 
IMPORT   RESTRICTION 16.30 

RETRAINING 
RETRAINING 12.40 

RETRIEVAL 
INFORMATION STORAGE AND  RETRIEVAL 

OSI:     INFORMATION   PROCESSING 
RETURN 

INVESMENT RETURN 
B*CE 

RICE 31.10 
RICE   IRAN 31.10 

RICH 
PROTEIN   RICH  FOOD 

RIVER 

01.20 

29.20 

31.50 

11.20 

39.20 
39.20 

35.40 

37.40 

32.30 

32.50 
32.50 

RIVER 
ROAD 

ROAD 39.20 
ROAD   NETWORK 
ROAD  TRANSPORT 

RODENTICIDE 
RODENT ICIDE 

ROLLINO 
ROLLING 36.30 
ROLLING  STOCK 

ROPE 
ROPE   INDUSTRI 

RUBRER 
RUBBER 32.50 
RUBBER  INDUSTRY 
SYNTHETIC  ROBBER 

RURAL 
RURAL  AREA 11.10 
RURAL  DEVELOPMENT 12.10 
RURAL   INDUSTRY 21.40 
RURAL  WORKER 23.30 

SACKS 
BAGS   AND  SACKS 

SAFETY 
INDUSTRIAL SAFETY 
PRODUCT  SAFETY 

SAGO 
SAGO 31.10 

SALES 
SALES   PROMOTION 

SALT 
SALT 35.30 

SAND 
SAND 33.20 

27.30 

23.40 
26.10 

27.10 

J 

8 

•I 
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SIMITARS 
SANITARY  NAHE 33.50 

SANITATION 
SANITATION 11.30 

SARACEN 
SARACIN  «HEAT 31.10 

USE:     BUCKWHEAT 
SAVING 

SAVING 2B.30 
SCALE 

ECONOMY  OF SCALE 21.40 
MEDIUM  SCALE  INDUSTRY 21.H0 
SHALL   SCALE INDUSTRY 21.40 

SCHCOL 
TECHNICAL SCHOOL 12.40 

SCRAP 
HETAL   SCRAP 36.40 
SCRAP  METAL 36.40 

USE:     HETAL   SCRAP 
SCREN 

SCREN 36.40 
SEA 

SEA 11.20 
SEA TRANSPORT 39.20 

SEANEED 
SIANEED 31.10 

SECOND 
SECOND  DEVELOPMENT  DECADE 15.30 
SECOND  HAND EQUIPMENT 25.10 

SECTOR 
INDUSTRIAL SECTOR 21.20 
PRIMARY   SECTOR 30.10 
PRIVATE   SECTOR 14.40 
PUBLIC SECTOR 14.40 

SELECTION 
PROJECT  SELECTION 14.80 

SELF 
SELF  FINANCING 29.10 • 

SEMIMANUFACTURED 
SEHIHANUFACTURED   PRODUCT        25.30 

SEMINAR 
SEMINAR 01.10 

SERVICE 
CIVIL  SERVICE 13.10 
COMMON   SERVICE 14.70 
HEALTH  SERVICE 12.20 •* 
INDUSTRIAL SERVICE 14.70 Î 
INFORMATION SERVICE 01.20 
INQUIRY   SERVICE  FCLDER 01.40 I 
PUBLIC  SERVICE 13.10 * 
SERVICE   INDUSTRY 21.20 
SOCIAL  SERVICE 12.10 

SET 
RADIO SET        38.20 
TELEVISION SET 38.20 

SETTLEMENT 
LAND  SETTLEMENT 12.10 
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SI«AGI 
SSNAGl  TREATHSNT 11.30 

S1IZMG 
S1WIMG  HACHINE        37.20 

SHARING 
PROFIT  SHARING        23.60 

SHIE? 
SHEEP 31.20 

SHUT 
RETAL  SHEET 36.40 
SHEET  RETAL 36.40 

OSE:     RETAL SHEET 
SHELLFISH 

SHELLFISH 30.40 
SHIFT 

SHIFT  WORK 23.40 
SHIP 

SHIP 37.40 
SHIPBUILDING 

SHIPBUILDING        37.40 
SHOE 

SHOE 32.40 
SHOP 

IEPAIB SHOP        25.20 
SHORT 

SHORT  TERR 02.40 
SHORTAGE 

LABOOB  SHORTAGE        23.10 
SHRIHP 

SHRIRP 30.40 
OSE:     SHELLFISH 

SILICATI 
SILICATE        35.30 
SODIO«  SILICATE        35.30 

SILICON 
SILICON 35.30 

SILK 
SILK 32.30 

SILO 
SILO 30.20 

SILVER 
SILTBB 36.20 

SINK 
SINK 33.50 

OSE:     SANITARI  NABI 
SINTER 

SINTBB 36.30 
SISAL 

• SISAL 32.30 
SITE 

I SITE   ASSESSMENT        21.80 
I SITUATION 
» ECONOHIC  SITUATION 14.20 
? USI:     ECONOHIC CONDITIONS 
; SIEE 
I SIZE  OF ENTERPRISE 21.40 
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SKILL 
SKILL        23.20 

SKILLED 
FOREIGN SKILLED PERSONNEL        23.30 
SKILLED WORKER 23.30 

SKILLS 
ADVANCED SKILLS  AMD TECHNOLOGY 24.30 

SKINS 
HIDES AND  SKINS 32.HO 

SLAG 
SLAG 36.40 

SLAUGHTERING 
SLAUGHTERING 30.30 

SHALL 
SHALL SCALE  INDUSTRY 21.10 

SMELTING 
SMELTING 36.30 

SMOKING 
SMOKING 31.40 

SOAP 
SOAP        35.80 

SOCIAL 
SOCIAL 12.10 
SOCIAL ASPECT 12.10 
SOCIAL CHANGE 12.10 
SOCIAL COST 29.50 
SOCIAL SERVICE 12.10 

SOCIALIST 
SOCIALIST  COUNTRY 14.40 

SODA 
CAUSTIC SODA 35.30 
SODA        35.30 
SODA  ASH 35.30 

USE:     SODI OH CARBONATE 
SODIDH 

SODIUH 35.30 
SODIDH CARBONATE 35.30 
SODIOH SILICATE 35.30 

SOFT 
SOFT CHINK 31.60 

USE:     NONALCOHOLIC BEVERAGE 
SOIL 

SCIL 11.20 
SOLAR 

SOLAR ENERGY 3 4.10 
SOLVENT 

SOLVENT 35.60 
SORGHOH 

SORGHDH 31.10 
SOURCE 

ENERGY SOURCE 34.10 
SOOTH 

SODTH        11.10 
SOYBEAN 

SOYBEAN 31.10 
SPARE 

SPARE PART 25. 20 

J 
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SPECIALIZATION 
SPECIALIZATION 21.50 

SPECIES 
TREE  SPECIES        32.10 

SPECIFICATIONS 
SPECIFICATIONS 25.50 

SPICE 
SPICE 31.50 

SPINNING 
SPINNING        32.30 

SPONGE 
SPONGE IRON        36.20 

SPORTS 
SPORTS GOODS 32.20 

STAFF 
STAFF        23.30 

STANDABC 
PRODUCTION STANDARD 25.50 
QUALITY STANDARD 25.50 
STANDARD        25.50 
STANDARD OF LIfING 28.30 

STANDARDIZATION 
STANDARDIZATION 25.50 

STANDARDS 
INDUSTRIAL STANDARDS   INSTITUTE 25.50 

OSE:     STANDARDS  INSTITUTE 
STANDARDS  INSTITUTE 25.50 

STAPLE 
STAPL1 DIET        12.30 

STARCH 
STARCH        31.50 

STATE 
MEHBEF STATE        15.20 
STATE PARTICIPATION 11.40 

STATION 
ELECTRIC  POWER STATION 34.20 

STATIONERY 
STATIONERY GOODS 40.10 

STATISTICAL 
STATISTICAL ANALYSIS 02.20 

STATISTICS 
PRODUCTION STATISTICS 24.40 
STATISTICS        01.40 

5TEAN 
ST IAH ENGINE 37.30 
STEAH POWER        34.10 

STEEL 
IRON  AND STEEL INDUSTRY 36.10 
STEEL        36.20 
STEEL INDUSTRY 36.10 

USE:     IRON AND  STEEL  INDUSTRI 
STERILIZATION 

STERILIZATION 35.20 
STOCK 

ROLLING STOCK 37. 40 
STOCK        27.20 
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STOMI 
PRECIÓOS   STOKE 40.10 
STONE 33.20 

STORAGE 
COLD   STORAGE 31.40 
rOOD  STORAGE 31.40 
INFORMATION STORAGE AND  RETRIETAL O1.20 

OSE:      INFORHAT ION  PROCESSING 
STORAGE 27.20 

STROCTORE 
ECONOMIC   STROCTORE 14.20 

ST0DÏ 
CASE   STUDI 14.50 
CCHPARATITE STODÏ 14.50 
FEASIBILITY STODI 14.50 
TINE  STODÏ 23.40 
WORK   STODI 23.40 

SUBCONTRACTING 
SUBCONTRACTING 21.50 

SOBS IDI 
EXPORT  SOBSIDI 16.20 
INDUSTRIAL SOBSIDI 14.70 

SUBSTITUTION 
IMPORT   SUBSTITUTION 14.60 

SOGAR 
BEBT   SOGAR 31.50 
CANE   SOGAR 31.50 
SOGAR 31.50 
SOGAR  BEBT 31. 10 
SOGAR  CANE 31.10 
SOGAR  INDOSTRI 31.30 
SOGAR  REFINERY 31.30 

OSE:      SOGAR  INDUSTRY 
SULPHATE 

SULPHATE 35.30 
SOLFHÜR 

SOLPHOR 35.30 
SOLPHORIC 

SOLPHORIC  ACID 35.30 
SOMMARI 

SOMMARI 01.40 
SOMMARI   RECORD 01.40 

SUPERVISOR 
SOPBRTISOR 23.30 

S0PPLÏ 
POEL  SOPPLI 34.30 
PONBR   SUPPLÌ 34.10 
SOPPLI 26.10 
SOPPLI  AMD DEMAND        28.10 
WATER  SOPPLI 11.20 

SUPPORT 
PRICE SUPPORT 29.60 

SORTII 
ECONOMIC  SORTII 14.50 
INDUSTRIAL DEVELOP BE NT SORTIT 1«. 50 
PREINTISTBINT  SORTII 14.50 
SORTII 14.50 
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SURVEY 
<C01IT.> 

SURVEY METHOD 22.10 
SHEETS 

SHEETS AND CANDI 31.50 
SYNTHETIC 

SYNTHETIC        35.20 
SYNTHETIC  FIBRE 32.30 
SYNTHETIC RUBBER 32.50 ) 

SYSTEM 
IMFORHATION SYSTEM 01.20 
H ANAGEHENT INFORMATI Oil   SYSTEM 22.10 

SYSTEMS 
SYSTEMS ANALYSIS 02.20 
SYSTEMS  DESIGN 22.10 

TABLE 
INPUT OUTPUT TABLE 02.20 
MANNING  TABLE 01. 40 

TANKING 
TANNING 32.40 

TAPE 
MAGNETIC   TAPE 38.20 
TAPE EECORDER 38.20 , 

TAR 
TAR        35.30 

TARGET 
PRODUCTION TARGET 2«. 40 

TARIFF 
PREFERENTIAL TARIFF 16.30 
TARIFF 16.30 
TARIFF POLICY 16.30 

TAX 
TAX        14.30 
TAX AGREEMENT 14.30 
TAX EXEMPTION 14.30 
TAX INCENTIVE 14.30 
TURNOVER  TAX 14.30 
VALUE ADDED TAX 14.30 

TAXATION 
TAXATION 14.30 

TEA 
TEA        31.10 

TEACHING 
TEACHING 12.40 

TECHNICAL 
TECHNICAL ASPECT 24.30 
TECHNICAL ASSISTANCE 15.30 
TECHNICAL EDUCATION 12.40 
TECHNICAL INFORMATION 24.20 
TECHNICAL PERSONNEL 23.30 
TECHNICAL PROGRESS 24.30 

USE:     TECHNOLOGICAL  CHANGE 
TECHNICAL SCHOOL 12.40 

TECHNICIAN 
TECHNICIAN 23.30 

TECHNIQUE 
MANAGEMENT TECHNIQUE 22.10 



- 146 - 

TECHNOLOGICAL 
TECHNOLOGICAL   CHANGE 24.30 
TECHNOLOGICAL   INFORMATION 24.20 

OSE:     INDUSTRIAL  INFORMATION 
TECHNOLOGICAL   INSTITUTE 12.40 
TECHNOLOGICAL   KNONHON 24.30 

OSI:      KNONHON 
TECHNCLOGICAL   OBSOLESCENCE 24.30 

TECHNOLOGY 
IDÍANCED  SKILLS AND TECHNOLOGY 24.30 
CHOICI  OP TECHNOLOGY 24.30 
FOOD  TECHNOLOGY 31.40 
INTERMEDÍATE   TECHNOLOGY 24.30 
TECHNOLOGY 24.30 
TECHNOLOGY  TRANSFER 24. 30 
ROOD  TECHNOLOGY 32.10 

TELECOHHON KATIONS 
TELECOMMUNICATIONS INDUSTRY 39.10 

TELEGRAPH 
TELEGRAPH 39.10 

TELEFHONE 
TELEPHONE 39.10 

TELEVISION 
TELEVISION 39.10 
TELEVISION SET 38.20 

TEMPERATURE 
TEMPERATURE 35.20 

TERN 
LONG  TERR 02.40 
MEDIUM   TERN 02.40 
SHORT  TERM 02.40 

TERMINOLOGY 
TERMINOLOGY 01.60 

TESTING 
TESTING 25.40 

TE1RAETHYL 
TETRAITHYL  LEAD 35.30 

TEXTILE 
TEXTILE 32.30 
TEXTILE  FINISHING 32.30 
TEXTILE  INDUSTRY 32.30 

T7LE 
TILE 33.30 

TIHBER 
TIMBER 32.10 
TROPICAL TIHBER 32.10 

TIME 
TIME   FACTOR 02.40 | 
TIME   STODY 23.40 i 

TIN 
TIN 36.20 
TIN  PLATE 36.40 

TIRE 
TIRE 32.50 

TITANIUM 
TITANIUM 36.20 

À 
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TOBACCO 
TOBACCO        32.60 
TOBACCO INDUSTRY 32.60 

TONATO 
TOMATO 31.10 

TOOL 
HAND   TOOL 37.10 
MACHINE TOOL 37.10 
RACHIDE TOOL   INDUSTRY 37.10 
TOOL 37.10 

TOURISM 
TOÖRISH 39.30 

TOXICITY 
TOXICITY 11.30 

TOY 
TOY 32.20 

TRACTOR 
TRACTOR 37.30 

TRADE 
BALANCE OF TRADE 16.20 
FOREIGN  TRADE 16.10 
FOREIGN TRADE   INFORMATION 16.10 
HOHE  TRADE 27.10 
INTERNATIONAL   TRADE 16.10 
TRADE 16.10 
TRADE  AGREEHENT 16.10 
TRADE  BARRIER 16.30 
TRADE  FAIR 27.10 
TRADE  LIBERALIZATION 16.30 
TRADE  POLICY 16.10 
TRADE  REGULATION 16.10 
TRADE  UNION 23.50 
TRADE  VOLUHE 16.10 
NORLD TRADE 16.10 

USE:     INTERNATIONAL TRADE 
TRAINING 

FURTHER  TRAINING 12.40 
IN PLANT TRAINING 12.40 
INTERFLANT TRAINING 12.40 
TRAINING 12.40 
TRAINING  ABROAD 12.40 
TRAINING ASSISTANCE 15.30 
TRAINING CENTRE 12.40 
TRAINING  PROGRAHHE 12.40 
TRAINING  WORKSHOP 12.40 

USE:     TRAINING  CENTRE 
VOCATIONAL TRAINING 12.40 

TRANSFER 
TECHNOLOGY TRANSFER 24.30 

TRANSFORMER 
DISTRIBUTION  TRANSFORMER 36.20 
TRANSFORMER 38.20 

TRANSISTOR 
TRANSISTOR 38.20 

TRANSLATION 
TRANSLATION 01.60 

.£ 
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TRANSPORT 
AIR  TRANSPORT 39.20 
INLAND WATER  TRANSPORT 39.20 
ROAD  IRANSPORT 39.20 
SEA TRANSPORT 39.20 
TRANSFORT 39.20 
TRANSFORT ECOHOHICS 39.20 
URBAN  TRANSPORT 39.20 

TRAWLER 
TRAWLER        37.H0 

TREATMENT 
HEAT   TREATMENT 36.30 
SIWAGI TREATMENT 11.30 
WATER  TREATMENT 11.30 

TREATY 
TREATY 15.20 

TREE 
TREE   SPECIES 3 2.10 

TREND 
TREND        02.30 

TROPICAL 
TROPICAL 11.10 
TROPICAL  FRUIT 31.10 
TROPICAL TIMBER 32.10 

TRUCK 
TRUCK        37.30 

TUB 
TUB 33.50 

OSE:     SANITARY   HARE 
TOBE 

ELECTRONIC TUBE 38.20 
TUNGSTEN 

TUNGSTEN 36.20 
TURNOVER 

TURNOVER 27.20 
TURNOVER  TAX 14.30 

ULTRAVIOLET 
ULTRAVIOLET 35.20 

UNEMPLOYMENT 
UNEMPLOYMENT 2 3.20 

UNION 
CUSTOMS UNION 16.30 
TRADE UNION 23.50 

UNSKILLED 
UNSKILLED  WORKER 23.30 

URANIUM 
URANIUM 36.20 

URBAN 
URBAN AREA 11.10 
URBAN  DEVELOPMENT 12.10 
URBAN TRANSPORT 39.20 

URBANIZATION 
URBANIZATION 12.10 

UREA 
UREA        35.30 
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UTILITY t. 
PUBLIC UTILITY 13.10 

OSE:     PUBLIC  SERTICK 
UTILIZATION 

HASTE UTILIZATION 11.30 
WATER  UTILIZATION 11.20 

VACUUS 
VACUUM 35.20 

VALUE 
EXPORT  VALUE 16.20 
VALUE ADDED 26.10 
VALUE ADDED TAX 14.30 
VALUE  ANALYSIS 29.50 

VANADIUM 
VANADIUM 36.20 

VARNISHES 
PAINTS  AND VARNISHES 35.80 

VEGETABLE 
VEGETABLE 31.10 
VEGETABLE OIL 31.70 

VEHICLE 
MOTOR VEHICLE 37.30 
HOTOR VEHICLE   INDUSTRY        37.30 

VENEER 
VENEER 32.10 

VENTURE 
JOINT VENTURE 21.30 

VERTICAL 
VERTICAL   INTEGRATION 21.50 

VESSEL 
FISHING VESSEL 37.40 

VINYL 
VINYL CHLORIDE 35.70 

VISUAL 
AUDIO VISUAL  AID 12.40 

VITAMIN 
VITAMIN 35.60 I 

VOCATIONAL f 
VOCATIONAL TRAINING 12.40 "< 

VOLUME 
EXPORT VOLUME 16.20 ; 
IMPORT  VOLUME 16.20 ? 
TRADE VOLUME 16.10 j 

VOLUNTARY ! 
VOLUNTARY  CONTRIBUTION 15.30 3 

NAGE 
INDUSTRIAL NAGE 23.60 
HAGE 23.60 
NAGE  INCENTIVE 23.60 
NAGE  POLICY 23.60 

HARE 
KITCHEN  HARE 33.50 \ 

USE:     HOUSEHOLD GOODS I 
SANITARY  HARE 33.50 I 

HAREHOUSE 
HAREHCUSE 27.20 ' 
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HASTE 
AGRICULTURAL   «ASTE 30.20 
INDUSTRIAL  WASTE 25.30 
RASTE DISPOSAL 11.30 
HASTE  UTILIZATION 11.30 

HATCHHAKING 
HATCHHAKING 37.50 

HATIB 
INLAND  HATEE   TBANSPORT 
MINERAL  RATER 31.60 
RATER 11.20 

39.20 

HATER MANAGEMENT           11.20 
RATER POLLUTION           11.30 
RATER SUPPLY           11.20 
RA1ER TREATMENT           11.30 
RATER UTILIZATION           11.20 

RAX 
HAX 35.80 

HEAVING 
HEATING         32.30 

REED 
HEED CONTROL           11.30 

«ELDING 
WELDING         36.30 

RESI 
REST 11.10 

«HEAT 
SARACIN  »HEAT           31.10 

USE:     BUCKWHEAT 
RHEAT 31.10 

RIG 
RIG 32.30 

HIND 
HIND FORER          34.10 

RINE 
RINE 31.60 

HIRE 
HIRE 36.40 

HOOD 
HOOD 32.10 
ROOD FIBRE          32.10 
ROOD PLASTIC  COMBINATION 
HOOD PROCESSING           32.10 
ROOD PRODUCT          32.10 
ROOD RESIDUE           3 2.10 

OSE:     WOODWASTE 
ROOD TECHNOLOGY           32.10 

HOOtHASlE 
HOODRASTE          32.10 

ROOL 
ROOL 32.30 

RORK 
SHIFT WORK          23.40 
RORK ORGANIZATION          22.10 
RORK STUDY          23.40 

RORKER 
MANUAL WORKER           23.30 

32.10 
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WORKER 
<CONT.> 

MIGRANT  WORKER 23.30 
RURAL  WORKER 23.30 
SKILLID  WORKER 23.30 
UNSKILLED WORKER   23.30 
WORKER 23.30 

WORKING 
WORKING CAPITAL 29.10 
WORKING  CONDITIONS 23.HO 
WORKING PLAN 22.10 

WORKS 
PUBLIC  WORKS 13.10 

WORKSHOP 
MOBILE DEMONSTRATION   WORKSHOP 12.40 
TRAINING   WORKSHOP 12.40 

USE:     TRAINING  CENTRE 
WORKSHOP 25.10 

WORLD 
WORLD  CONSOMPTION 28.20 
WORLD   MARKET 28.10 
WORLD  PRODUCTION 24.40 
WORLD TRADE   16.10 

USE:  INTERNATIONAL TRADE 
YAM 

YAM   31.10 
YARN 

YARN   32.30 
YEAST 

YEAST   35.50 
YIELD 

CROP YIELD   30.20 
ZINC 

ZINC   36.20 
ZIP 

ZIP FASTENER   32.30 
ZIRCONIUM 

ZIRCONIUM   36.20 
ZONE 

FREE ZONE   21.80 
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